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INTRODUKTION. 

Av Redaktionen. 

Dagen bräcker. Strimman re'n 
utav ljuset syns i öster. 

Jesu ankomst bådas klart 
utav tusen skilda röster. 

Särlaregnet fallit har 
såsom i den första tiden. 

Tron nu skådar visst och klart: 

“Jordens natt är snart förlid en 

När uti palats och tjäll 
utav VANA ljusen tändas 
för att fira julens fest, 
låt dig ej av irrbloss bländas. 

Sed och vana, om än from, 

är dock tomhet. — DET ÄR LIVET , 

som skall vara män’skors ljus. 

Så det står i boken skrivet. 

Livet — det är ANDENS LIV, 
Anden, som förklarar BI^ODET. 

Uti SANNING tillbed Gud 
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och ej endast “enligt modet:’ 
“Kyrklighet” och “religion,” 
granna fraser, långa böner 
hjälpa ej. — I ELDENS PROV 
guldets äkthet först du röner. 

Och med ELD den komma skall, 
Herrens dag — så står det skrivet. 
“Den som KRISTI ANDE har, 
endast den har Kristuslivet.” 

Men ett liv är verksamhet, 
verksamhet i ödmjukt sinne. 
Gärningen, om “gjord i Gud,” 
tecknas upp i himlens minne. 

Och — fast “frälsta utav nåd” — 
skola vi för TROHET lönas. 

Dagen kommer, då en var 
som var trogen, ock skall krönas. 
Bruka gåvan, som du fått, 

HÖGRE gåvor sök att vinna. 

“Om du söker," löftet är, 

“skall du ock med visshet finna.” 

Så vår julehälsning nu 
Sända vi till våra bröder. 

Skaran växer, jublet hörs : 
“HALLELUJA.” — Norr och söder, 
väster, öster -— jordens rund 
kring nu vänta Herrens söner, 
att vår Jesus komma skall. 

— Ande! Led du våra böner! 



Julhögtiden. 

Av 0 . L. Björk. 

Bland de gamla israeliterna fun- 
nos flera stora högtider. Särskilt 
•voro tre av stor betydelse. Kring 
dessa vände sig, så att säga, det re¬ 
ligiösa intresset i Israel. Dessa 
högtider voro påsk, pingst och !löv- 
hyddohögtiden. Se 5 Mos. 16: 1, 
10, 13. 

För många israeliter voro dessa högtider synner¬ 
ligen heliga genom de stora minnen, som voro för¬ 
knippade med dem, men för återigen andra hade 
detta högtidsfirande övergått till att bliva blott en 
tom ceremoni, utan all andlig betydelse, och som, i 
stället för att vara Gud till behag, uppväckte hans 
vrede. Jes. 1: 13, 14. 








e 


Detta slags högtidsfirande har även sitt motstycke 
bland de kristna, och detta torde icke minst vara fal¬ 
let vad beträffar julen, som ju anses vara kristen¬ 
hetens största högtid. Måtte Herren i sin nåd beva¬ 
ra läsaren av dessa rader från ett sådant ovärdigt 
högtidsfirande! För att så må ske vilja vi påpeka 
något av innehållet i denna stora högtid. 

Julen är framförallt 

gåvornas högtid. 

Detta förhållande leder våra tankar till den store 
givaren, varifrån allt gott kommer. Jak. i: 17. Den 
gåva, som han gav, innesluter i sig så stora välsig¬ 
nelser,, att om hela mänskligheten tillgodogjorde sig 
dessa, skulle förändringen i de rådande förhållande¬ 
na bliva rent av häpnadsväckande. 

Profeten Jesaja säger om denna gåva: “Ty ett 
barn varder oss fött, en son bliver oss given, och på 
hans skuldror skall herradömet vila,” o. s. v. Jes. 
9: 6. 

Här ha vi gåvan. Ett barn, som är en son, vil¬ 
ken har kraft att uppbära herradömet. Han är just 
den gåva, som världen behöver ännu i denna dag. 
Striden om herradömet har pågått under alla århun¬ 
draden. Den ene efter den andre har ryckt till sig 
makten över så stora områden som möjligt, men 
den ende, som har skuldror starka nog att bära her¬ 
radömet, har ännu icke blivit hyllad såsom regent, 
och därav härflyta alla strider och oroligheter. 

Må denna högtid till oss alla få föra denna gamla 
vädjan: "Hyllon Sonen” (Ps. 2: 12), vilket blott 


7 


är ett annat uttryck för en uppmaning att mottaga 
Guds '“outsägliga gåva.” 2 Kor. 9: 15. 

Julen är också 

ljusets högtid. 

Vid ingen annan högtid tändas så många ljus så¬ 
väl i fattigmans tjäll som i de rikas boningar. En 
jul utan ljus skulle vara i det närmaste detsamma 
som ingen jul alls. Huru lysa ej barnens ögon i 
kapp med de tindrande ljusen vid ottesången i kyr¬ 
korna och de små olikfärgade ljusen i julgranarna! 
Vart man blickar möter man ljus, mera ljus än vid 
någon annan tid av året. Detta står även väl till¬ 
sammans med naturförhållandena. 

Jesus säger om sig själv: “Jag är världens ljus,” 
Joh. 8: -12,‘och detta är en tydlig hänsyftning på det 
oundgängliga behov världen har av denna Guds sto¬ 
ra gåva. Synden hade ju brett sitt täta mörker över 
mänsklighetens väg. Den ene syndaren följde den 
andre i spåren, och ingen hittade hem i detta mör¬ 
ker, alla gingo blott allt längre och längre bort från 
Gud, himmel och salighet. 

Då kom ljuset från honom, som “är ljus” (1 Joh. 
1: 5), fadern till allt verkligt ljus (Jak. 1: 7), och 
snart kunde stigen skönjas, som ledde hem till fa¬ 
dershuset. “Kommen, I av Jakobs hus, och låtom 
oss vandra i Herrens ljus!” Jes. 2: 5. “Ett ljus 
till hedningarnas upplysning och ditt folk Israel till 
pris.” Luk. 2: 32. Ja, låtom oss alla, judar, hed¬ 
ningar och kristna, komma fram i ljuset och vandra 
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i dess sken för att få erfara den salighet, som ut¬ 
lovas i i Joh. i : 7. 

Slutligen vilja vi också säga, att julen är 
glädjens högtid. 

Om vi mottaga den nyssnämnda gåvan och låta 
det varma, rika ljus, som strömmar ut från den¬ 
samma, övergjuta och genomtränga oss, blir för¬ 
ändringen så underbar, att följden blir en glädje så 
stor, att man aldrig förr erfarit något sådant. Den¬ 
na glädje beskrives i de mest glödande ordalag i 
Jes. 9 kap. Den liknas vid glädjen över en rik skörd 
och glädjen över en stor seger över fienderna, då 
man utskiftar det tagna bytet. 

Herren give oss alla en verklig högtid med gåvor, 
ljus och fröjd genom Guds gåva, Jesus Kristus! 






En behövande undsatt. 

Julberättelse för Kalendern. 

Av Fil olo g us. 

Det var första julen som de s. k. ‘'pingstvänner¬ 
na” hade. verksamhet där på orten. De flesta av 
dem hade gått ut från baptisterna, och de voro vana 
vid den högtidliga “julottan.” Även i år hade en 
sådan hållits i baptistkyrkan, och som man ej haft 
någon sammankomst på “pingstfolkets” lokal så ti¬ 
digt på morgonen, så gingo en del av dessa till 'bap¬ 
tisternas “otta.” Pastorn där var en fridens man 
och en god predikant. I dag hade han lagt mycket 
an på att tala om “julen som en givandets högtid.” 
Och därvid hade han bl. a. citerat i Kor. 12: 28 
och velat tillämpa “gåvan att UNDSÄTTA BEHÖ¬ 
VANDE” på givandet av och hjälpandet med rent 
timliga gåvor. Detta föranledde ett samtal mellan 
“pingstförsamlingens” profetissa och dess förnämste 
och kraftigaste bedjare. 

•—■ Jag tror alls inte, att “gåvan att undsätta be- 
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hävande vilken sammanställes med de “verkande 
krafterna” samt “gåvorna att bota' sjuka” och “att 
styra” och “att på åtskilliga sätt tala med tungor,” 
avser något “undsättande” med timligt gott, sade Maja 
Hult, “profetissan.” 

— Vad slags ‘‘behövande’’ avses då enligt din me¬ 
ning? frågade Erlan Karlson, “bedjaren,” en gam¬ 
mal gråhåring som varit troende sedan han var barn 
och nu uppnått sina 75 år. 

— De som behöva ANDLIGT gott, blev svaret. 

—-Ja, men det behöva vi ju alla, menade Karl¬ 
son. 

— Inte på samma sätt, svarade Maja. Det finns 
en del kristna som förstå konsten att fylla alla sina 
tomma kärl direkt ur källan, jag menar direkt hos 
Gud. Om dem kan sägas, att “ur deras liv flyta 
strömmar av levande vatten,” vilket Jesus ju sade 
om “Anden, vilken de skulle få, som trodde på ho¬ 
nom.” Det finns andra, som likasom komma tomma 
till mötena, som äro behövande, då du möter dem. 
De likna på ett hår när de “fåvitska jungfrur,” som 
vid brudgummens ankomst gå för att “begära olja” 
av de visa jungfrurna. De ha aldrig tagit in några 
förråd av andligt gott. Då de möta något oväntat 
eller ovanligt i sin andliga erfarenhet, så stå de där 
hand fallna och behövande. Det är då, som den gå¬ 
van att “undsätta” behövande kommer till använd¬ 
ning. 

Gubben Karlson blev betänksam, gick tyst en stund 
samt sade slutligen: 

—• Kanske du har rätt, Maja. För min del har 
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jag aldrig vidare grundligt satt mig in i detta ämne. 
Men det börjar nu uppgå ljus för mig, att det alls 
icke kan vara fråga om “undsättning” med lekamliga 
gåvor, ty den “gåvan” att på det sättet kunna “und¬ 
sätta behövande” är en timlig välsignelse och kunde 
ju aldrig av Paulus inräknas bland Andens gåvor, 
utdelade i församlingen. 

Samtalet avstannade nu; men senare på kvällen, 
då Maja var inbjuden till gubben Karlsons hem, 
upptogs det, men nu på det sättet, att Maja berätta¬ 
de en erfarenhet. 

— Ifråga om att “undsätta behövande” och vad 
det verkligen betyder, började hon, varom vi samta¬ 
lade litet på hemvägen från baptistkyrkan i morse, så 
har jag kommit att tänka på något som hänt i mitt 
eget liv^och som jag nu skall omtala som en illustra¬ 
tion på den tolkning, jag ger åt saken. På sätt och 
vis utgör detta också en julberättelse och kan därför 
passa att omtalas just nu. 

— Det var för mer än tjugo år sedan. Redan då' 
var jag döpt i den Helige Ande, ehuru jag då alls 
icke förstod vad det var. Men den verkan hade 
detta i alla fall med sig, alt jag av folket på den 
trakt, där jag då bodde, ansågos vara “litet konstig.” 
T. o. m. de troende ruskade stundom på huvudet åt 
mitt egendomliga tal. Och på sammankomsterna 
hände det ibland, då jag föll i hänryckning, att man 
ledde ut mig; dock skedde detta i all broderlig väl¬ 
vilja för att inte sammankomsten skulle “störas.” 
Gud gav mig nåd att tåla denna behandling utan att 
bliva på minsta sätt bitter. 
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— I samma trakt som jag bodde den bottenrike 
baron Zeidlitz, som bekände sig att vara en troende 
kristen. Han gjorde mig mycket ofta ett besök och 
medförde därvid nästan alltid någon gåva i form av 
livsmedel eller penningar. Hans önskan syntes vara 
förnämligast att få samtala med mig i andliga äm¬ 
nen. 

■— Denne baron hade en enda dotter, och till för¬ 
äldrarnas stora sorg var hon sjuklig. Att intet spa¬ 
rades på läkarehjälp för den sjuka, säger sig själft. 
Men läkarna kunde i hennes fall intet uträtta. In¬ 
nan hon fyllt sitt tjugonde år, dog baronens dotter. 

Det var ett hårt slag för de rika och förnäma 
föräldrarna. Och baronen tyckte sig numera ej ha 
något att leva för. Vem skulle nu få all hans egen¬ 
dom ? 

— Men det värsta var, att hans sinne förbittrades 
mot Gud, som han anklagade för att ha handlat 
grymt och orättvist mot honom. 

—■ Vid ett av sina besök hos mig efter dotterns 
död uttalade han denna hädiska tanke, vilket gav 
mig anledning påpeka, att Gud aldrig kan göra några 
misstag. Jag sade den förnäme mannen, att om han 
älskade Gud, så skulle även detta hårda slag lända 
honom till godo. Men han kunde icke begripa, huru 
den oersättliga förlusten av en älskad dotter kunde 
vara eller bliva en välsignelse för honom. 

—-Jag förstod, att det icke lönade sig att tala med 
mannen i detta ämne. Därför beslöt jäg en annan 
utväg, nämligen att bedja för honom, 

— En tid efteråt reste baronen och hans hustru 
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utrikes. Av personer, som kände till deras göran¬ 
den och låtanden, fick jag höra, att baronen kastat 
sig in i ett rasande nöjesliv, tydligen för att döva sin 
smärta. Efter hemkomsten till Sverge slogo de sig 
ner i Stockholm, och där slog sig baronen i slang 
med forna officerskamrater samt började spela och 
dricka. Men jag fortsatte under allt detta att bedja 
för honom. 

■—Till sist, och det var just vid jultiden, kom ba¬ 
ronen med sin hustru åter hem till godset. Men o, 
huru han förändrats! Det vilda nöjeslivet hade satt 
märken på hans hela varelse. Håret var grått, ge¬ 
stalten böjd, ansiktet skrynkligt och blicken matt. 
Det skar mig i hjärtat att se honom. 

—-På julafton gjorde han mig ett besök. Han 
medförde många goda saker för mig. Han undsatte 
mig, som var behövande, men det var blott med 
lekamliga håvor, han kunde “undsätta.” Månne icke 
han var mera behövande än-jag? Månne icke jag 
vore den, som i detta fall borde “undsätta”? 

— Dessa frågor brände mitt sinne, och till sist tog 
jag mod till mig och frågade, “huru det stod till 
med hans andliga liv?” 

■— -“Bankrutt,” blev svaret. Var inte det beteck¬ 
nande? Lade icke Gud själv det svaret i hans mun 
för att jag skulle få bekräftelse på, att jag här hade 
en “undsättningens” plikt att fylla? 

■—- Iiär var en behövande. Han var, trots sin sam¬ 
hällsställning och sin rikedom, i större behov av und¬ 
sättning, än t. o. m. det eländigaste hjon i socknens 
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fattighus. Lian hade lidit skeppsbrott i tron, och om 
någon behövde “undsättning,” så var det han. 

— jag greps till den grad av det stora och viktiga 
i min här föreliggande uppgift, att jag icke vågade 
säga ett enda ord mera till honom vid just det till¬ 
fället. Jag beslöt att lägga hela saken i bön inför 
Gud och så inhämta Andens råd och Guds ledning. 

— Då baronen gått, slöt jag mig inne i min kam-, 
mare och kämpade där i bönekamp om mannens själ 
hela den följande natten. På morgonen nästa dag 
hade jag fått visshet. Jag klädde mig och gick till 
godset samt bad att få tala med baron. Man svara¬ 
de mig, att han på natten häftigt insjuknat och att 
doktorn nu var hos honom. Jag blev anmodad att 
sitta ned på en soffa i ett slags mottagningsrum, så 
lovade betjänten att, när läkaren kom ut, fråga ho¬ 
nom, huruvida jag kunde få gå in till baronen. 

— Det dröjde länge, innan läkaren kom ut. Då 
mitt ärende blivit honom förelagt, bad han få tala 
enskilt med mig. Denne doktor, ehuru en världslig 
man, syntes dock ha fått klart för sig, att jag hade 
mera att göra med Gud och Gud med mig, än som 
var vanligt hland folket där på trakten. 

— Ämnar du tala religion med baronen? frågade 
han. 

— Ja, jag har fått en inre maning att tala med 
honom om hans själ, blev mitt öppna och frimodiga 
svar. 

—■ Gör det, svarade till min förvåning doktorn. 
Baronen är inte kroppsligt sjuk. Han är själssjuk. 
Och jag kan inte hota honom. Kanske du kan. 
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— Nej, herr doktor, svarade jag, men Jesus kan 
bota honom. 

— Ja, det där begriper inte jag, medgav doktorn. 
Men gå du in till honom. 

— Och jag fick tillträde till sjukrummet. 

— Där skedde det stora undret. Herrens Ande 
öppnade denne mans sinne och hjärta, så att han in¬ 
såg, erkände och avbad sin stora synd att hava “trätt 
med sin Skapare.” Innan jag lämnade sjukrummet, 
var mannen frälst. ' Och samma dag steg han upp 
från sjukbädden, detta till den förvånade läkarens 
stora glädje. 

— Sex år därefter reste jag hit till Amerika för 
att bosätta mig hos mina barn här. Men jag hörde 
då och då från baron Zeidlitz, så länge han levde. 
Och alla underrättelserna tydde på, att han intill än¬ 
dan stod fast i tron . 

— Gud vare lov för var och en, som vi på det 
sättet få undsätta, då de äro behövande, slöt Maja. 

Och så sluta också vi. 




Den gamla och den nya skapelsen. 

Av Redaktionen. 


“På djupet låg mörkret i början av tiden,” 
så säger oss skriften med tydliga ord, 
och “ruvande” Anden kringcirklade vattnet, 
ur vilket blev frambrakt av skaparn vår jord. 
Men tränade tanken och trosfantasien 
kan höra och märka det buller och dån, 
som föregick ordnandet utav materien 
i gråaste forntid, oss skild långt ifrån. 

Dock trosögat ser, huru Herren Allsmäktig 
står främst uppå scenen bland kaos och brus 
samt ropar, befallande, skaparesinnad 
sitt genast befriande ord: “Varde ljus.” 

Då fröjdas serafer, då spela Guds söner, 
och upplysta skapelsen suckar och ber: 

“När allt detta stora du verkat, o Herre, 
vad hindrar att ock du din avbild oss ger!” 
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Och Herren hör bönen, ty huset var redo, 
planterad var lustgården, doftande skönt, 
där fåglarna sjöngo och porlande bäckar 
framsprungo bland gräsmattor, lysande grönt. 
Gasellerna lupo så snabba som vinden, 
och örnarna stego med siyrka i höjd, 
och allting i skapelsen, gott och fullkomligt, 
mot skaparen log, fullt av frid och av fröjd. 

“Kom, låtom oss göra en män’ska, vår avbild, 
att råda som konung och lyda vårt bud.” 

Så talade Fadern i samråd med Sonen 
och Anden ■—■ vår store tre enig e Gud. 

Och skapad blev Adam, av honom togs Eva 
■— ej aldrig ännu endast hälften Gud gett — 
“Förökens,” han sade, “och uppfyllcn jorden 
samt 'disken varandra, ty 1 är en ett.” 


* 


* * 


Den första skapelsen det var 
och människan dess herre; 
men satan fanns, dessvärre, 
som agg till Herren bar. 

Som frestare han kom en dag; 
den förste Adam föll — o ve! 

Och arma, nakna, samvetsomma 
inför den Gud. som dem skall döma, 
nu Adam och hans Eva vaknade. 
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Sen dess en strid på liv och död, 
en strid i kval, i sorg, i nöd, 
en strid för kläder och för bröd, 
en strid, där anden sökt ett stöd, 
en strid, där själarna sökt ro, 
en tvivlets strid med hopp och tro, 
har kämpats ut och kämpas nu 
— jag kämpat den, och så har du. 

EN ENDA i den striden vann, 
och han är den, som hjälpa kan. 

Han kom hit ned därovanfrån 
och heter Människones Son. 

Med honom allting blir förbytt. 

Han säger: “Jag gör allting nytt.” 

* * * # 


Och redan det märks, huru dagen den bräcker, 
vi höra kring världen ett larmande gny, 
som varslar för tron om en skapelse ny, 

Den kommer, då spiran från Sion han sträcker 
kring världarna ut — vilken sång det skall bli, 
då bruden sin mantel, så vit, har klätts i! 

Djupt år mörkret, som betäcker jorden, 
Syndens mörker, falska lärors ock; 
men däröver svävar Anden dock 
redo att — så lyda löftesorden — 
gjutas över alla dem, som tro, 
för att se’n i deras hjärtan bo. 
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Den nya skapelsen det är, som bådas 
av tidens buller, stigande alltjämt, 
till dess det når uti en kris sin kulmen 
precis som Herren i sitt råd bestämt. 

“Se fikonträdet redan börjat knoppas’’: 
det gamla “löftesfolket” vänder hem. 

Ett NYTT Jerusalem snart väntar dem, 
som uti tålamod blott tro och hoppas. 

Allt säger oss, att världen är i vånda 

— en FÖDSLOVÅNDA, aldrig sedd förut, 
den profeterats, förutsagts av Herren, 

den är det NYAS början och del GAMLAS slut. 
På Sions berg, all makt uti hans händer, 
snart stiger 'Jesus ifrån himlen ned 
och i ett nu till nytt det gamla vänder. 

— Dig för hans ankomst, Jesu brud, bered! 




Det kristna hemmet. 

En studie. 

Vad är ett hem? Det är en plats, varest föräldrar 
och barn dväljas i frid tillsammans, där kärleken är 
ömsesidig och där lyckan råder. Hemmet är den 
hamn, från vilken barnet styr ut sin farkost — förr 
éller senare — för seglatsen på livets stormiga hav. 
Men det är också den plats, till vilken man alltid 
mer eller mindre längtar att återvända. “Ej finns en 
plats på jorden så skön som du, mitt hem!” Vilken 
sanning uttrycker icke sångaren med denna strof! 

Ett barns karaktär formas i hemmet. Där bestäm¬ 
mes dess framtida syn på livet, och där bör också 
dess känsla av ansvarighet utvecklas. Om hemmet 
är ett kristligt sådant och utövar det rätta inflytan¬ 
det, så blir barnets samvete känsligt, och detta är 
det huvudsakliga villkoret för att (under vad yttre 
och inre omständigheter som helst) kunna väckas till 
sinnesändring, vilken alltid måste föregå tron (den 
frälsande tron) på Gud. 






21 


Men i våra oroliga tider, då andan från s. k. 
“boardinghouses,” från loger och klubbar är så för¬ 
härskande, och då skilsmässor äro så överhandta¬ 
gande, att domare och rätter knappast veta sig någon 
råd, så är hemmets stabilitet hotad. 

Dock finns det, Gud vare lov, hem i vilka Kristi 
ande råder. Människorna i sådana hem leva för 
Gud och för varandra. Jesus är i sådana hem he¬ 
dersgästen, ledaren, den mest intime vännen, för vil¬ 
ken familjens medlemmar enskilt och samfält i trons 
bön klaga sin nöd, då sådan är å färde, eller utgjuta 
sitt tack för undfångna välsignelser. 

Det må synas och låta paradoxalt, men det är dock 
en sanning att det också finns hem, där föräldrarna 
undervisa barnen uti Guds ord och lag, under det att 
de själva leva i girighet, människofruktan samt lita 
på jordiska ägodelar, tagande Guds namn fåfängt på 
tungan. En sådan omgivning är skadlig för barnen, 
vilka helt naturligt önska att kunna respektera sina 
föräldrar samt gärna följa deras i levernet givna 
exempel. Mången fader och moder, som klagar 
över sina barns olydnad och vilda liv, gjorde väl uti 
att stanna och undersöka — samvetsgrant och under 
förödmjukelse inför Gud undersöka — var orsaken 
egentligen ligger till deras barns oarter. 

Föräldrarnas uppförande blir instrumentalt att 
“starta” barnen på vägen antingen mot himmelen 
eller helvetet. Denna tanke bör väcka till liv ansva- 
righetskänslan hos föräldrar. Och den tanken borde 
mera än som nu sker predikas i vår tid — även bland 
de kristna, eller s. k. kristna. 
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En fabel omtalar, hurusom en kräfta, uppmanade 
sin avföda att gå rakt fram. Den unga kräftan sva¬ 
rade: “Visa mig, huru jag skall göra.” Men då 
moderkräftan fortfarande gick baklänges, utbrast 
den unga kräftan: “Jag gör precis som du gör.” 
Vem som helst kan draga ut moralen härav. 

Plikterna i ett hem äro ömsesidiga. Och den som 
är förtrogen med sin bibel, behöver ej sväva i okun¬ 
nighet om, vilka hans eller hennes plikter i detta av¬ 
seende äro. 

Lyckligt är det hem, där man och hustru dagligen 
gå till sina plikters utövning med bön till Gud, att 
han må lägga sin välsignelse till deras strävanden. 
Gemenskapen med Jesus gör den ömsesidiga mänskli¬ 
ga kärleken mera brinnande, och ju innerligare den 
ömsesidiga kärleken i ett hem är, desto renare dess 
atmosfär och desto större dess lycka. 

“Vad månde bliva av detta barnet?” frågades vid 
Johannes Döparens vagga. Och den frågan har tvi- 
velsutan upprepats av tusentals föräldrar. Del sätt, 
på vilket vi uppfostra våra barn, lämnar svaret på 
frågan! 

Luther, den store reformatorn, yttrade: “Föräl¬ 
drar kunna icke lättare ådraga sig helvetets förban¬ 
nelse än genom att försumma omvårdnaden om sina 
barns dyra själar.” Uraktlåtenhet att bibringa dem 
kännedom om Gud ådrager oss en fruktansvärd dom. 
Luther sade, att människor, som uppfostra sina barn 
endast för detta livet, icke äro mänskliga utan lika 
djuren, vilka leva blott för denna världen och denna 
tiden. 
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Ett viktigt moment att inplanta i vårt eget och 
våra barns medvetande är detta, att Gud är allestädes 
närvarande. En hednisk slav sade en gång till sin 
kamrat i slaveriet, vilken blivit omvänd till kristen¬ 
domen : “Låt oss vila från arbetet, medan vår ‘boss’ 
är borta.” Den kristne slaven gav till svar: “Min 
‘boss’ är fortfarande här. Han blickar ned på mig 
från himmelen. Så jag måste arbeta.” En sann 
känsla av Guds allestädes närvaro gör oss trogna i 
vårt kall och borde även göra oss lyckliga. 

Gud har upprättat — eller instiftat — hemmet (så¬ 
väl som staten och kyrkan) för mänsklighetens bästa,. 
Sådant hemmet är, sådan blir staten. Och sådant 
det kristliga livet är i hemmet, sådan blir församlin¬ 
gen. Hemmet är den basiska faktorn för allt sam- 
hälls- och församlingsliv. Vår nations framtida öde 
■— och'Guds församlings framtida seger — beror på 
de inflytanden, som den uppväxande generationen 
får mottaga i hemmen. 

Vad är då mera betydelsefullt än ett kristligt hem? 


Korset grunden för vår frälsning. 

Översatt för Kalendern. 

.Korset är grunden för vår undanflykt från syndens 
följder och grunden för vårt fulla mottagande hos 
Gud. Det är även. grunden för skillsmässa från den 
närvarande onda världen, dess seder, vanor och prin¬ 
ciper. Korset har lösbrutit den troende från allting 
här nere samt gjort honom till en gäst och främling, 
och såsom sådan har han intet gemensamt med den 
närvarande onda världen. Det trogna, hängivna hjär¬ 
tat ser i tro på Gud all denna världens pornp och 
ståt under den mörka skuggan av Kristi kors samt 
sig själv såsom en främling på jorden, en himmelens 
medborgare. Detta är intet känslosvall eller en teori, 
utan en verklighet. Må det ständigt ihågkommas, att 
korsets förargelse icke har upphört och att världen 
ännu är värld. Jesus utkastades av denna världen 
och är fortfarande utkastad. Det finns ingen för¬ 
ändring. En av satans speciella påhitt är att leda 
människor till att förvänta frälsning från Kristus 
och på samma gång vägra att bliva identifierade med 
honom i hans förkastande. Han leder människor att 
tro, att de kunna leva och handla som de behaga i 
denna världen och ändå hava ynnest hos Gud. Fien¬ 
den har bedragit folk med den idén, att de kunna ha 
delaktighet med den Kristusförkastande världen och 
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ändå hava del i Kristus. Men för ingen del har den¬ 
na världen blivit en kristen värld och skall heller 
aldrig bliva det. Dess ande, dess natur, dess princip 
ha ej ändrats. Hon hatar Jesus alldeles som då hon 
sade: “Tag bort honom! Korsfäst honom!” 

Om vi ställa världen inför det rätta provet, skola vi 
finna henne vara samma värld, som förgjorde ho¬ 
nom ! Och det provet är “Kristus korsfäst! Kris¬ 
tus uppstånden!” 

Världens hopp, då hon förgjorde honom, var att 
hon ej skulle få se honom mera, att han ej skulle 
besvära den judiska nationen mera och att männi¬ 
skornas köttsliga lustar ej mera av honom skulle 
störas. Men välsignad vare Gud, han stod upp igen 
och “tog fängelset fånget samt gav människorna gå¬ 
vor.” Han övervann världen (Joh. 16: 33) samt har 
nycklarnå till dödsriket och döden och lever i evig¬ 
het. Uppb. 1: 18. I hans döds och uppståndelses 
kraft äro vi befriade från synd och den närvarande 
onda världen samt leva i honom för Gud, ty han är 
vårt liv, vår uppståndelse. 

På korset bar han min synd. Där förvärvade han 
frigörelse för mig. Där bereddes en väg för mig att 
undfly synden och dess följder. Där återlöstes och 
försonades jag. Där uppfylldes tronens krav och 
en förlorad själs behov. 

Och han som tog min plats, som led i mitt ställe, 
sitter nu på Guds högra sida, varifrån vi förvänta 
hans andra ankomst utan synd till frälsning, för dem 
som förbida honom. Ebr. 9: 28. “Ja, kom, Herre 
Jesus 


En moders påskmorgon. 

Berättelse av Evangeline Booth. 

Någonstädes bland de höga bergen i nordvästra 
Förenta" Staterna, lade solen sin brännheta kind till 
vila mot fjälltopparnas snökudde. Nattens skuggor 
började falla över den lilla staden, vilken alldeles 
som ett barn i modersfamnen slöt sig tätt till den 
rogivande bergsluttningen. Det lilla samhället var 
att betrakta som ett egensinnigt barn, benäget för 
uppsluppet skratt, i ansvarslös grad bortskämt och 
hemfallet åt ytterlig och våldsam lidelse. Mot kväl¬ 
len liknade det däremot ett trött barn, som ledsnat 
på sitt uppföi-ande och på sig själv, och det utskju¬ 
tande, ensliga fjället tycktes på ett moderligt sätt 
taga det under sina vingar. Dagens möda och kvalm 
var förbi, men det var ännu för tidigt för att sorg¬ 
löshet och utsvävningar skulle bringa nattens maje¬ 
stät i vanhelgd. Man förstår väl att någon kunnat 
vara djärv nog att kalla skymningsstunden för' : ‘Guds 
timma.” 

Det var just vid den tidpunkten på dygnet, som 
en het drabbning pågick, icke mindre förskräcklig 
och grym, därför att slagfältet var beläget inom en 
människas barm. Jim Carter hade ofta slagits med 
sina nävar —■ strider, som varken voro trevliga att 
bevittna eller att minnas, skärmytslingar, som skaf¬ 
fade hans motståndare missprydande ärr. Nu hade 
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han emellertid mött en överman som i allt var ho¬ 
nom överlägsen och som var på sin vakt inför alla 
en boxares knep. För första gången i sitt liv ertap- 
pades Jim Carter med att vara värnlös gentemot de 
stötar som riktades mot honom av hans eget samvete, 
vars tillvaro han dittills icke ägnat den avlägsnaste 
tanke. 

Ehuru han icke var mer än tjugufem år gammal, 
var han känd som den värste mannen i ett samhälle, 
som var beryktat för sin ondska och laglöshet. Han 
var den djupast sjunkne drinkaren, den mest inbitne 
spelaren och den vildaste av all stadens inbyggare. 
Han kunde aldrig sedermera erinra sig vad det vai 
för en ingivelse, som förde honom in i den lilla ba¬ 
racken, till hälften magasin och till hälften bonings¬ 
hus, som tjänade Frälsningsarmén på platsen till 
möteslokal. Kanske var det nyfikenhet, som drev 
honom, men det troliga är att det var begäret att 
driva ofog. Väl kommen inomhus, blev han bunden 
av en förtrollning, mot vilken han, sjudande av 
harm, förgäves kämpade. 

Det var icke den vältaligt framförda vädjan, sån¬ 
gernas melodier eller bönernas innerlighet, som nåd¬ 
de och sårade Jims förhärdade hjärta. Den kraft, 
som i detta fall verkade, den ängslan, som kom över 
honom, det enda skäl, som kan tagas för gott, här¬ 
ledde sig från det intryck, han fick, att det var hans 
moders tro, hennes bibel och hennes undervisning, 
som genom allt talade till honom. För femton år se¬ 
dan hade han lagt ett svalg mellan sig och sin mo¬ 
der samt hennes Gud. Han var en av de förlorade 
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söner, på vilka denna Skriftens benämning kan till- 
lämpas. Han hade övergivit sin moder, han hade 
trotsat Gud, och han hade givit fria tyglar åt alla 
sina dåliga böjelser. Nu befann han sig i ett till¬ 
stånd av vanmäktig ångest, framkallad genom strid 
mot det godas makt. Det var som om han vid inträ¬ 
dandet i lokalen hade trampat på en dold mina med 
fruktansvärda sprängämnen. 

Kampen pågick under två timmars tid, och när 
den nådde sin höjdpunkt, var den starke mannen 
svag. Under krampaktiga snyftningar framstamma¬ 
de han sin bekännelse, och tvekande uppenbarade 
han handlingar och bedrifter, som under de mörka 
åren blivit begångna. Om än den dystra levnadssa- 
gan, förtald av en så ung man, föreföll den Guds 
tjänare som knäböjde bredvid den bot färdige, upprö¬ 
rande, förrådde icke hans anletsdrag någon häpnad, 
utan av,uttrycket i hans ögon förstod man det dju¬ 
pa medlidande, han hyste. Hans röst ljöd helt öm 
och varm, då han återgav löftet, som säger: “Om 
edra synder än äro blodröda, så kunna de bliva snö¬ 
vita, och om de äro röda som scharlakan, så kunna 
de bliva som vit ull.” 

Kampen fortfor att rasa, till dess att de båda 
männens krafter voro alldeles uttömda. Därefter 
inträffade det ögonblick, då den ångerfulla själen 
alldeles tillintetgjord, kastade sitt sorgliga förflutna 
och sitt sargade hjärta på Guds barmhärtighet, och 
i samma stund, som överlämnandet skedde, dagades 
det i hans inre, och en gudomlig uppenbarelse kom 
honom att förstå det han icke förr hade förstått. 
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Det som tillförne hade synts honom så fjärran och 
hemlighetsfullt blev i ett nu verklighet. 

Darrande och djupt upprörd reste han sig, men 
ett återsken av rättfärdighetens sol hade förändrat 
uttrycket i hans anlete. 

“Tack, kapten,” sade han med bruten röst. “Gud 
har hållit sitt ord i enlighet med min mors och er 
försäkran.” Hans stämma ljöd åter fast, då han 
tilläde: .“Nu måste jag laga att jag kommer hem till 
mor igen. Jag hör icke längre till denna plats.” 

Det gjorde han icke heller. Ett underverk var det 
att mannen redan såg ut som om han aldrig hade 
tillhört de vilda dryckeslag, där han hade varit en 
glad broder och kung. 

Kaptenen förstod att hans arbete icke var avslutat, 
och en gudagiven instinkt sade honom att han måste 
stanna 'hos den käre nyomvände och åtfölja honom 
på hans resa. Jim Carters mor bodde några få mil 
från staden, med tåget var det endast två timmars 
resa. Likväl hade sonen under femton års tid aldrig 
sänt henne ett brev eller glatt henne med ett besök. 

Påskmorgonens sol krönte fjällens snötoppar med 
guld, som om den ville fira Jims första dag som en 
ny människa och tala om för alla, vilka sågo upp 
mot bergen, att vitt passar bra som kröningsfärg. 

Kaptenen och Jim voro de enda passagerarna, 
vilka stego av ett av de tjugufyra tåg, som under 
dygnet stannade vid den lilla anhalten. Stationshuset 
var stängt, och de båda männen stodo en stund råd¬ 
villa bredvid den koffert, som Jim envisats att taga 
med sig. Han kände till sin egen natur och var an- 


30 


gelägen om att riva alla broar bakom sig. Han ville 
icke lämna någon gisslan i den stad, som hade berett 
hans undergång. “Jag hör icke dit,” sade han, “och 
ingenting, som tillhör mig, hör heller dit.” 

Kaptenen erbjöd sig att vakta kofferten tills sta- 
tionskarlen kom tillstädes, men det ville icke Jim 
höra talas om. 

“Jag känner att jag behöver ha kapten vid min si¬ 
da. Stanna hos mig och hjälp mig igenom \” 

“Då ska vi bära kofferten emellan oss,” bestäm¬ 
de kaptenen, och hans starka muskler voro lika be¬ 
redvilliga som hans hjärta att lyfta hans skyddslings 
börda. 

Jim var synbarligt rörd, då de färdades längs den 
tysta gatan i hans fäderneby. Minnen från fram¬ 
farna dagar mötte honom överallt. Där låg skolhu¬ 
set. Hur ofta hade han icke där fått mottaga upp¬ 
tuktelse av läraren, som han hade förolämpat och 
hånat. Där låg kyrkan, i vilken han så ofta stått 
vid sin moders sida och lyssnat till hennes sång. 
Han hade alltid tyckt att ingen sjöng så vackert 
som hon, och han kom ihåg att han nära nog slitit 
örat av Sammy Stevens, därför att denne bestritt 
hans mening. Han hade icke gått genom kyrkdör- 
ren, sedan han var barn, och han tyckte sig se den 
gamle pastorn, som han hade förolämpat och hånat. 
Där låg byns värdshus, varest han i övermod hade 
tömt det första glas, som hade lett till hans förned¬ 
ring. Där låg slutligen, det bästa av allt, den stig, 
som ledde till hemmet. Även om han hade gått på 
alla vägar i världen, skulle denna stig vara den kä- 
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raste av dem alla. Alla hans hågkomster smälte här 
samman i tanken på modern. 

O, så hårdhjärtad han hade varit mot henne, som 
hade älskat honom så högt! Höll hon fortfarande 
av honom? Kunde hon göra det, då han under fem- 
ton år hade försummat henne? Jim Slough hade 
kommit till honom och talat om att modern var 
mycket fattig, att hon led brist, och att hon aldrig 
upphörde att vaka och vänta. Vore hon i stånd att 
förlåta sin gosse? Ilan kunde aldrig förlåta sig 
själv. Hur fasaväckande är icke synden, då den kan 
komma en man att göra sig skyldig till det han ha¬ 
de begått! Far var död för länge sedan. O, mo¬ 
der! Varje rullsten, han trampade på, föreföll ho¬ 
nom välkänd och talade till honom om modern. De 
fåtaliga träd, som stodo vid vägkanten och sträckte 
ut sina lummiga armar, påminde honom om huru 
han, då han var en liten pojke, brukade skynda i 
hennes famn, som stod öppen för honom, då han 
kom hem från skolan. Morgonfläkten kom grenar¬ 
na att behagfullt böja sig, såsom ville de påskynda 
hans steg; de tycktes ropa “Kom! Skynda! Du 
kanske kommer för sent.” 

Medan de båda männen gingo framåt, återspeglade 
fönsterrutorna i boningshusen morgonsolens strålar. 
Byn vaknade till en härlig påskdag. Då de fingo 
den lilla enkla timmerstugan i sikte, vilken hade va¬ 
rit målet för deras nattliga färd, mötte de en gruv¬ 
arbetare på väg till sitt arbete. Han stannade, tit¬ 
tade och tappade sin middagshämtare i pur förvå¬ 
ning. 
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“Min Gud! Är det du, Jim? Himlen vare lovad! 
Gosse, du hinner alldeles lagom! Din mor är myc¬ 
ket sjuk. Min gumma är hos henne. Hon säger—” 

Jim hörde icke mer. Släppande sitt tag i koffer¬ 
ten, sprang han den återstående delen av vägen, kas¬ 
tade upp förstugudörren och tog den smala, knarran¬ 
de trappan i tre steg i taget. Han ropade utom sig: 
“Mor! Mor! Det är Jim! Jag har kommit hem. 
Det är din förlorade son, som kommit hem.” 

Den lilla kvinnan i sängen stod i begrepp att glida 
bort från den strävsamma tillvaro, som vi kalla liv, 
men hennes gosses röst kallade henne tillbaka från 
gravens mörka djup. En våg av liv strömmade till 
hennes hjärta och gav henne kraft att sträcka ut sina 
armar och ropa till svar: “Jag väntar på dig. Jag 
har bidat under femton år med min famn öppen.” 

Med sin bleka kind, kall av dödens iskyla, lutad 
mot sin sons, bad hon. 

“Gud,” ropade den återvände förlorade sonen. 
“För den kärleks skull, vilken du visade, då du för¬ 
lät mig mina synder, skona henne! Låt henne icke 
dö!” 

Då kaptenen, som hade följt efter så fort det var 
honom möjligt, tittade in i rummet, såg han den 
trötta modern fast sluten i sonens starka armar. 
Eåda sågo in i varandras ögon, vilka summo i tå¬ 
rar, men ur vilka glädjen lyste. 

Utanför på vägen stod en man, som hjälplöst stir¬ 
rade på en kvarlämnad koffert och en kullstjälpt 
middagshämtare och som om och om igen upprepa¬ 
de orden: “I lagom tid!” 


Tvenne högst intressanta sekter. 

i. Dukk obor erna. 

En av de äldsta och mest intressanta bland de rys¬ 
ka sekterna är Duchobortserna, eller som man ock 
kallar dem “Dukkoborerna,” emedan detta senare 
namn faller sig lättare att uttala för icke-ryska tun¬ 
gor. Sektens äldsta historia är höljd i dunkel; men 
man vet att den ryska hemliga polisen uppspårade 
densamma omkring 1750, ehuru sekten då redan var 
ett organiserat samfund med förgreningar i flera 
provinser. Sektens läror bära spår både av gnosti- 
kernas åskådning och av hinduiska föreställningar 
samt måste betraktas såsom mycket djupsinniga. 
Detta är så mycket mera egendomligt, som sektens 
anhängare nästan alltid bestått av simpla bönder. 

Om en “dukkobor” tillfrågas, vem som grundlagt 
sekten, svarar han kort och gott: “Rättfärdighetens 
första martyr, Abel’’; eller ock: “De tre männen i 
den brinnande ugnen.” 

Dukkoborerna lära, att “Gud andligen innebor i 
människosjälen,” men de förneka, att Gud är per¬ 
sonlig. Treenighetsdogmen och bibelns innehåll så¬ 
som ett helt uppfattas av dem såsom sinnebildliga 
uttryck av det andliga livets yttringar och utveck¬ 
ling i människosjälen. 

Så här resonera de: “Om en människa skall bli¬ 
va frälst, måste Kristus födas, uppväxa, undervisa, 
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lida, dö och uppstå i hennes själ.” De kalla detta 
“det inre ordet,” vars högsta auktoritet är “det tän¬ 
kande förnuftet.” Följaktligen förkasta de helt och 
hållet kyrkan med alla hennes läror. 

Så här tala de: '“Vår kyrka är uppbyggd i sjä¬ 
len;” och för att stödja detta med skrift tillägga de-. 
“Var två eller tre äro församlade i Kristi namn, där 
är Kristi kyrka eller församling.” 

Till den “kyrkan” räknas av dem alla höra, som 
“ledas av det inre ljuset och i sina själar odla det 
godas utsäde.” 

Naturligtvis förkasta de också — likt t. ex. Rus- 
selliterna ■— den bibliska framställningen om himmel 
och helvete. Men de bygga sin salighetslära på Jesu 
ord, att “de rättfärdiga (saktmodiga) skola besitta 
jorden;” och jorden är evig enligt deras föreställ¬ 
ningssätt. Vid döden inträda de rättfärdigas själar 
i de rättfärdigas kroppar, varemot de orättfärdigas 
själar ingå i djur. 

I denna nu sist nämnda uppfattning spårar man 
alldeles tydligt hinduismens inflytande på dukkobo- 
rernas lära. 

Att en sekt sådan som denna blivit alldeles ohygg¬ 
ligt förföljd, säger sig själft; allrahelst då man tager 
i betraktande att hon uppstått i Ryssland, ett land 
behärskat av den grekiskt-katolska kyrkan. Så t. ex. 
förföljde Katarina II, som annars var mild mot an¬ 
dra sekter, på det grymmaste dukkoborerna. Men 
ännu omänskligare blevo de behandlade av Paul I. 
Alexander I däremot lämnade dem i fred och tillät 
dem att bilda en koloni vid floden Moloc.hvaja i gu- 
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vernementet Taurien. Denna koloni skingrades av 
,Nikolaus I, som satte in kolonisterna i straffrege¬ 
menten eller ock förvisade dem till Sibirien och 
Transkaukasien. 

Men som historien alltid visat, så gick det här. 
Trots alla förföljelser (eller kanske just som en 
följd av dessa) förökades sektens anhängare allt mer 
och mer. 

Under Alexander II :s regering inträdde ett slags 
lugn; men bladet vände sig ånyo under Alexander 
III och Nikolaus II, och under mitten av 1890 talet 
nådde dukkoborförföljelserna sin kulmen i de mest 
blodiga våldsdåd mot nära 15,000 människor i Kau¬ 
kasien. Av dessa misshandlades en del till döds, 
hundratals försmäktade i ohyggliga fängelser och 
flera tusenden jagades bort från sina hem till öde¬ 
markerna i Transkaukasien, där de ledo hungerns 
och andra därmed följande kval. 

År 1895 sände den kände författaren greve Leo 
Tolstoj en av sina vänner till Transkaukasien för att 
inhämta kännedom om de förföljda dukkoborernas 
belägenhet samt skildrade sedan vad han inhämtat i 
den stora Londontidningen “Times.” Samtidigt lade 
han sig också ut för dukkoborerna och lyckades slut¬ 
ligen bereda dem möjlighet att utvandra. Detta hade 
till följd att omkring 10,000 dukkoborer utvandrade 
från Kaukasien till Canada, varest de upprättat blom¬ 
strande kolonier. Ty de äro ett idogt, stillsamt och 
kraftigt släkte. 

För närvarande torde dukkoborernas antal uppgå 
till omkring 200,000. 


36 


2. Mennoniterna. 

Är 1559 avled i Waestveld (mellan Hamburg’och 
Lybeck) stiftaren av sekten med ovannämnda namn, 
Menno Simmonis, som enligt de källor, vi kunnat på¬ 
träffa, var född 1492 i Witmarsum i Friesland. Han 
prästvigdes omkring 1516 och blev efter någon tid 
pastor i sin födelsestad. Denna sin ämbetsställning 
lämnade han 1536 och anslöt sig till anabaptisterna, 
sedan han övertygat sig om barndopets förkastlighet. 
Mot de nämnda anabaptisternas svärmeri uppträdde 
han emellertid, och det finns ingen som helst anled¬ 
ning att betvivla mannens sedliga halt och uppriktig¬ 
het. Han föreläde sig som mål att ombilda sekten 
till en “sansad och renad kyrka,” vilken — som det 
hette — “kunde stå på tryggad grund i det borgerliga 
samhället.” För att vinna sitt mål övade han sträng 
kyrkotukt. De av Menno Simmonis sålunda ornbil- 
dade anabaptisterna kallade sig (efter honom) Men- 
noniter. 

Själva mennonitersektens början räknas egentligen 
från en församling i Zurich 1525. Sekten utsträck¬ 
te sig sedermera till genom hela Schweitz samt till 
Tyskland och Österrike. 

Från denna stam utgrenade sedan en mängd sekter, 
om vilka vi dock ej här ämna orda. Det är om 
“Menn onit erbröd ernås i Kristus” kyrka, sekt — eller 
vad man nu vill kalla dem — som dessa korta an¬ 
teckningar handla. De hava omkrig 100 församlin¬ 
gar med halftannat hundra präster samt omkring 
5,000 medlemmar i Förenta Staterna och Canada, 
huvudsakligast dock i det sistnämnda landet. 
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Denna gren av mennoniterna daterar sig tillbaka 
ej längre än 1880-talet. De öva öppen kommunion 
samt tillämpa dopet i alla gängse former: barndop, 
begjutning, bestänkning, neddoppning och äldres dop. 

I Canada är det huvudsakligast från Holland men 
också från Ryssland anlända mennoniter som slagit 
sig ned. De öva där jordbruk (i kolonier med vissa 
kommunistiska idéer, dock med full privat ägande¬ 
rätt) och äro ett mycket arbetsamt, pålitligt och lag¬ 
lydigt folk. Dock vägra de att göra krigstjänst, vil¬ 
ket under senaste världskriget förorsakade dem en 
hel del obehag. Ända tills helt nyligen ha de också 
vägrat att sända sina barn till de publika skolorna, 
där undervisningen meddelas på engelska. De höllo 
egna skolor och undervisade pä sitt eget språk. 

Då regeringen i Ottawa slutligen T919 och 1920 på 
allvar,tog itu med detta förhållande och ålade dem 
att antingen sända sina barn till de offentliga sko¬ 
lorna, eller ock låta undervisa dem i sina egna sko¬ 
lor på det engelska språket, uppstod på skarpen frå¬ 
ga om att mennoniterna skulle utvandra från Canada 
och söka sig nya hemvist, antingen i Australien eller 
ock i Förenta Staterna. 

Från detta sistnämnda land (Minnesota stat) sän 
des en kommission till Canada för att undersöka och 
rapportera om lämpligheten av att mottaga mennoni¬ 
terna som invandrare hit. Resultatet blev en för¬ 
delaktig rapport. Men saken strandade på menno- 
niternas kända vägran att göra krigstjänst. 

Enligt vad de allmänna tidningarna rapporterat 
detta år, ha mennoniterna numera tämligen allmänt 
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beslutat sig för att sända sina barn till Canadas 
publika skolor. 

I allmänhet torde kunna sägas, att de olika gre¬ 
narna av mennonitersekten under senare tid visat 
benägenhet att sluta sig närmare tillsammans, var¬ 
jämte de synas ha vaknat över den allmänna kristli¬ 
ga missionsplikten. Detta — att de börjat utöva 
mission — har också återverkat välgörande på de 
olika församlingarna i alla avseenden. 

År 1898 gjordes ett försök att hålla en generalkon¬ 
ferens av mennonitförsamlingar, redan förut sam¬ 
manslutna till distriktkonferenser. 

Studerar man mennoniterna på närmare håll och 
seende med trons välvilliga öga, så finner man, att 
den ledande tanken i deras lära är den om försam¬ 
lingen som ett samfund av heliga — alltså aposteln 
Pauli uppfattning och mångas i våra dagar även. 
'Ingen edgång är tillåten för en mennonit. Någon 
bestämd “bekännelse” ha de dock ej (för såvitt vi 
veta) formulerat. Vid flera tillfällen, och särskilt 
under 1880-talet, ha de givit vackra prov på endräkt 
i den praktiska kristendomens tjänst. Bl. a. deltogo 
de frikostigt för undsättningen till de hungrande i 
Indien. 

Det uppges finnas av alla mennonitergrenar till¬ 
sammantagna 53,000 i Holland och 62,000 i Förenta 
Staterna. 

* >» * # 

Sedan ovanstående skrevs, ha Canadas mennoniter 
sålt sin jord där i landet samt utvandrat därifrån —• 
åtminstone största delen av dem. 


Knuffande jorden i sitt läge. 

Av G. D. Watson. 

Eli var som är väl underrättad, vet att denna jor¬ 
den är ur led. Hon är icke allenast ur led moraliskt 
gent emot Gud och hans styrelse, utan hon är också 
ur led fysiskt och i alla sina materiella relationer. 
Det framgår tydligt både av skriften och av veten¬ 
skapen, att denna jord vid tiden för Noas flod brak¬ 
tes ur .gitte läge vad hennes förhållande till nordstjär¬ 
nan och solen angår och det till en sådan grad, ati 
alla med denna jorden förbundna lagar braktes i 
oordning och kommo i ett abnormt tillstånd. Före 
floden föll intet regn, men ordet säger oss, att jor¬ 
den fuktades av stark dagg; därför fanns det ingen 
regnbåge före floden, ej heller någon jäsningspro¬ 
cess, som framalstrade alkohol, ej heller förekom 
något ätande av kött vare sig av människor eller 
djur. På grund härav inga jordbävningar eller åsk- 
stormar, éj heller skarpa, dödande vintrar i Norden, 
och icke heller brännheta somrar i Södern; icke hel¬ 
ler några cykloner eller vulkaner. 

Noa hade druckit druvsaft i 600 år utan att bh 
berusad, emedan det före floden ej fanns någon 
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“aktinisk” stråle i solen, som framkallade jäsnings¬ 
process.*') Vid floden förrändrades alla naturens 
lagar, och människorna fingo behov av att äta kött. 
Och jorden knuffades ur led (ur sitt esse), så att 
nordpolen saknar nästan två grader ifråga om att 
befinna sig i rätt ställning till nordstjärnan, vadan 
hon (jorden) rör sig på ett “krokigt” sätt, vilket 
förklarar alla jordbävningar, vulkaner, cykloner, yt¬ 
terligt kalla vintrar, brännheta somrar samt jäsning 
av safter, framkallande alkohol och rubbningar i 
elementen. 

Om läsaren nu vill vända sig till skriften, skall 
han där finna en hel mängd löften om, att vid Kris- 
ti andra tillkommelse, under tiden för den stora ve¬ 
dermödan, Gud skall “knuffa till” jorden igen, så 
att hon kommer i sitt ursprungliga läge gent emot 
nordstjärnan och solen, och denna Guds allmakts- 
handling skall borttaga (“eliminera”) alla dessa för¬ 
bannelser från vårt jordesystem samt återställa jor¬ 
den till hennes ursprungliga och normala tillstånd. I * 
Jes. 2: 19 talar profeten om den kommande doms- 
dagen, “då jorden skall förskräckas och människor¬ 
na skola fly in i jordhålor för Herrens fruktansvär¬ 
da makt och för hans höga majestät.” Denna fruk¬ 
tansvärda skakning av jorden syftar på just den där 
“knuffen, då jorden åter föres i sitt läge och nord- 


# ) Vissa strålar kallas “aktiniska,” emedan de fram¬ 
kalla kemiska förändringar. Fotograferna begagna 
sig av dem vid “framkallandet’ av bilder på plåten. 

Red. av “Dagbräckningen.” 



41 


polen kommer att peka rätt mot nordstjärnan, vilket 
hon icke har gjort allt sedan tiden för floden. 

Uti Jes. ii: 4 talar profeten åter om Jesu an¬ 
komst och säger, att vid den tiden “han skall slå 
jorden med sin muns stav och med sina läppars an¬ 
da döda de ogudaktiga.” Detta “slående av jorden’’ 
skall bli den “stora knuff,” som skall återföra jor¬ 
den till fullkomlig harmoni med solsystemet. 

I Jes. 24: 18—23 finns en annan beskrivning på, 
huru jorden återföres i sitt rätta läge. Dessa verser 
beskriva det fruktanvärda straff, som skall tillmätas 
de på jorden levande syndarna i samband med jor¬ 
dens återställande till hennes rätta plats. Vi läsa i 
dessa verser, att “fönstern i höjden skola öppnas 
och jordens grundvalar bäva.’’ Jorden skall brista och 
ragla som en drucken samt gunga som vaktskjulet i 
trädets topp. Månen skall blygas och solen skäm* 
mas, då Herren Sebaot skall vara konung på Sions 
berg i Jerusalem. Under århundraden ha kommen¬ 
tatorerna trott, att detta skriftställe är blott en meta¬ 
for (ett bildlikt talesätt), men ingen profetia i bibeln 
har ännu någonsin haft en '“metaforisk” uppfyllelse, 
och varje ord i dessa verser skall komma att upp¬ 
fyllas bokstavligen, och sålunda skall jorden, då Gud 
slår henne, i verkligheten ragla som en drucken, ity 
att hon då återknuffas i sitt perfekta förhållande 
till nordstjärnan. Alla dessa profetior hos Jesajas 
stadfästas av stället i Uppb. 16: 18—21, där Johan¬ 
nes beskriver den stora vedermödans dom. Han 
säger oss, att det skall “uppstå stor jordbävning, en 
sådan jordbävning och så stor, att en dylik icke hade 
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varit, allt sedan människor blevo till på jorden” och 
att “folkens städer föllo” samt att “alla öar flydde, 
och berg funnos icke mer.” Dessa ord svara exakt 
mot de olika övriga profetiorna angående slåendet 
av jorden och “kommandet av henne att ragla” vid 
tiden för domsperioden, och då skall jorden propert 
injusteras ännu en gång gent emot nordstjärnan och 
solen samt sålunda de fruktansvärda förbannelser 
borttagas, vilka ha varit förbundna med denna jor¬ 
den alltsedan tiden för floden. 

Vid tiden för floden bröts jorden ut från sitt nor¬ 
mala tillstånd och har, jämte det övriga universum, 
varit “krokig” ända sedan. Men i den stora veder¬ 
mödan skall Gud “knuffa till” henne igen och bryta 
upp samt återsätta henne i läge, i sitt esse, i led 
som en illa hopsatt och på nytt uppbruten arm, och 
från den tiden — prisad vare Gud — skall jorden 
stå i rak linje med nordstjärnan och solen enligt 
Guds ursprungliga plan, och förbannelserna skola 
vara borttagna och allting skall gå skönt och har¬ 
moniskt sin jämna gång såsom i begynnelsen. 


En vidräkning med socialismen ur 
kristlig synpunkt. 

Av Redaktionen. 

Modern socialism är mindre än 70 år gammal. 
Den är väsentligen lika i alla länder, där den predi¬ 
kas och försvaras. 

Mr. Morris Hillquit, socialismens store historiker 
i Förenta Staterna, yttrade i “The Worker” för 23 
mars 1907: “Det är hög tid att den amerikansk-a 
publiken överger den myten om socialismens skilda 
ibetydelser och ‘de olika slagen av socialism/ Det 
fanns aldrig och kommer antagligen aldrig att fin¬ 
nas en teori och en rörelse av mera slående enhet¬ 
lighet än socialismens teori och rörelse. Den inter¬ 
nationella socialiströrelsen är helt och hållet baserad 
på samma Marxianska program och följer substanti¬ 
ellt samma metoder för propaganda och handling.” 

Och uti “The Haverhill Social Democrat” för den 
20 juli 1910 heter det: “Det finns ingenting sådant 
som europeisk socialism eller amerikansk socialism. 
Det finns blott ett slags socialism över hela världen 
— internationell socialism, vilken överallt betyder 
detsamma.” 
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Detta bestyrkes av de socialistiska platformarna, 
t. ex. förordet till platformen för “public owner- 
ship”-partiet i Minnesota, vilket är ett socialistiskt 
parti och däri det heter: “Vi, public ownership- 
partiet i Minnesota, förklara härmed vår anslutning 
till den internationella socialismens principer, sådana 
de återfinnas i Förenta Staternas socialistpartis na¬ 
tionella platform och de olika platformar, som anta¬ 
gits av andra nationers parti.” 

Vid kongressen i London, november 1847, utsågos 
iMarx och Engel att för offentliggörande förbereda 
ett fullständigt teoretiskt och praktiskt program för 
partiet, enligt vad Fred. Engels upplyser i förordet 
till “kommunistmanifestet” i Chicago 1912. Detta 
program kallades ’“the manifesto of the communistic 
party.” Och “detta manifest kan sägas utgöra den 
basis, på vilken modern vetenskaplig socialism har 
uppfört sin världsomfattande byggnad,” enligt anfö¬ 
rande av Goldstein å sidan 19 i boken “Socialism.” 

Vad än modern socialism må stå för, så har den 
numera blivit en världsrörelse, vilken man icke har 
rättighet att längre ignorera. Man kunde lika gär¬ 
na söka att hämma Niagarafallet i dess lopp, som 
att försöka sopa bort socialismen från jorden. Den 
finns, och varje tänkande människa måste göra sig 
reda för, vad den är. 

Socialistiska auktoriteter, sådana som t. ex. Chas. 
H. Kerr och John Spargo (i “What to read on so¬ 
cialism,” sidan 2; och “The socialists, who they are, 
and what they stand for,” sidorna 6 och 7) säga 
oss, att modem socialism är en teori angående social 
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evolution, en upptäckt av Marx, vilken de i det kon¬ 
tinentala Europa giva namnet “Material conception 
of history,” i England “Economic interpretation of 
history”; men som allmänt kallas “Economic Deter¬ 
minism/’ 

Rätt här må sägas (och vi skola visa det senare) 
att dessa namn betyda ateism rätt och slätt. 

Socialisterna påstå, att allting “är ur led och att 
de kommit för att ställa det tillrätta” samt att de 
också kunna göra detta. Men det må tillåtas oss tro, 
att om den socialistiska revolutionen skall bli en väl¬ 
signelse för mänskligheten, så måste dess fundamen¬ 
tala principer ändras, så att handlingsmotivet hos 
socialismens fanbärare blir kärlek i st. f. (som nu) 
klasshat. 

Om någon anklagar oss för att vi missförstå den 
socialistiska rörelsen och att vi oriktigt tolka dess 
principer, så svara vi helt lugnt, att vi i det följan¬ 
de skola framställa: icke vad opponenterna mot so¬ 
cialismen säga, utan vad socialismens egna auktori¬ 
teter säga om systemet. 

Sedan detta blivit gjort, må läsaren döma! 

* * « « 

Vad är socialism enligt sådana mäns framställning 
som Marx, Engel, Bebel, Liebknecht 1 , Hillquit, Ba- 
ritz, Spargo, Work, Bax m. fl.? 

Den sistnämnde (Bax) säger i sitt arbete “Re¬ 
ligion of Socialism,” sidan 81: 

'“Socialism har blivit väl beskriven såsom en ny 
föreställning om världen, presenterande sig i indu- 


46 


strien som co-operativ kommunism, i politiken som 
internationell republikanism, i religionen som ateist- 
isk humanism ,varmed menas erkännandet av socialt 
framåtskridande såsom vår tillvaros högsta mål och 
syfte. Etablerandet av samhället på en socialistisk 
basis skulle innefatta bortläggandet av alla religiösa 
kulter.” 

Socialismen är icke, såsom de flesta socialister tro, 
blott och bart en politisk rörelse, icke ens huvudsak¬ 
ligast en ekonomisk fråga. Den är en sammanbland¬ 
ning av politik, teologi, filosofi och moral ,så karak¬ 
täristiskt lödda tillsammans, att man måste antingen 
omfatta eller förkasta alltsammans i den form, vari 
socialisterna framställa det. Det är ett evolutions- 
system. Mr. Hillquit säger i “Everybody’s Maga- 
zine” för januari 1914, sidan 81: “Detta system, 
populärt känt som Marxism, är den moderna socia¬ 
lismens antagna filosofi.” Och Spargo säger i “The 
Socialists,” sidan 33: “Socialism är mycket mera 
än en rörelse syftande till socialiserandet av produk¬ 
tionsmedlen samt deras distribution och utbytande. 
Den är en historiens filosofi.” I sin bok “Socialism,” 
sidan 44, kallar Liebknecht socialismen en “världs- 
filosofi.” Och i samma bok, sidan 49, säger han, 
att den är en vetenskaplig och praktisk karaktär. 
Wm. T. Brown säger i “Real religion of today,” si¬ 
dan 21: '“Socialiströrelsen innesluter i sig allt som 
har varit vitalt i religionen.” Följaktligen betrakta 
socialisterna detta system såsom ett substitut eller en 
ersättning för religion. “Socialism är den naturliga 
lösningen av alla samhällets gåtor,” försäkrar John 
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Works i “Whafs so and what isn’t,” sidan 88. Uti 
“Chapter on current views of socialism” säger Bax: 
‘‘Socialism såsom en revolutionär teori rörande sam¬ 
hället leder till en etisk, religiös och politisk revolu¬ 
tion såsom en konsekvens av den ekonomiska.” John 
iSpargo skrev i “The Comrade,” New York, maj 
1903 : “Socialism skall för en var av oss bli en re¬ 
ligion omätligt mera storartad och sann, än vad vi 
kalla religion i dag.” Och i ett nummer av “Gaa 
Paa” för 1904 lästes: “Socialism innehåller allt det 

goda, som den kristna religionen undervisar oss om.” 

* # # # 

För dem som omfatta den kristna religionen på 
fullt allvar är det viktigaste att få prövat socialis¬ 
mens etiska, moraliska, religiösa — eller kanske vi 
borde säga irreligiösa — synpunkter, dess föreställ¬ 
ning om Gud och skapelsen samt om människans re¬ 
lation till Gud och nästan. Detta är alltså vad vi i 
det följande komma att sysselsätta oss med. 

Låt oss då att börja med framtälla den kristna 
synpunkten på allvar om Gud. 

Såsom kristna tro vi, att det finnes en personlig 
Gud och att han är “en ofattbar och oåtkomlig ande, 
som är evig, allsmäktig, allvetande, allestädes närva¬ 
rande, vis, god, barmhärtig, helig, sannfärdig och 
rättfärdig.” Vi tro också, att han har skapat allting 
och att han dagligen förser oss med allt vad vi be¬ 
höva, att han skyddar, leder och vakar över oss samt 
uppehåller oss av faderlig, gudomlig godhet och nåd. 

Så här talar bibeln: “Gud sade: ‘Frambringe jor¬ 
den grönska, fröbärande örter och fruktträd, som 
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efter sina arter bära frukt, i vilken de hava sitt frö 
på jorden.’ Och det skedde så; jorden frambrakte 
grönska, fröbärande örter efter deras arter och träd, 
som efter sina arter buro frukt, i vilken de hade 
sitt frö. Och Gud såg, att det var gott. Och Gud 
sade: ‘Frambringe vattnet ett vimmel av levande 
varelser; flyge ock fåglar över jorden under himme¬ 
lens fäste.’ Och Gud skapade de stora havsdjuren 
och hela det stim av levande varelser, varav vattnet 
vimlar, efter deras arter, så ock alla bevingade fåg¬ 
lar efter deras arter. Och Gud såg, att det var gott. 
Och Gud välsignade dem och sade: '‘Varen fruktsam¬ 
ma och föröken eder och uppfyllen vattnet i haven; 
föröke sig ock fåglarna på jorden.’ Och Gud sade: 
‘Frambringe jorden levande varelser efter deras ar¬ 
ter, boskapsdjur och kräldjur och vilda djur, efter 
deras arter.’ Och det skedde så: Gud gjorde de vil¬ 
da djuren efter deras arter och boskapsdjuren efter 
deras arter och alla kräldjur på marken efter deras 
arter. Och Gud såg, att det var gott. Och Gud 
sade: ‘Låtom oss. göra människor till vår avbild, att 
vara oss lika; och råde de över fiskarna i havet och 
över fåglarna under himmelen och över boskapsdju¬ 
ren och över hela jorden och över alla kräldjur, som 
röra sig på jorden.’ Och Gud skapade människan 
till sin avbild, till Guds avbild skapade han henne, till 
man och kvinna skapade han dem. Och Gud såg på 
allt som han hade gjort, och se, det var mycket 
gott.” 

Låtom oss nu se på den socialistiska uppfattningen 
eller synpunkten,. 


49 


Socialisterna lära enligt Jas. Leatham i “Socialism 
and Character” (i förordet) : “Den ursprungliga fö¬ 
reställningen om Gud har överallt varit den om en 
universums skapare, som gjorde det och som uppe¬ 
håller det. Men skapelseidén har man nu givit upp. 
— Det finns ingenting kvar för gudomligheten att 
göra.” Och i arbetet “Women in the past, present 
and future,” sidan 146, heter det: “Naturvetenska¬ 
pen har gjort en myt av skapelsen.” Det är Bebel 
som sagt detta. I John Work’s förut citerade arbete 
“What’s So etc.” heter det på sidan 119: “Hela 
världen är en växt. Jorden själv började som en 
gaslik massa och kom till sitt närvarande tillstånd 
genom en evolutionsprocess. Varje art av animalt 
liv frambraktes på samma sätt.” E. Beaussire fram¬ 
ställer saken sålunda: “Dessa avarter uppkomma 
den ena från den andra och utvecklas gradvis från 
mineraler till växter, från växter till djur och från 
djur till människan själv.” Socialisterna kunna icke 
tro på skapelsen, emedan en sådan handling förut¬ 
sätter underverket att göra något av intet; men kon¬ 
stigt är ju att det icke bekymrar dem, vem som gjor¬ 
de mineralerna. Den, tyske Nietzsche är så säker 
på sin Utvecklingsteori, att han påstår: “I formerna 
av en del mänskliga organ överleva spår av ''fisk¬ 
dom.’ ” Detta uti arbetet “Mänsklig, allt för mänsk¬ 
lig.” Se sidan 80 i anförda arbete. Uti sitt arbete 
“Nature Talks,” sidan 46, säger professor Caroline 
.Nelson: “Under Miljoner år arbetade de små cell- 
ibyggarne på att lagra up kol och bygga upp skogar 
samt fullkomna växtlivet.” I 1 :sta Mosebok 1 : 9—12 
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se vi, att Gud uppenbarat för oss, att detta allt gjor 
des på en dag — icke av “små cellbyggare,” utan 
av Gud själv. Vem har rätt? När det gäller att 
välja mellan Caroline Nelson i San Francisco och 
Gud i himmelen, borde ingen vara i “valet och kva¬ 
let.” Då Darwin publicerade sin bok “Arternas upp¬ 
komst,” tog han från Gud dennes skapelseroll i den 
organiska världen, alldeles som Franklin hade berövat 
honom blixten,” heter det i “Socialism and the In- 
tellectuals.” Ernest Untermann medger i “Science 
and Revolution,” sidan T49, att “varje bemärkt so¬ 
cialistförfattare är en övertygad Darwinian, jämte 
det att han är en övertygad Marxian.” 

Socialisterna säga oss, att “det är dårskap att an¬ 
taga den bokstavliga berättelsen om människans upp¬ 
komst och ursprung, emedan Darwinismen genom 
sin förklaring om det organiska livets ursprung 
skingrade det mysterium, som omgav skapelsen och 
gjorde den bibliska myten oantaglig.” Detta är orda¬ 
grant anfört efter “The New Times” för 20 nov. 
1913, sidan 4. De säga oss, att den bibliska berät¬ 
telsen om människans skapelse är en legend, under 
det att (som de påstå) människan kommit till av ett 
“urslem,” som kom —• varifrån? —• och som gradvis 
utvecklades till ett djur, vilket sedan förvandlades 
till en människa genom att resa sig på bakbenen. 

Fråga vi vår egen erfarenhet, så måste vi komma 
till den slutsatsen, att det f. n. är en förlorad konst 
för djuren att bli människor. Många cirkusdjur gå 
den dag i dag är på bakbenen, men de fortfara det 
oaktat att vara djur. 
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Socialisterna lära som förut sagts — att “hela 
världen är en växt.” Men all växtlighet förutsätter 
ämne och liv. Att död (livlös) materia kan taga liv 
till sig och förvandlas till växter, djur och männi¬ 
skor, och allt detta genom sig själv utan “yttre på¬ 
verkan,” strider mot vanligt sunt förnuft, och om 
någonsin så behövs det tro för att fatta något så¬ 
dant! 

Uti den i4:de psalmen läsa vi: “Dåren säger i 
sitt hjärta: det finns ingen Gud.” Huru väl detta 
passar in här! Och den socialistiska tron är desto 
mera dåraktig, som den motsäger och står i strid 
med alla fakta. 

Uti sitt arbete “Vetenskap och Kristendom,” å si 
dan 128, säger F. Bettex: “Överallt visa oss de 
gångna tidsåldrarnas miljontals fossil-illustrationer 
många samtidiga och på varandra följande arter; 
men ingenstädes finns där fall av gradvis förvand¬ 
ling från en art till en annan. Detta erkännes ej 
allenast av kristna naturalister, som kunde misstänkas 
för partiskhet i ämnet, utan också av framstående 
(anti-kristliga naturalister.” Egyptens “ibis” ha icke 
förändrats på 4,000 år, anmärker Cuvier. 

Socialisterna lära sina barn i söndagsskolorna, att 
ett stumt djur blev människa, utrustad med förnuft, 
helt enkelt genom att lyfta upp båda sina framben 
på samma gång, men de förneka kristendomen sådan 
den uppenbarats för oss i bibeln, emedan den förut¬ 
sätter sådana •underverk som Kristi människoblivan- 
de, Jesu födelse, uppståndelse och himmelsfärd. De 
tro på “underverket” att ett djur blev människa, 
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men de förkasta bibelns underverk, emedan de icke 
kunna begripa dem. Ganska träffande har William 
Jennings Bryan sagt: “Om vi vägrade att äta något 
tills vi kunde förstå mysteriet av dess växande, så 
skulle vi dö av svält. Men mysteriet besvärar oss 
icke i matsalen, det är blott i kyrkan som det utgör 
ett hinder.” Detta yttrande återfinnes i Bryans ar¬ 
bete “The Prince of Peace,” sidan 15. 

Låt oss här göra en enkel fråga: Huru skall man 
kunna förstå verkningarna av människans samvete, 
om ingenting annat finnes än materien? 

Den nyss citerade F. Bettex yttrar i sitt anförda 
arbete (“Vetenskap och Kristendom,” sidan 303) : 
“Det är omöjligt att se, huru atomernas rörelser 
kunna vara moraliskt goda eller onda. Ingen har 
någonsin lyckats bevisa tillvaron av moralisk prin¬ 
cip i materien. Huru kommer då föreställningen om 
en Gud, som belönar det goda'och straffar det onda, 
alls in i världen?” 

Vi som tro på Gud, sådan han uppenbarat sig i 
bibeln, äro emellertid i gott sällskap, vilket det till 
sist är oss en glädje att anföra. 

Sålunda säger Mandsley: “Det är ett utslag av 
mänsklig okunnighet att hålla före, att en sak är 
omöjlig helt enkelt emedan den för oss synes ofatt¬ 
bar.” Och Ritter, världens störste geograf, säger: 
“Världen är överallt full av skaparens majestät.’ 1 
Robert Mayer, upptäckaren av kraftens enhetlighet, 
förra århundradets största upptäckt, utbrast vid en 
vetenskaplig kongress: “Av fullaste hjärta utropar 
jag, att en rätt filosofi borde vara och kan vara in 
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tet annat än en propaganda för den kristna religio¬ 
nen.’’ Copernicus, grundläggaren av vår nuvarande 
uppfattning om planetsystemet, var en allvarligt from 
man. Kepler, en av världens största astronomer, av¬ 
slutade sitt mest betydelsefulla verk med dessa öd¬ 
mjuka ord: “Jag tackar dig, Herre och skapare, att 
du har givit mig denna fröjd i din skapelse, denna 
njutning av dina händers verk. Jag har proklame¬ 
rat dina verks härlighet för människan så långt mitt 
ändliga sinne varit i stånd att fatta din oändlighet. 
Om jag sagt något, som är dig ovärdigt, eller om 
jag sökt min egen ära, så av nåd förlåt mig!” Isaac 
Newton blottade ödmjukt sitt huvud varje gång Guds 
namn nämndes, och dock var han så stor, att Liebig 
säger om honom: “Mera ljus utgavs av Newton, än 
tusen år före honom varit i stånd att framställa.” 

jJeit nyss avgångne president Wilson sade vid ett 
tillfälle: “Jag beklagar folk som icke läser sin bibel 
varje dag. Vi borde tänka på denna av Gud inspi¬ 
rerade bok såsom nådens medel, varigenom under¬ 
verk utföras varje dag och i varje tid ■—• nyfödel¬ 
sens under.” 

Må var och en, som bekänner sig vara en kristen, 
också vara det! Och låt varje kristen beflita sig om 
att bekämpa alla falska läror och — om så behövs 
— hellre offra sitt liv än att offra sanningen. 

“Vet att i de yttersta tiderna tillstunda farliga ti¬ 
der.” 


En allianskonferens med en prins 
bland talarna. 

Av A. A. Holmgren. 

Bland alla de sköna minnen, som utgivaren av den¬ 
na kalender medför från sin Svergeresa, framstår det 
från Boråskonfcrensen såsom ett av de skönaste. 
Denna konferens hölls i början av november månad 
1920 i Immanuelskyrkan, Borås, i närvaro av cirka 
800 anmälda deltagare. 

Det är naturligtvis icke vår avsikt att här giva ett 
referat över mötet; ej heller äro vi i stånd därtill, 
enär vi blott delvis bevistade detsamma. Men det är 
en episod från detsamma, som vi här önska teckna, 
enär detta ger oss en osökt anledning att inför våra 
läsare framställa en personlighet ur vårt fädernes¬ 
lands allra högsta kretsar, vilken Gud i sin oändliga 
nåd och omätliga vishet kallat att vara en av de 
starkast verkande krafterna till andligt uppvaknande 
bland det svenska folkets s. k. högre klasser, på 
samma gång som han mer än nutidsmått kan mäta 
varit ett bland medlen att åstadkomma förståelse 
mellan de skilda samhällslagren i Sverge. Vi mena 
prins Oskar Karl August Bernadotte. 



PRINS OSCAR BERNADOTTE OCH HANS 
TILLGIVNA GEMÅL. 
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Under den ifrågavarande konferensens första mö- 
tesdag höll prins Bernadotte, som också var mötets 
ordförande, ett tal om '“Vandringen i kärlek ’’ utgå¬ 
ende från Ef. 5: 1—2, 8—10, 15—16. Talaren upp¬ 
delade sitt ämne i tre huvudpunkter; vandring i kär- 
lek till Gud, vandring i kärlek till bröderna och van- 
dring i kärlek till världen i allmänhet. 

Guds kärlek till oss är grunden för vår vandring' 
i kärlek till honom. När vi få upp ögonen över att 
Gud älskar oss, väckes vår kärlek, och ju mer det 
blir klart för oss att han genom Jesus Kristus förlå¬ 
ter oss alla våra synder, ju mer växer kärleken till 
honom. Se på synderskan i Simons hus som vätte 
Jesu fötter med sina tårar, hon hade fått de många 
synderna förlåtna och därför älskade hon ock myc¬ 
ket. Om Herren har förlåtit oss, borde också vår 
kärlek vara stor. Men tyvärr är det inte alltid 
så. Vår vandring blir inte en vandring i kärlek 
till Gud, då hjärtat är delat mellan honom och 
världen, eller mellan honom och det egna jaget. 
Uud måste vara medelpunkten i vår kallelse, den 
omkring vilken vårt hjärta rör sig. Vår vandring 
bör från morgon till kväll vara en vandring i Jesus. 
Det får inte vara bara söndagen för Gud, måndagen 
och tisdagen för världen. Min kallelse, mitt arbete 
skall vara för Gud, en vandring i kärlek till honom 
hela veckan. 

Vi skola enligt vår text “vandra såsom ljusets 
barn, prövande vad som är behagligt inför Gud.” 
Vår vandring i kärlek skall tåla ljuset både inför 
Gud och människor. Man är möjligen inte rädd att 
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låta ljuset falla över ens liv inför Guds ögon. inför 
honom som är så förlåtande och stor i barmhärtig¬ 
het. Men nian blir kanske inte så glad, när ljuset 
faller över ens liv, så att människorna se det. Kan¬ 
hända är det något som.inte tål dagens ljus? 

Från Jesus på korset strömmar kärlek emot oss, 
och där få vi på ett alldeles särskilt sätt möta Guds 
kärlek. Vid korset få vi kraft att inte längre leva 
för oss själva utan för honom. Kristi kärlek skall 
tvinga oss till ett kärlekens liv bland människorna. 

Vi skola vandra i kärlek till bröderna i tron. Gud 
önskar enligt sitt ord, att den kristne skall älska alla 
Guds barn. Detta är inte alltid lätt. Dock är kra¬ 
vet, att vi skola älska alla bröderna inte bara en 
skyldighet utan en förmån. Ha vi ej denna kärlek, 
må vi bedja Gud därom. Vi böra se på Flerren Je¬ 
sus, kur han under hela sin jordevandring utgav sig 
i tjänande kärlek, huru han sista kvällen i lärjunga¬ 
kretsen som ett föredöme tvådde de sinas fotter. Så 
böra vi ock göra. Vi skola tvätta bort fläckarna, det 
som är fult, hos bröderna och inte dra fram deras 
fel i ljuset. Aldrig hördes från Jesu mun ett enda 
förklenande ord om Judas, som skulle förråda ho¬ 
nom ; aldrig talade han om sina svaga, ofta felande 
lärjungar utan till dem. Må vi göra likadant i den 
dagliga vandringen: aldrig tala om brödernas fel 
utan tala med dem i enrum, bedja för dem såsom 
Jesus i fråga .om Petrus, vilken förnekade honom. 
Det behöves mycken kärlek för att kunna förmana 
varandrja. Och om vi få en förmaning må vi då 
“taga väl upp förmaningens ord.” 
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“Den som säger sig förbliva i Kristus, han är ock 
pliktig att själv så vandra som han vandrade.” Sko¬ 
la vi vandra i Jesu fotspår, måste vi vara förtrogna 
med vår bibel, för /att veta var hans fotspår gå. 

Guds kärlek till världen ha vi beskriven i Joh. 3: 
16, “Så älskade Gud, världen” etc., Jesu kärlek till 
världen anges i våra textord (v. 2) med, att han 
“utgav sig själv för oss till en gåva och ett offer.” 
Skola vi vara Jesu efterföljare, må vi komma ihåg, 
att vi skola vara en gåva från Gud i smått för att 
världen skall få något från honom. Vi äro nämli¬ 
gen satta här i världen för att lysa och vittna om 
honom. Det blir ingen verklig vandring i kärlek 
utan offer. Det kostar något att giva sig ut för så¬ 
dana som äro främmande för Gud. Guds kärlek 
måste fylla våra hjärtan, om vi skola vara ljusbä¬ 
rare i världen och vinna människor för honom. Ta 
vi emot den kärleken blir det något älskligt och fint 
över oss. 

Talaren slutade med att framhålla skillnaden mel¬ 
lan en människas kärlek — den naturliga kärleken — 
och Guds kärlek. En människas kärlek är som mor¬ 
gondagg och skyar, vilka plånas bort av sol och vin¬ 
dar. Guds kärlek är stark som döden och kan ej 
utsläckas av de största vatten. 

Det hjärteransakande, allvarligt vädjande föredra¬ 
get gjorde synbarligen ett djupt intryck på åhörarna. 
Och för egen del kände vi oss både uppbyggda och 
gripna därav. 

Vi grepo också tillfället i flykten att få en kort 
intervju med denne älsklige “konungason i två be- 
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märkelser.” Då ingen tycktes tänka på att introdu¬ 
cera oss ; — främlingen från det stora adoptivlandet 
i Väster — så begagnade vi oss av den både i god 
och sämre mening omtalade “amerikanska djärvhe¬ 
ten” och introducerade oss själv. Då prinsen hört 
vårt namn och tryckt vår'hand, till sporde han oss, 
om vi “kommit på tillfälligt besök eller om vi äm¬ 
nade stanna i Sverge.” Att vi nu befinna oss i 
Amerika tydliggör för läsaren vad vi hade att svara. 
Prinsens nästa fråga blev, huru länge vi vistats i 
Amerika, och då vi sade att vi vistats här 27 år 
utan att en enda gång, förr än nu, ha kunnat till¬ 
fredsställa vår längtan att återse det gamla kära 
Sverge, så medgav han, att det “var en lång tid.” 

Så frågade prinsen plötsligt: “När blev Holmgren 
frälst? Skedde det här hemma eller därute?” 

Vårt frimodiga, sanningsenliga och ödmjuka svar 
blev, att Herren fann oss år 1885,. 

Läsaren skulle ha sett, huru prinsens anlete upp¬ 
lystes vid detta svar, i det han glatt genmälte: “Det 
var precis samma år som jag blev väckt.” Och så 
fortsatte han efter en paus: “Är det inte underligt 
ändå, huru Gud tar ut sitt folk och för dem tillsam¬ 
mans från alla håll och kanter. Det måste väl vara 
dyrbart,” fortsatte han vidare, “för brodern att efter 
alla dessa åren återse Sverge med alla de förändrin¬ 
gar, som här ägt rum.” Att vi bejakade den frågan, 
behöva vi knappast omtala. 

Vi uttryckte vår glädje över att ha fått göra prin¬ 
sens bekantskap samt sade oss ej “vilja upptaga hans 
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tid längre,” varpå han -svarade: “Å, det är inte så 
farligt med min tid.” 

Så önskade han oss lycka på resan och att vi “inte 
må glömma gamla Sverge.” 

Att se hans leende, känna hans handtryckning och 
förnimma den kristligt broderliga ; anda, som härskar 

i hela hans karaktär var värt besöket i Borås. 

# # * # 

Ehuru väl de flesta av våra äldre läsare ha sig be¬ 
kanta de yttre konturerna av prins Bernadottes lev- 
nadssaga, skola vi dock tillåta oss att i detta sam¬ 
manhang nerteckna några data, av vilka i synnerhet 
en del böra markeras såsom “Guds fotspår i ett 
mänskligt öde.” 

Prins Oskar Karl August Bernadotte föddes den 
15 november 1859 och är andre sonen till konung 
Oskar II och drottning Sofia. Från födelsen var 
han “hertig av Gotland,” och där ärvde han senare 
på grund av testamente prinsessan Eugenies vackra 
villa, belägen ett stycke söder om Visby. 

Prinsens moders, drottning Sofias, religiösa sinne¬ 
lag är känt. Från detta anse vi oss ha rätt att spå¬ 
ra den riktning, som sonens sinne tog. Men en an¬ 
nan bidragande orsak finna vi däruti, att prins Ber¬ 
nadotte erhöll sin första skolundervisning i den a. k. 
“Beskowska skolan,” där han 1879 avlade examen, 
motsvarande de högre svenska läroverkens student- 
och officersexamen. Samma år utnämndes han till 
löjtnant i de svenska och norska flottorna, vid Svea 
artilleriregemente, Gotlands nationalbeväring och nor¬ 
ska artilleribrigaden. 
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Åren 1881—82 idkade prinsen universitetsstudier i 
Uppsala. Men redan förut — eller 1876 ■— hade 
han deltagit i en kadettexpedition till Nordamerika. 
Han har alltså själv redan såsom 17 års yngling sett 
detta land. Åren 1883—85 (således efter universi¬ 
tetsstudiernas avslutande) deltog han såsom löjtnant 
och kapten i Vanadis‘ världsomsegling och blev 1888 
utnämnd till kommendörkapten av andra graden. 
Detta var tre år efter hans omvändelse. De office¬ 
rare och det manskap, som lärde närmare känna 
prins Bernadotte både under Vanadis’ världsomseg¬ 
ling och senare under hans befälhavareskap över 
skeppsgossekåren i Karlskrona, ha intygat hans dug¬ 
lighet som officer samt hans gediget kristliga ka¬ 
raktär, förenad med en tilltalande demokratisk lägg¬ 
ning. Såsom svensk-amerikaner ha vi dubbla skäl 
att beundra mannen. 

Det väckte icke så litet uppseende, då konung 
Oskar II den 29 januari 1888 å kungliga slottet i 
Stockholm tillkännagav sin andre sons förlovning 
med hovfröken Ebba Henrietta Munck (född 24 okt. 
1858 cch dotter av översten K. J. Munck till Ful¬ 
kila). Giftermålet ägde rum den 15 mars 1888 i en¬ 
gelska staden Bournemouth, där drottning Sofia då 
vistades för sin hälsas vårdande. 

I enlighet med svenska grundlagens föreskrift av¬ 
stod prins Oskar —- som han dittills kallats — i och 
med sitt äktenskap från sin ställning som arvsberät- 
tigad medlem av konungahuset och de därmed före¬ 
nade titlarna “k. höghet” och “hertig av Gotland” 
samt erhöll titeln prins Bernadotte. Hans morbro- 
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der storhertig Adolf av (Nassau-) Luxemburg för¬ 
länade honom senare (1892) jämte hans gemål och 
lagliga bröstarvingar luxemburgskt adelskap med ti¬ 
teln “greve ( grevinna) av Visborg.” 

Prins Bernadotte och hans gemål bosatte sig först 
i Karlskrona, där prinsen förde befäl över skepps¬ 
gossekåren; men 1892 flyttade de till Stockholm, 
där deras villa på Östermalm snart blev samlings¬ 
platsen för de verkligt religiöst intresserade ur de 
s. k. högre klasserna. Från den tiden daterar sig — 
i stigande skala och med allt klarare glans — prins 
'Bernadottes deltagande i de andliga rörelserna i 
Sverge. 

Sin sista militära utnämning erhöll prins Berna¬ 
dotte 1903, då han blev vice amiral i svenska flot¬ 
tan, men samma år tog han avsked ur tjänsten och 
har allt sedan levat som privatman. Han har till 
stor del ägnat sin tid, sina krafter, sitt inflytande 
och sin förmögenhet åt andlig och kärleksverksam¬ 
het. Bl. a. har han under många år varit ordförande 
i Kristliga Föreningen av Unga Män. 

I sitt äktenskap har prinsparet Bernadotte fem 
barn. 





En underbar väckelse i höga Norden. 

Av Redaktionen. 

Händelser såväl som de uti dem ledande person¬ 
ligheterna kunna betraktas ur olika synpunkter samt 
även skildras och framställas med olika syftemål. 

Vad som kommer att följa i denna artikel rör sig 
huvudsakligast om den kände norrländske prästman¬ 
nen Iars Levi Laestadius och hans stora livsgärning. 
Denna kan betraktas från tre olika synpunkter: som 
en rent kulturell våg, berörande 'själva ytterkantens, 
högst upp mot norr, befolkning i vårt gamla foster¬ 
land Sverge; eller ock ur rent nykterhetsvänlig syn¬ 
punkt, då det moraliska eller yttre sedliga elemen¬ 
tet blir brännpunkt för skildringens innehåll; eller 
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ock slutligen ur rent andlig synpunkt, då Guds An¬ 
des verk i själarna blir den siktpunkt, mot vilken 
ögat städse riktas. 

Denna senare synpunkt är den, som vi vilja söka 
anlägga i följande skildring, först emedan den till¬ 
talar oss mest och för det andra emedan vi tro, att 
den är den mest viktiga, den som gör fullaste rätt¬ 
visa såväl åt Laestadii livsgärning i ock för sig som 
åt de underbara vägar, på vilka Herren gått fram 
däruppe bland höga Nordens folk, ett gående fram¬ 
åt varav märkena ännu i hög grad låta sig förnim¬ 
mas. 

På samma gång ligger det oss också varmt om 
hjärtat att för våra läsare — isynnerhet de yngre 
bland dem, vilka icke ha någon egentlig kännedom, om 
Sverges natur och folk — framställa den miljö, de 
yttre natur -och kulturomgivningar, i vilka denne 
märklige man, detta Guds för hans tid utkorade red¬ 
skap, verkade. 

För att sålunda få den rätta bakgrunden till vår 
framställning skola vi börja med att lämna några 
på fakta stödda uppgifter om Karesuando, Sverges 
nordligaste socken, i allra äldsta tider bärande nam¬ 
net “Enontekis.” 

Redan 1650, således för över 270 år sedan, anla- 
des där det första nybygget — “homesteadet” som 
en svensk-amerikan skulle vilja kalla det; eller '"kolo¬ 
nien,” om man så vill —•, och sedan 1700-talet har 
bebyggandet av platsen och trakten pågått, till dess 
att år 1910 socknen — eller “församlingen” — fick 
namnet Karesuando, som förut var namnet endast 
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på själva kyrkbyn. Enontekis hade ett “kapell” re¬ 
dan år 1*604, förlagt till Raunula vid Köngäniä alv, 
och detta “kapell” (eller mindre kyrka) byggdes av 
tre lappska bröder och på deras egen bekostnad. 

Året 1809 är ett märkesår i Sverges politiska his¬ 
toria, emedan då den märkliga fred slöts med Ryss¬ 
land, varigenom Sverges östra gräns betydligt för¬ 
ändrades. En del av Enontekis socken samt även 
dess kyrka kom då att tillhöra det ryska Finland. 
För det svenska Enontekis uppfördes en ny kyrka 
1814, och den förlädes väster om Muonio älv i byn 
Karesuando. 



KARESUANDO KYRKBY. 


Karesuando socken sträcker sig i norr och väster 
ända till Norges gräns, där “Parastinderna,” höga 
norska fjäll, äro synnerligen framträdande. Det är 
en mager trakt, där på stora sträckor ej ens den för¬ 
nöjsamme renen kan finna tillräckligt bete. Alla i 
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Karesuando kyrkskrivna lappar draga på våren ut 
till norska kusten och återvända först på höstvin¬ 
tern till kyrkbyn. Folkmängden i Karesuando soc¬ 
ken uppgick i januari 1914 — den sista statistik, 
vartill vi äga tillgång —• till 1,195 personer, varav 
518 voro bofasta och 677 nomader. Kyrkbyn Kare¬ 
suando, 40 svenska mil norr om Haparanda och 25 
svenska mil norr om polcirkeln, har ett härligt läge, 
vi återgiva här en bild därav. 

Säkerligen skall mången bland våra läsare göra 
den frågan: “Vad lever folket av i dessa avlägsna 
trakter?” På den frågan svara vi genom att anföra 
en uppgift av den svenska författarinnan och före- 
läserskan Elisabeth Curtelius, som säger: “Matse¬ 
deln utgöres huvudsakligen av sik, paltbröd, smör 
och mjölk, särdeles tätmjölk, morgon, middag och 
kväll året om. Njutningsmedeln bestå av kaffe, gott, 
oblandat kaffe, och stark norsk karvtobak.” 

Denna “matsedel” gäller nybyggarna. I jämförel¬ 
se härmed är lappens föda kalasmat. Den består av 
renbuljong, rentunga, blodkorv och renkött samt 
som efterrätt kaffe. 

Två månader under sommaren råder ständig dag 
häruppe; men de tio övriga årets månader äro da¬ 
garna mörka. 

Och mörkt var det också i andligt avseende år 
1826, då den 26-årige Lars Lcvi Laestadius blev 
präst däruppe — “överstepräst” som folket så hu¬ 
moristiskt benämnde honom och efter honom alla 
präster i Karesuando. Om tillståndet då säger nyss 
nämnda författarinna: 
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‘‘Folket, dels lappar, dels svenska och finska ny* 
byggare, var i ett eländigt tillstånd. Ytterlig fattig¬ 
dom rådde överallt utom hos krögarna, vilka genom 
brännvinshandeln ,urkällan till eländet, riktade sig på 
det samvetslösaste sätt. Tiggeri, brott och laster fro¬ 
dades.” 

Laestadius själv gav efter några års tjänstgöring 
som präst i socknen följande åt eftervärlden beva¬ 
rade beskrivning: '“Brännvinsfloden tilltog, krögar- 
ne blevo mer och mer tilltagsna, fattigpersonalen öka¬ 
des även; målen vid tingen ökades också; men för¬ 
fattaren hade ingen kraft att motverka fördärvet, så 
länge som brännvinsförbud ännu icke kommit.” Och 
så tillägger han något, som vi här önska särskilt be¬ 
tona, emedan det just utgör ett av de vitala villkoren 
för all framgångsrik verksamhet mot det onda, näm* 
ligen -atf den verkande själv personligen frigjorts 
från de band och bojor, ur vilka han vill söka att 
llösa andra. Han säger: “Huru kunde författaren 
verka för den allmänna förbättringen, då han ännu 
icke avsagt sig allt bruk av spirituösa?” 

Därmed — med denna självbekännelse, som också 
är en självanklagelse — äro vi inne på frågan om 
Laestadii, den blivande kraftige reformatorns, egen 
personliga andliga ståndpunkt. 

Vem var Lars Levi Laestadius? 

Uti en karaktäristik över honom heter det: “Bland 
de lappska sjöarna hava några en klar vattenspegel, 
som lätt uppröres av stormen men lätt också åter¬ 
vänder till sin förra genomskinlighet, äga ett jämfö¬ 
relsevis ringa djup och äro omgivna av grönskande, 
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ibland leende och natursköna stränder; andra, de s. 
k. träsken, välva över dybotten en mörk och tung 
vattenmassa, som då den cn gång satts i rörelse, 
stormar länge och väldigt, hava ett större djup och 
äro omgivna av dystra stränder, som dock ofta i all 
sin ödslighet giva intrycket av något gripande och 
storartat. Lars Levi Laestadius, den äldre av två 
bröder, liknade det mörka, djupa, stormande Torne 
träsk, vars vreda vågor bryta sig mot ödslig, klipp- 
höljd strand just i närheten av de nejder, där han 
kom att verka.” 

Då vi läsa denna skildring av mannens skaplynne, 
kunna vi ej annat än erinra oss Pauli ord om sig 
själv, att “Gud ända från hans moders liv hade av¬ 
skilt honom för evangelium.” Utan tvivel förhåller 
det sig så med alla Guds redskap, men på ett alldeles 
särskilt sätt med dem, som han kallat att vara ban- 
brytare för rörelser, vilka skola fortgå långt efter 
sedan ledaren själv lagt sitt huvud till vila. 

Lars Levi Laestadius föddes den 10 januari 1800. 
Hans förfäder hade under halftannat sekel verkat 
som präster i Norrbotten, synnerligen i Lappmarken 
och särdeles i Arjeplougs socken. De förstodo allt¬ 
så folket och de kunde tala nomadfolkets språk, vil¬ 
ket även hos den man,'som närmast är föremål för 
denna skildring, var en ovärderlig förmån. 

Lars Levi föddes i en kall och usel stuga av präs¬ 
ten Carl Laestadii andra hustru Anna Lena Johans- 
dotter, som bar gossen sju svenska mil från Jäkkvik 
till kyrkbyn, då han skulle (enligt luthersk sed) “dö¬ 
pas.” Familjen bytte några gånger om vistelseort, 
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men fattigdomen var dem en ständig följeslagare. 
Laestadius föddes fattig och förblev alltid fattig. 
Sina studier bekostade han helt och hållet själv ge¬ 
nom konditionerande som informator, vilket hos ho¬ 
nom utvecklade ett värdefullt karaktärsdrag: arbets- 
fliten. År 1819 avslutade han sin gymnasiikurs,. och 
därefter ställdes färden med stor möda och under 
många försakelser till Uppsala. Om hans studenttid 
vet man icke mycket. Men att han under denna ti¬ 
den “blivit utstött från världens sällskaper och nö¬ 
jen,” ansåg L. själv “såsom en Guds försyn.” 

Genom en överlägsen begåvning vann han emel¬ 
lertid samtidens och eftervärldens beröm. Ty Laes¬ 
tadius var ej blott teolog; han var också en veten¬ 
skapsman av rang. synnerligen på naturvetenskaper¬ 
nas — och speciellt på botanikens område. 

På' grund av sin ständiga kamp mot fattigdomen 
förvärvade han sig också redan under studietiden en 
djup och praktiskt användbar människokännedom, 
som sedermera kom honom väl till pass i hans fram¬ 
tida stora livsgärning. 

I Härnösands domkyrka prästvigdes Lars Levi 
Laestadius — tillsammans med brodern Petrus — 
1825 och förordnades omedelbart därefter till vice 
pastor i sin karga födelsebygd Arjeploug samt blev 
på samma gång missionär i Piteå lappmark. Men 
här blev han icke gammal. Utan den unge prästens 
vetskap hade biskop Almqvist för honom inlämnat 
en ansökan till Karesuando pastorat. Utnämningen 
var redan gjord av domkapitlet, innan L. hade kän¬ 
nedom därom, och nu återstod honom intet annat än 
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att — som han själv sade — “nästan mot sin vilja” 
urtaga. 

Därmed var steget taget till en verksamhet, om 
vars stora märkvärdiga framtida betydelse Laes- 
tadius då var lika litet medveten som någon annan. 

Ehuru han på den tiden kanske var mera intres¬ 
serad av botanikens studium än av prästsysslan, så 
skötte han döck sina ämbetsplikter med nit. Som 
predikant lade han på den tiden mest an på känslo¬ 
samheten, men orden, riktade till ett primitivt folk. 
gjorde ingen verkan, I allmänhetens leverne märk¬ 
tes ingen förbättring. Folket söp och levde ogudak- 
tigt som förut. 

År 1832 genomgick L. en sjukdom, och efter den¬ 
samma märktes en förändring i predikosättet, som — 
såsom det heter i tillgängliga urkunder — “blivit 
skärpt, men icke var tillräckligt skarpt för att åstad¬ 
komma någon hälsosam verkan på åhörarena.” 

Så kom 1839 en mässlingsepidemi till Karesuando, 
då “ganska många barn och äldre personer” dogo. 
Bland dessa var Laestadii egen två-årige gosse, Levi, 
“ett mycket vackert och välartat barn,” vars bort¬ 
gång gjorde ett djupt och långvarigt intryck på fa¬ 
dershjärtat. 

Nu började evighetstankarna med våld göra sig 
gällande hos Laestadius. Och tre år senare kom en 
ännu häftigare påstötning genom en bröstsjukdom, 
som Laestadius själv trodde vara lungsot. Han an¬ 
greps nu av dödsfruktan. Men denna blev för ho¬ 
nom en “ögonsalva.” '“I det hela har min levnad,” 
skrev han själv härom, “varit mera ogudaktig än 
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gudfruktig, ehuru jag i världens ögon kunde anses 
för ett dygdemönster.” 

Självkännedom utgör början till ett för Gud nyt¬ 
tigt liv! 

Laestadius säger sig “från denna tid ha blivit lik¬ 
som med våld dragen av en högre makt till att kän¬ 
na, tänka, handla tvärt emot sin egen vilja, så att 
hans egen och andras väckelse icke skulle bli ett 
verk av egen vilja.” 

Under en längre tid var han ett rov för inre stri¬ 
der, anklagelser och tvivel, i det han insåg att hans 
gudsfruktan dittills bestått i tomma ord utan inre 
motsvarighet och att hans tro endast varit en död 
bokstavstro utan förmåga att omskapa hjärtat. 

“Jag såg,” skriver han vid återblicken på denna 
tid, “att det stod illa till med församlingen, men de 
medel, som skulle verka en sinnesförändring hos 
den, voro mig ännu förborgade.” 

Vid denna tid ungefär —• 1842 —• kom det absolu¬ 
ta brännvinsförbudet till Lappmarken. Redan förut 
hade det varit förbud mot brännvinsinförsel, men 
detta verkade intet, så länge som rom och konjak 
voro lovliga. När nu allt spirituöst blev förbjudet 
till Lappmarken, fick Laestadius en önskad anled¬ 
ning att ivra mot krögare och fyllhundar. Som ett 
drag må anföras, att själva församlingens klockare 
var ortens största krögare. Ofta ställde han sig mitt 
för kyrkdörren och tog sig en klunk ur “lommaflas- 
kan” mitt för församlingens åsyn, och detta gjorde 
han — just då prästen kom ut ur kyrkan! 

Den förste i Karesuando som avgav nykterhets- 
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löfte var en lapp. Detta skedde 1842 och ansågs så 
betydelsefullt, att det kungjordes i kyrkan. Man¬ 
nens namn var Per Jonsson Pilto, och vi anse hans 
namn värt att bevaras i minne, ty det krävde san¬ 
nerligen mod att den tiden och i den omgivningen 
“bilda en nykterhetsförening på en medlem.” I två 
år fick Pilto stå ensam i sin “förening.” Men 1844 
fick han några personer på sin sida, och '“då blev det 
även drägligare för honom att bä ( ra sitt kors i tåla¬ 
mod,” heter det i en berättelse från den tiden. 

# # # * 

Men det egentliga syftet med denna vår skildring 
skulle förfelas, om vi tilläte oss att ägna mera upp¬ 
märksamhet åt Laestadii verksamhet ur ren nykter- 
■hetssynpunkt. Så intressant och lärorikt det än 
månde vara att så betrakta saken, så finns det dock 
— som vi redan antytt i inledningen — en synpunkt, 
som ligger oss närmare om hjärtat. 

Då Laestadius 1843 i Härnösand avlade sin pas- 
toralexamlen,*) utgav han en avhandling, “Carpula 
mundi” kallad, d. v. s. “Världens rus,” vilken väck¬ 
te ett oerhört uppseende. Om denna avhandling 
skriver en viss D :r Englund: “Man hörde här de 
första susningarna av de väldiga vingslag, varmed 


*) Kyrkolagen i Sverge föreskriver, att präst — 
-för att kunna utnämnas till kyrkoherde — måste in¬ 
för vederbörande domkapitel avlägga en komplette- 
ringsexamen, vilken kallas “pastoralexamen.” Om 
denna examen tagtis i samband med prästvigningen, 
behövs naturligtvis ingen komplettering. 



den religiöst-moraliska reformationsstorm, som han 
gick att uppväcka, skulle gå fram i så många för¬ 
samlingar.” 

I denna på latin författade skrift, som anses inne¬ 
hålla Laestadii religiöst-politiska trosbekännelse, giss¬ 
las med skärpa det rådande fördärvet både inom 
kyrkan och inom samhället. 

I samband med pastoralexamens avläggande höll 
L. också en predikan i Härnösands domkyrka, däri 
han bl .a. yttrade: “Låt kristendomen bli fri, så får 
den liv. Låt fåren få sådana herdar, som icke blott 
klippa dem och mjölka dem, utan även bespisa dem 
med eviga livets ord; då får kristendomen liv; då 
får Kristus makt över människornas hjärtan och 
icke blott över kropparna genom en tom och död bok- 
stavstro, d. v. s. genom kristendomen sådan den nu 
är.” ' Längre fram i predikan uttalade han följande 
märkliga ord, vilka låta precis som om de komme 
från en andedöpt predikant i våra dagar: “Tron I, 
att om frälsaren skulle få sådan makt över männi¬ 
skohjärtat, som han fått över de första kristna eller 
över några få, fast obemärkta och föraktade, i hela 
kristenheten här och där kringspridda, vänner i Jesu 
Kristo — tron I att om kristendomen nu här ibland 
oss vore så som den borde vara — tron I då att 
världen skulle se ut som den nu ser ut?” 

Efter denna predikan började “konsistoriales” (de 
kyrkliga myndigheterna) i stiftet att misstänka Lae- 
stadius för “pietism.” Vi undra inte på, att en pre¬ 
dikan av det slaget ogillades både av mängden och 
hennes blinda ledare. 
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Men Gud har sin hand underbart med i allting. 
Och vad vi nu komma att berätta, visar detta på ett 
ytterligt klart sätt. Det besannar också skriftens ord: 
“Det för världen föraktade är kostbart för Gud.” 

Kort efter pastoralexamen i Härnösand företog 
Laestadius vintern 1844 visitationer i lappmarksför- 
samlingarna. D’et ser ut som skulle han från Här¬ 
nösand begivit sig till Åsele. # ) Där sammanträffade 
han med läsare “av det milda slaget.” Ibland dessa 
fanns en lappflicka, Maria, som vandrat långa vägar 
för att få ljus i mörkret och som genom samtal med 
pastor Brandell i Nora hade fått sina tvivel lösta 
och kommit till en levande tro. Denna enfaldiga flic¬ 
ka hade nådeserfarenheter så stora och rika, att de 
gjorde ett sådant intryck på Laestadii hjärta, att det 
ljusnade även för honom. Han fick denna afton, 
som han tillbrakte i Marias sällskap, känna en för¬ 
smak av himmelens glädje. 

Efter detta var Laestadius en förändrad männi¬ 
ska. 

“När jag återkom till min församling i Karesuan¬ 
do,” skriver han själv härom, “fingo mina predik¬ 
ningar en högre färg. Frälsarens liknelser i evange¬ 
lierna utfördes i liknelser; därav uppkom en ovanlig 
mysticism, som hade en förunderlig verkan på åhö¬ 
rarnas hjärtan. De begrepo i början nästan ingen¬ 
ting av hela predikan, men det ljusnade småningom. 


*) Denna episod återgiva vi så, som den fram¬ 
ställts av Elisabeth Curtelius i hennes bok '“En nyk- 
terhetskämpe i höga Norden.”— Utgivaren. 
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Vissa förblommerade ord och talesätt fastnade i 
minnet. I början gjorde de gäck av liknelserna, men 
emedan orden läto besynnerliga, kunde de icke så 
snart glömmas. Den ena berättade den liknelsen, 
och en annan berättade en annan liknelse för de 
hemmavarande;, man skrattade och funderade vad 
allt det där skulle hava att betyda. Slutligen blev en 
och annan orolig utan att veta varför; hemliga rys¬ 
ningar genomisade hela organismen.^ Man började 
att känna hjärtat ömt, hårt eller uppblåst, och en och 
annan kom till prästgården efter gudstjänsten för att 
begära råd och upplysning i andliga ämnen. Detta 
hade aldrig hänt förut att någon andlig bekymrad 
själ hade kommit till prästen för att begära upplys¬ 
ning och tröst.'” 

Det är lärorikt att vidare läsa följande förklaring 
av Laestadius i detta sammanhang om det verk, han 
nu fick vara ett Guds redskap att påbörja. 

“Jag måste,” säger han, “i början gå mycket var¬ 
samt till väga med dessa borttappade får av Israels 
hus>. Någon försäkran om Guds nåd och syndernas 
förlåtelse vågade jag icke meddela dem, ty jag blyg- 
des vid mig själv och vågade icke blanda mig i den- 
Helige Andes verk av fruktan att jag kunde skäm¬ 
ma bort alltsammans, om jag befordrade en alltför 
tidig förlossning.” 

Vi ha med avsikt kursiverat den sista satsen, eme¬ 
dan den förråder, huru “Guds visdom” blev given åt 
denne man på ett högst förunderligt sätt, motsvaran¬ 
de vad vi nu för tiden så ofta höra kallas " att låta 
Gud hava sin väg.” 
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Nu var man inne på året 1845, och nu började 
förkänningar till en väckelse visa sig. Laestadius 
insåg då, huru litet en ensam präst kunde uträtta i ett 
pastorat på 20 svenska mils utsträckning. Genom 
att hänvisa till liknelsen om tjänarna med de olika 
punden uppmuntrade han därför de väckta att följa 
denna maning i kristlig verksamhet för vilsefarande 
bröders upplysning och bättring. Därför utsände 
han skol- och lekmannapredikanter, informerade av 
honom själv. "Dispyter i andliga ämnen mellan de 
väckta och de sorglösa började också att bli allt mer 
vanliga. Det blev oro i lägret, och de troende blevo 
illa tilltygade av den övriga hopen. Smädelser, per¬ 
sonliga utfall och otidigheter haglade; handgriplig¬ 
heter uteblevo ej heller, men resultatet blev att mot¬ 
ståndarna, harmsna och förbittrade, återkommo till 
kyrkan för att höra predikan. 

Frukterna av Laestadii och hans medhjälpares verk¬ 
samhet antogo så överväldigande dimensioner, att ett 
motstycke ej kan uppvisas. Tilloppet till kyrkan för¬ 
ökades mer och mer, väckelserna ökades samt ledde 
till nådesförvissning och frid med Gud. Från Kare¬ 
suando, högst upp i Norden, utströmmade ett: ljus¬ 
flöde, som skingrat mycket andligt mörker. 

Den starka själsspänningen framkallade också bland 
annat egendomliga syner. Härom skriver Laestadius 
själv: 

“Om julafton 1847, under mitt gående till kyrkan, 
då jag såg kyrkovägen vara full med folk, träffades 
mitt hjärta av en inre blixt eller ljungeld, vilken jag- 
känt flera gånger vid dylika tillfällen; det var liksom 
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en ljusare fläkt från en högre värld. Åskådningen 
av den till kyrkan strömmande folkmassan uppväck¬ 
te nämligen en flyktig känsla, vilken flög som en 
blixt genom hjärtat och åtföljdes av den lika hastigt 
påflygande tanken: '“skall jag, usling, vara dessa 
blindas ledare till evigheten?” Några sekunder där¬ 
efter såg jag en stor ljuslåga utströmma från kyrko- 
taket i Karesuando uti sydlig riktning. Samma afton 
hade några av församlingens medlemmar sett små 
svarta vålnader flaxande omkring de upptända lju¬ 
sen i ljuskronan. Det föreföll siarena som skulle 
dessa små svarta vålnader hava mycken lust att släc¬ 
ka ut ljusen, men förgäves.” 

Vad skola vi tänka och säga härom? Andra må 
förklara det som en “psykisk” företeelse. Men vi 
tro på det allra bestämdaste, att det var Gud som 
öppnade mannens ögon och lät honom skåda de him¬ 
melska härskarorna stridande mot och fördrivande 
“ondskans andemakter i himlarymderna.” 

Laestadius fick både vänner och fiender, såsom 
helt naturligt var och som alltid sker i dylika fall. 
Förföljelser saknades icke heller, och de komrno 
från många håll, bl. a. från vissa tidningar samt 
från Laestadii egna ämbetsbröder. Men bland dessa 
fann han också ädelmodiga försvarare. Och främst 
bland dem står kyrkoherden Ingemar Lindstedt i 
Jukkosjärvi, vilken grep till pennan för att — som 
han uttrycker det —■ “rädda de försmädade läsarnas 
ära inför världen, så litet än läsarna för sin till¬ 
fredsställelse behöva värdera världens omdöme eller 
bifall.” Lindstedt skriver om väckelsen: “En ström 
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dånade genom Lappmarkens fjäll att ränsa den fin- 
kelsmittade luften.. Den andliga rörelsen, väckelsen 
inträdde såsom en välsignad uppenbarelse uti ‘elfte 
stunden’ att hejda det ursinniga framrusandet på för¬ 
därvets stig. Men denna väckelse uppenbarade sig, 
icke som en matt, livrädd, långtrådig nykterhetspre- 
dikant, allenast gående likt katten kring heta gröten 
och metafysiskt läsande över fyllerilastens omoralisk¬ 
het samt förstörande inverkan på timligt välstånd och 
medborgerligt anseende, utan väckelsen visade sig i 
skepelsen av en evangelisk predikare, som med livlig 
imagination på sitt bildrika, ehuru för sliskvana soc- 
kermammamagar, stundom i drygaste laget skarpsal- 
cade språk, predikade för krögande och supande åhö¬ 
rare över fyllerisyndens andliga styggelse samt dess 
olyckliga följder för den odödliga själen så i den 
närvarande som i den tillkommande världen.” 

Sedan väckelsen åstadkommit, att brännvinskärlen 
sönderslagits och deras innehåll hällts ut på marken, 
hade de socknar, där de s. k. läsarna funnos, under¬ 
gått en förändring av sådan art, att pastoraten icke 
kunde igenkännas. Den clryck, som förut varit fol¬ 
kets livsbehov och glädje, hade blivit så motbjudan¬ 
de, att icke ett kvarter därav stod till att få på Juk- 
kasjärvi och Karesuando marknader. Sprittörsten 
hade efterträtts av törsten efter levande Guds ord. 
Den sedliga omvälvningen var en makt och ej ett 
stundens övergående känslorus. Kampen hade tagit 
verklighetens form. Den orädda kämpens arbete ha¬ 
de krönts med fullständig seger. 

Vi skola icke ens försöka att anatysera Laestadii 
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verksamhetsnietoder. Han följde regeln att "först 
förvandla folket från onaturliga människor till män¬ 
niskor genom att få dem nyktra samt att sedan ge¬ 
nom Guds Andes nåd få dem förvandlade från NA¬ 
TURLIGA människor till sanna kristna.” Även om 
vi se omvändelseprocessen i ett annat och kanske 
klarare ljus, så höves det oss dock att ge rum för 
konsiderationer med avseende på den tid, i vilken 
denne man verkade, samt det tillstånd (av drycken- 
skapens djuriska försoffning), vari hans folk be¬ 
fann sig. 

Icke heller ingår det i planen för denna framställ¬ 
ning att söka analysera den läroriktning — i många 
fall egendomlig — som uppkommit och ännu råder 
på vissa nordliga trakter i Sverge under namn av 
"Laestadianismi.” Ty vi veta, att icke alltid “lär¬ 
jungarna följa rakt i mästarens spår.” 

Vad som är viktigt i det hela är att kunna skönja 
den Helige Andes tydliga verk i den väckelse, om 

vilken vi i det föregående ordat. 

* # ^ # 

Och nu till sist några data rörande Laestadii pri¬ 
vata liv och förhållanden. De ha sitt stora intresse 
just i detta sammanhang. 

Laestadius var en intresserad naturforskare och 
mycket framstående kännare av norra Skandinaviens 
faneorganer. För att studera dessa och deras ut¬ 
bredning företog han vidsträckta resor i alla svenska 
lappmarker och angränsande delar av Norge, i övre 
Norrland och i Torne lappmark. 

Sedan 1827 var han i äktenskap förenad med Bri- 
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ta Katarina Alstadius, född 1805 och död 1888. Hen¬ 
nes fader var av prästsläkt och hennes moder dot¬ 
ter till en Lulehandlande, som antagligen på grund 
av affärens tillbakagång hade slagit sig ned på och 
anlagt ett nybygge i Kvikkjokk. När den hurtiga 
“Brita Kajsa” från detta nybygge följde Lars Levi 
till Karesuando, ansåg man en sådan förflyttning 
nästan som en förvisning till Sibirien. 

Redan vid mycket unga år hade Laestadius gjort 
sig en idealbild av en blivande hustru. Efter ett 
kvartsekels sammanlevnad med “Brita Kajsa” skrev 
han (1852), att den kvinna, som närmast motsvara¬ 
de hans ideal, hade förljuvat hans vandring genom 
livet på ett sätt, att intet fanns övrigt att önska. “En 
tid av 25 år uti detta lyckliga äktenskap,” säger han, 
“föreföll då som det enda verkliga i livets dröm. 
Allt det övriga av detta livets fröjder hade försvun¬ 
nit, endast en dunkel erinring återstod av det fram¬ 
farna.” 

Lars Levi Laestadius dog den 21 februari 1861. 
Hans grav är belägen i Pajala. “Men han lever 

ännu och talar, ehuru han är död.” 

# •* # # 

Från denna strand, dit oss Försynen sände 
att verka Herrens verk så gott vi kan, 
vi nyligen till Sverge återvände 
och hörde talas där om denne man. 

Hans verk oss grep som Andens verk I Norden, 
och därför denna runa ristats har. 

Välsigna, Pierre, enkla minnesorden 
och med ditt verk kring hela jorden var! 



o 

Återblick 

på min europeiska resa. 

Av A. A. Holmgren. 

Det är ej min avsikt att i denna artikel syssla med 
detaljer. Ty dels skulle det taga alltför mycket av 
Kalenderns utrymme att så göra, dels sakna detaljer¬ 
na (åtminstone de flesta av dem) numera nyhetens 
behag både för mig och mina läsare, och dels har 
jag "i tidningen “Sanningens Vittne’’ så väl som i 
“Evangelii Härold” i brevform redogjort för resan 
mera utförligt, vadan en stor del av kalenderns läsa¬ 
re (emedan de också äro läsare av nämnda tidnin¬ 
gar) redan förut fått del av många mina upplevel¬ 
ser på denna resa. 

Det blir alltså här icke fråga om att följa någon 
vare sig kronologisk eller geografisk ordning ifråga 
om den resa, som jag fullbordade fram och tillbaka 
under tiden 22 maj, då jag lämnade Minneapolis, och 
4 december, då jag återkom dit efter att ha besökt 
'Sverge, Norge, Finland och Estland samt efter att 
ha “korsat” Atlanten två gånger. Denna artikel blir 
*—■ som överskriften anger — en återblick, eller, om 
man så vill, en resumé med däri inflätade dc “ströd- 
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da drag,” som jag för min del finner av mera bety¬ 
dande värde att på detta sätt hugfästas. 

Själens förmåga att minnas är en underbar egen¬ 
skap. Den utgör också ett av de allra säkraste be¬ 
visen, dels för vår individuella odödlighet, och dels 
för sanningen av vedergällningsläran. Den som går 
med oförlåtna synder och med ouppgjorda livsange- 
lägenheter gent emot Gud (och delvis även nästan) 
in i evigheten, skall i minnet finna den obeveklige 
hämnaren. Den däremot, som stannat för Guds kal¬ 
lelse och funnit frid genom blodet, skall uti minnet 
av Guds stora nåd och underbara ledning finna ämne 
för sång, för tack och lov. 

Denna själens förmåga att minnas motsvaras på 
det fysiska området av ögats förmåga att se. Lika¬ 
som näthinnan i vårt öga upptager på sig och till 
hjärnan telegraferar de oss omgivande bilderna, så 
upptager själen och etsar in i minnet vad vi upp¬ 
leva. 

Vilka växlande bilder minnes jag icke från min 
resa! Vilket kaleideskop ter sig icke för mig nu i 
denna stilla stund, då jag anstränger mig att tänka 
tillbaka på det hela! Huru dyka icke episoder fram, 
huru skymta icke för min blick ansiktena av bröder 
och systrar, som blivit mig kära! Det är rentav för 
mycket att kunna återgiva så, som jag ville. Det blir 
alltför överväldigande för mig att jag skall med min 
svaga penna kunna bevisa det den gärd, som jag 
ville. Man kan känna mera än man mäktar uttrycka. 
Så är det ju ofta med oss. Så är det med mig nu. 
Och dock får icke känslan av oförmåga helt förla- 
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ma mig. Ty i så fall blir det ju intet av mitt be¬ 
slut att skriva en återblick på min resa. Och jag 
får här göra som vi alltid måste i livets både små 
och stora uppgifter: jag får göra så gott jag kan. 
'Den goda viljan får ersätta vad som brister i för¬ 
mågan. Och därför ombedes läsaren att under lä¬ 
sandet av denna artikel söka — om jag så. må ut¬ 
trycka det •— sätta sig i kontakt eller förbindelse 
med den min broderliga och tacksamma själsstäm¬ 
ning, som dikterat nertecknandet av dessa rader. 

Det är mig omöjligt att med tystnad förbigå en 
händelse ombord å den båt,, med vilken jag reste 
från New York till Kristiania, emedan den hos mig 
lämnat kvar ett outplånligt intryck av tacksamhet till 
Gud. Nämnda ångare, vilkens namn jag anser onö¬ 
digt att nu upprepa, hade kort förut omkonstruerats 
till eldning med olja i st. f. med kol. 

Båten lade ut från land (New Yorks hamn) den 
4 juni kl. halv fyra i ett vackert, ehuru något mulet, 
väder. I sällskap uti hytten med G. Forsgren, Nels 
J. Nelson och Carl Wenge — det bästa sällskap jag 
kunde önska — sökte jag att finna den vila, som 
var möjlig för mig att få uti en ungefär 25 tum 
bred bädd på ett gungande fartyg. Det var inte 
hemmets bekvämlighet. Men det gick ju ändå. Av 
sömn blev det just ingenting den natten, och vid 4- 
tiden på morgonen (alltså den 5 juni), under det jag 
låg och reflekterade över lyckan och tryggheten att 
få tillhöra Herren, ljöd plötsligt från ångvisslan tre 
skarpa signaler, varefter allt plötsligen blev tyst. 
'Maskinen hade stannat! Den fråga, som likt blix- 
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ten genomfor mig, var denna “Vad har nu hänt?" 
Jag skulle snart få svar, ty nu hördes springande 
fotsteg på däcket samt dova ljud av kommandorop. 
Samtidigt sprang en kvinna förbi vår hyttdörr och 
ropade: “Ivar! Eld har brutit lös på båten, och vi 
måste alla upp på däck.” Detta var det alltså: Eld- 
fara ombord! Snart hördes rop och gråt från kvin¬ 
nor och barn överallt. En barnaröst hördes bedja: 
'“Jesus, fräls oss! Jesus, Jesus fräls oss!” Bröder¬ 
na i min hytt började röra på sig och så gjorde även 
jag. Vi togo oss dock god tid att kläda oss och an¬ 
befalla oss och båten med sin dyrbara last åt Her¬ 
ren. Utkommen i gångarna för att närmare under¬ 
söka farans vidd fann jag att alla jag mötte hade 
tagit på sig livbältet. Således måtte fara föreligga. 
Jag gick tillbaka till hytten efter bältet, men tog det 
ej på mig och i sällskap med de andra bröderna upp¬ 
söktes det övre däcket. Som vi kommo till den lilla 
salongen vid trappuppgången till det övre däcket upp¬ 
märksammade jag en kvinna med ett barn i famnen 
hopkrupen på en soffa, och på tillfrågan om hon ej 
hade ett bälte sade hon att det som fanns i hennes 
hytt var alldeles odugligt. Jag gav henne då mitt, 
och hennes ansikte ljusnade. Efter en stund fick 
jag ett till för mig själv och ett för Mrs. Rasmussen 
från Rice Lake, Wis. Då vi sålunda kommo upp på 
däcket märkte jag att livbåtarna voro redan iord- 
ninggjorda för att nedfiras och ångaren drevs för 
vinden. Ehuru människorna förhöllo sig ganska 
lugna och lydde kommandot från befäl och manskap, 
kunde man ändock se förskräckelsen målad i mångas 
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ansikte. För min del kände jag mig fullkomligt trygg 
och oroades icke det minsta för mig själv, men det 
gjorde mig ont när jag kom att tänka på den mängd 
av mödrar och barn (av de senare 217), hur det 
skulle bli för dem om de måste taga sin tillflykt till 
båtarna och driva omkring på den vida oceanen i 
detta väder — det regnade något och luften var kall. 
Men havet var jämförelsevis ganska stilla och dagen 
låg framför med hopp om att bliva upptäckt av nä' 
gon passerande ångare. Dock syntes ingen till den 
dagen. Tar man i beräkning att verklig fara före¬ 
låg, så förhöllo tredje klassens passagerare sig myc¬ 
ket lugna. Däremot berättade mig en bekant kvinna, 
som med sin son hade ledsagats till första klassens 
däck av en av besättningen, att kvinnorna där hade 
betett sig ganska vilda. 

Så Töfflöto ett par timmar under ängslig väntan 
på vad som näst skulle hända. Slutligen kom under¬ 
rättelsen att elden var under kontroll, och någon 
stund senare att faran var över. Jag stod på tredje 
klassens akterdäck tillsammans med några vänner då 
denna nyhet kom. och syster G. Forsgren började 
sjunga: “When the battle’s over” ■— “När vår strid 
är slutad” — och i ett nu böljade tonerna av den 
härliga sången fram över hela akterdäcket. Sedan 
upplyfte vi våra hjärtan i tacksägelse till Gud som 
än en gång bevisat sin trofasthet i löftet: “Åkalla 
mig i nöden så vill jag hjälpa dig och du skall prisa 
mig.” 

“Men hurudan hade faran varit?” torde någon 
fråga.. Flär är svaret: En läcka hade uppstått i nå- 
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got av de stora rören som leda oljan till eldstaden 
och den utrunna oljan fattade eld och i ett ögon¬ 
blick stod hela eldrummet i låga. En av eldarna vå¬ 
gade sitt liv och hastade genom lågorna och avstäng¬ 
de oljeförrådet. En annan av eldarna hade redan av¬ 
stängts genom elden, men räddades i sista stunden 
sanslös. Det sades att elden var endast en halv meter 
från oljebehållarna. Hade de antänts hade säkert en 
explosion blivit följden som sprängt hela eldrummet 
och delat båten i två delar. Jämte annan last hade bå¬ 
ten även åtskilliga hundra tunor olja (somliga sade 
gasolin). Och här var nu den fara som Herren ge¬ 
nom denne hjältemodige man så underbart hade räd¬ 
dat oss ifrån. Släckningsarbetet som sedan utför¬ 
des var ett modigt arbete. Vatten måste ständigt 
spolas på dem som voro närmast hettan, och den 
som sett platsen där elden härjade, kan till någon 
del fatta farans storlek. En frivillig subskription på 
omkring $1,300 upptogs sedan för släckningsmanska- 
pet. 

Jag har uppehållit mig något utförligt vid denna 
händelse, emedan den verkligen visar, huru — utan 
Guds ingripande till vårt skydd — det var “endast 

ett steg mellan oss och döden” vid det tillfället. 

# 

Ehuru —- som förut antytts — inga en vanlig tu¬ 
rists “specialstudier” komma att tynga ner denna ar¬ 
tikel, så anser jag mig dock ha rätt att göra ett un¬ 
dantag för en rent personlig känslosvallning, som 
kom över mig, då jag på resan från Kristiania, där 
vi landat, till Göteborg, dit jag nu ville, fick. göra 
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ungefär en timmas uppehåll vid Ed station i Eds 
socken, Dalsland. I den trakten är min hustru född. 
Där har hon framlevat sina första barnaår. Undra 
inte på, om min själ fylldes av många underbara 
känslor, då jag nu stod här. Jag såg, huru traktens 
natur tryckt sin prägel av ljuvt behag på henne, som 
Gud gav mig till en följeslagerska genom livet, mig 
som växt upp i en liten två-rums-stuga på en stenig 
havsstrand så nära vattnet, att vågornas stänk ibland 
kastades upp till huset. Ej utan skäl påstås det, att 
de lyckligaste äktenskapen äro de, i vilka Gud till 
ett förenar två motsatser. 

^ # 

Med avskedet i Kristiania från vännerna Forsgren 
och sammanträffandet i Göteborg med Arthur John¬ 
son och Emanuel Larson som minnesbilder hamnar 
jag den 27 juni hos vännerna Carl Johansons i Grö- 
nebo för att övervara stormötet i Kölingared. Tän- 
ken er ett möte, där ensamt av evangelii förkunnare 
omkring 200 äro tillstädes, och I skolen nog ge mig 
rätt, att jag här “stod inför den största skara ande- 
döpta Herrens vittnen av Nordens folk, som jag tro¬ 
ligen någonsin kommer att få se på ett ställe i den¬ 
na tiden.” Från det mötet medför jag minnet av 
mitt första sammanträffande med Lewi Pethrus, 
Stockholmsbrodern som fått uträtta så mycket i sin 
Mästares tjänst. Likaså sammanträffade jag med 
hans medarbetare, bröderna Gustafson och Tallbacka. 
Omedelbart efter detta möte samt sedermera på re¬ 
san från Estland, som företogs över Stockholm, fick 
jag ånyo sammanträffa med dessa bröder. Jag fick 



ock predika i den stora “Filadelfiaförsamlingen.” 
Vid detta besök stannade jag där en hel söndag. 
Församlingens dåvarande lokal, Uppsalagatan ii, 
är en märkesplats i församlingens historia. Där bör¬ 
jade hon sin verksamhet 1910 med endast några tio- 
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Gustafson är nu pastor för Elim- 
församlingen i Örebro. 

Fotografiet togs på mötet i Grönebo. 

tal medlemmar, men nu närmar antalet sig 2,000, vil¬ 
ket torde sakna motstycke i den svenska frikyrkliga 
verksamheten. Säkert torde hon ock vara den stör- 
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sta pingstförsamling i världen. Nu håller denna för¬ 
samling på att bygga ny lokal för en kostnad av 
mellan 8- a 900,000 kronor. (Arbetet har fullbordats 
sedan detta skrevs; och den nya gudstjänstlokalen in¬ 
vigdes första veckan i september 1921.) 

Rätt här anser jag det lämpligt att giva uttryck åt 
den känsla, jag erhöll överallt bland '“pingstvänner¬ 
na” i Sverge, nämligen att deras verksamhet utmär¬ 
ker sig framförallt av följande allmänna drag: stot 
t-nighet, ett allvarligt, genomgående och oavlåtligt stu¬ 
dium av Guds ord samt, såsom en följd härav, ett 
utvecklat och i verksamhet varande missionssinne. 
Ledningen har alltid varit i händerna på sansade 
bröder, och många av de överdrifter, som man haft 
skäl att klaga över bland pingstfolk på andra håll, 
ha våra hemmasvenska syskon förskonats ifrån. På 
få platser har jag känt det så lätt att tala, som jag 
kände det exempelvis i Stockholm. Jag kände mig 
liksom lyftad av mäktiga, osynliga armar. Och det¬ 
samma kan jag säga även med avseende på andra 
platser i Sverge, om ock icke i lika hög grad. 

Mitt besök i Gävle torde böra något närmare om¬ 
nämnas just nu. Församlingen där är ännu känd 
under namnet “Gävle andra baptistförsamling.”*) 
Br. Roberth är en ivrig förkunnare av ett fullt evan¬ 
gelium, och ordet har börjat bära rika frukter. Då 
jag satte mig på platforr en, kunde jag ej undgå att 
tänka på en tid, då en Ullmark och en Jädex m. fl., 


*) Sedan detta skrevs har församlingen utträtt ur 
samfundet. Förf. anm. 
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som på sin tid voro märkesmän inom baptistsam¬ 
fundet, predikade i denna lokal och folk strömmade 
i skaror för att höra dem. Icke anade jag, då den 
förstnämnde för mer än 35 år sedan döpte mig i 
Svartvik, att jag någonsin skulle få beträda och pre¬ 
dika från samma platform, som min dopförrättare 
beklädde. Nu är det flera år, sedan han “gick för 
att vila sig en liten tid,” men han lever hos mig i 
tacksamt minne för den grundliga undervisning han 
gav mig i Guds ord. 

I sällskap med br. Roberth besåg jag första bap¬ 
tistförsamlingens fina tempel samt Immanuelskyrkan, 
antagligen Gävles största religiösa safnlingslokal och 
den, där Waldenström brukade predika. På den ti¬ 
den var den stundom för liten. 

“Det är väl fullt med folk här nu om söndagarna?” 
sporde vi vaktmästarens lille gosse, som var vår ci¬ 
ceron. “Å nä-ej; dä sitter en här å en där,” svara¬ 
de den lille och pekade med högra handens pekfin¬ 
ger på båda sidor om mittelgången och på första 
(nedre) läktarens båda sidor. '“Men däruppe,” tillä¬ 
de han och pekade på andra (övre) läktaren, “sitter 
sällan någon, utom när Frälsningsarmén har någon 
extra stor tillställning, då sitter dä folk även där.” 
Litet pingstvind skulle säkert förändra saken. 

# # # 

Men nu uppdyker för mig en annan bild. Det är 
mitt besök hos släktingar i Norrland. 

I Sundsvall landade jag först och besökte min där 
boende svärfader, som vid tiden för mitt besök just 
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fyllde 80 år, men ännu befanns vara kry och rask 
samt flitig som vanligt vid sin skodisk. Deii gamles 
första fråga var: “Är Lotten med?” Det grep mig 

djupt. Ty Lotten är hon, som fallit på min lott. 

"Nej, far,” blev mitt svar, “hon är icke med nu; 
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där jag stannade några dagar på resan söderut. 


men om Ni lovar att leva länge nog, så är det möj¬ 
ligt att hon kommer en annan gång.” Med ett leen¬ 
de över sitt gamla ansikte svarade han “Ja, det blir 
svårt att giva ett sådant löfte.” Hos den gamles 
son och dennes hustru, alltså min svåger och sväger¬ 
ska, hade jag mitt högkvarter under mitt Sverges- 
besök och tillsågs på ett sätt, som endast kärleken 
förmår att göra. 
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Likaså står med levande intryck kvar i mitt minne 
besöket i Nordmaling hos mina två systrar. I deras 
sällskap besökte jag den ii oktober — min födelse¬ 
dag —• den plats där mina föräldrar ligga gömda till 
uppståndelsens morgon. Moder! Huru gärna hade 
jag ej velat trycka din hand och säga ett ord till 
tack för din kärlek. I stället vill jag ägna dig min 
sonliga aktningsgärd genom denna bild och dessa 
därtill fogade ord i bunden form. 



Med tårad blick vid deras grav, 
som jordelivet åt mig gav, 
jag stod långt upp i högan Nord 
och tänkte tankar utan ord. 
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Ty stundom händer det ju så, 
att tanken uttryck ej kan få. 

Ibland därinne hörs en röst, 
som spränga vill det klämda bröst. 

Så var med mig i denna stund 

— Jag rest kring jordens vida rund; 
men över allt jag mints dock er, 

på vilkas grav jag skådar här. 

Er livet gav väl föga ro, 
men kraften låg i EDER TRO, 
den enkla faderns tro på Gud, 
samt uti lydnad för hans bud. 

Med flit I skötten edert kall 

— det vitsordet I hava skall. 

Dock hindrade ej jordens grus 
er att från höjden söka ljus. 

I Nordens köld bland härdad stam 
ert stilla liv flöt ärligt fram, 
och nu för allt, som I mig gav, 
jag tackar varmt vid eder grav. 

När en gång kölden skarpast bet 
min späda kropp, min moder slet 
sin egen klädnad från sin kropp 

— jag annars livet givit opp. 

0 moderskärlek, varm och stor! 

Var finns en vän ändå som “mor”? 
Min kind av känsla tåras nu. 

Som gärd tag mot den, MODER DU 
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Men tiden ilar, snabb och snar, 
och ofta glöms vad fordom var, 
tills även VI se sol gå ned 
och måste gå all världens led. 

Då märka vi den gamla sats, 

att livet är en snabb seglats, 

att gäster blott vi äro här: 

vårt mål, vårt hem, vår släkt ÅR DÄR. 

Bland möten, som förtjäna att speciellt nämnas, 
räknar jag det som hölls i Hallen, Jämtland. Me¬ 
ningen hade varit att hålla detta möte i statskyrkan. 
Ty till den grad har situationen ändrats i Sverge — 
och i all synnerhet på vissa trakter, däribland Jämt¬ 
land — att t. o. m. pingstfolket kan få tillträde till 
statens kyrkor. Goodtemplarhuset i Hallen är en 
större lokal än baptistkyrkan, och därför uppläts 
detsamma för mötet, enär man icke i tid vidtagit nö¬ 
diga mått och steg för dess hållande i statskyrkan. 
'Goodtemplarne ha haft kanske större framgång i 
Jämtland än på någon annan fläck i Sverge, och 
Jämtlands goodtemplare utmärka sig för stor vaken¬ 
het i socialt och politiskt avseende. De äro ock fri¬ 
sinnade nog att öppna sina lokaler för andliga sam¬ 
mankomster, vilket dock ingalunda får tolkas så, att 
de i allmänhet äro böjda för kristlig tro eller ett 
högre kristligt liv. Jag mottogs i Hallen — likasom 
annorstädes — mycket hjärtligt och förekommande. 
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UtrymmeBlcäl tvinga mig nu att i “flygande fläng” 

■—■ som man säger — föra läsaren med mig i bil 
från Nordmaling till Hörnsjö; därifrån på tåg till 
Vännäs och så på en liten avstickare till Umeå för 
att träffa en där bosatt syster. Vidare bär det av 
till Boden, Sverges befästa plats i norr mot öster, 
och därifrån med ångbåt längs Lule älv till Bredåker 
och vidare till Svartlå, där de fria vännerna firade 
minnet av sin sexåriga tillvaro såsom församling. 
Harads blev den tredje och sista platsen utmed Lule 
älv, som jag fick tillfälle att besöka, och därifrån 
fortsatte jag med bil till Gullträsk, varifrån jag res¬ 
te med tåg till Gellivare, Kiruna, Riksgränsen och 
Narvik i Norge. 

Hela denna järnvägsresa var ytterst intressant, 
men det är speciellt en episod, som fäst sig i mitt 
minné och som jag — för den lärdoms skull, som 
den är ägnad att meddela — vill söka att återge här. 

Efter att ha lämnat Gullträsk bakom oss och tro¬ 
ligen passerat någon station stannade tåget på en 
plats, där de norr- och södergående tågen möttes. 
Det gäller här som vid andra “tågombyten” att ha 
ögonen med sig. Nu hände sig' vid detta tillfälle, 
att en herre —• åtföljd av två damer — efter att ha 
klivit över ett tåg — lcommo in i den kupé, där jag 
satt. Herrn var en välfödd, skinande man av mili¬ 
tärtyp och kunde ha tagits — i sin civila dräkt — 
för en på permission varande eller ock pensionerad 
major. I kupén voro några platser “märkta” för¬ 
medels ditplacerade reseffekter. Men de tre nykom¬ 
lingarna läto sig icke bekomma, utan röjde plats åt 
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sig just där de behagade att slå sig ner. Sedan de 
sålunda slagit sig till ro, började de prata och skrat' 
ta samt hade ofantligt roligt. De resande, som med 
sina effekters placerande “märkt” de omförmälda 
och nu av de tre tagna platserna, kommo slutligen 
in; men då de sågo att deras platser voro tagna, 
röjde de stillatigande åt sig platser på annat område 
i kupén. Och då satte sig de båda tågen i rörelse — 
först det sydgående och sedan vårt, som gick norrut. 
Efter en stund kom konduktören för att visitera de 
resandes biljetter. Då han kom till den där herrn 
med det militära utseendet samt dc två damerna och 
besåg deras biljetter, utbrast konduktören: “Men I 
resen ju åt orätt håll!” “Vad nu då! Går inte det¬ 
ta tåget till Boden?” ljöd det i korus från de tre. 
“Nej,” blev svaret, “det går till Riksgränsen.” Nu 
var det slut med skrattet och skämtet. Med stort 
besvär hade dessa tre klivit över det sydgående tåg, 
med vilket de skolat fara, och kravlat sig upp på 
det norrut gående, där de försäkrat sig om platser, 
ämnade åt andra. Sedan hade de lugnt slagit sig 
ned för att glamma och skämta. Och nu — då det 
gällde — blev det uppenbarat för dem, att de be- 
funno sig på orätt tåg! 

Vilken lärdom! Tänk huru mycket besvär och vil¬ 
ken möda en del människor göra sig för att — kom¬ 
ma åt orätt håll och till en plats, dit de ej är o äm¬ 
nade att komma. 

För dessa tre resande fanns nu intet annat val än 
att följa med, tills de uppnådde en plats, där de 
kunde invänta ett annat sydgående tåg. Och så 
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kunde de ju komma fram, meif dock betydligt för¬ 
senade. 

Det är ju en välsignad sak, att det (åtminstone i 
en del fall) finns en möjlighet att vända om; men 
huru mycket har icke försummats av vad Gud äm¬ 
nat, att den människan skolat uträtta, om hon redan 
från början lyssnat till Andens maning och — kom¬ 
mit på rät • väg! 

# # # # 

Min resa i Finland vore värd ett längre kapitel 
Men följande får vara nog. Jag besökte allra först 
Uleåborg, som 1918 belägrades av “de röde,” vilka 
lyckades bränna ett helt kvarter, varefter staden fick 
undsättning. I Kållby stannade jag ett par dagar, och 
likaså i Jakobstad. I Vasa besökte jag bl. a. hemmet 
för värnlösa barn, vilket upprättats för att ge vård och 
skydd åt barn, som blevo föräldralösa under “de rö¬ 
das” tid. Vid mitt besök funnos där intagna 32 
barn, allas utseende vittnade om en god vård. 

I Hälsingfors fick jag ett varmt mottagande. Den 
även här i Amerika bekante broder Gerhard Smidt 
förestår här en av de fyra pingstförsamlingarna, den 
största. Han begagnar sig av finsk tolk, en fröken 
Laura Hagan, och en svensk, fröken Sigrid Malm¬ 
ström. Herren har utöver all förväntan välsignat 
arbetet. Många ha blivit frälsta; mer än 200 ha 
döpts i vatten under året, och en del del ha fått 
andedopet. Under min vistelse där döpte hr. S. 10 
stycken en söndagsmorgon, och en av dessa, en sys¬ 
ter, fick andedopet och talade i nya tungor, under 
det hon döptes. Så att “lyda och tro” är vägen till 
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Guds salighet. Till* pingströrelsen ha under senare 
åreri anslutit sig två. väl ansedda lutherska pastorer, 
nämligen V. Pfaler i Nyslott och V. Lindbohm i 
Kuopio. De äro till stor välsignelse för Guds verk. 

I Åbo stannade jag blott över ett möte. Tiden 
medgav ej mer. Där finns annars en rätt stor för¬ 
samling, bestående av svensk- och finsktalande. 


FINSKA LYCEET I HÄLSINGiFORS, 
där pastor Smidt hade extra möten. 

Från resan i Estland må jag nämna följande, som 
står för mig såsom ett ljust och gott minne. I byn 
Paschlep talade jag i lutherska bönehuset samt sedan 
även i lutherska kyrkan i Rickholtz. På bägge stäl¬ 
lena talade jag till fullpackade hus, och aldrig vet 
jag mig ha talat till en mera tacksam publik. Män¬ 
niskorna rentav drucko in orden, alldeles såsom den 
törstiga jorden dricker in det fallande regnet. Att 
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jag för första gången hade att tala från en s. k. 
“predikstol” besvärade mig inte alls, utan jag tvärt¬ 
om erfor en av dc skönaste känslorna, nämligen att 
få tala till en efter Guds ord verkligen längtande 
samling. 


LUTHERSKA KYRKAN I RICKHOLTZ, ESTLAND. 

Förhållandena i Estland förefalla en främling gan¬ 
ska egendomliga. Styrelseformen skall vara republi¬ 
kansk, och klasskillnaden borttagen, men nog fanns 
den kvar ännu i städerna — åtminstone i levnads¬ 
förhållandena, ty där förmärktes den yttersta välmå¬ 
ga och slöseri såväl som den yttersta fattigdom. Att 
regeringen är fredligt sinnad och menar väl i sina 
strävanden att förbättra ställningen inom landet kan 
icke betvivlas, men frågan är huru mycket som här 
kan göras av intet. Landet har ingenting att sälja, 
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och det lilla förråd av guld på 15 —20 miljoner ru- 
bels sovjetregeringen måste betala i krigsskadeersätt- 
ning räcker väl ej långt att bygga upp ett rike på. 
Deras pengar äga följaktligen intet värde utomlands, 
och allt som skall köpas inomlands ställer sig orim- 



BONDSTUGA I PASCHEEP, ESTLAND. 

Karl Timmerman och hans dotter. Här bodde jag’ 
under besöket i Paschlep. 


ligt högt i pris. Jag hade fått litet estländska pen¬ 
gar och för att göra mig kvitt dem, köpte jag bl. a. 
en hatt, som kostade 550 mark, vilket jag fann ut 
vara lika med en amerikansk dollar. Men för att 
förtjäna en sådan persedel måste en arbetare arbeta 
minst fyra dagar. Detta såsom ett litet men dock 
talande exempel på skillnaden inom detta land och 
t. ex. Amerika eller de skandinaviska länderna. I 
bildning och kultur står folket också lågt. Och det- 
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samma kan sägas även om den andliga ställningen. 
Strimmor av ljus hålla dock på att genombryta det 
tjocka mörkret här och där, och bättre tider torde i 
detta hänseende vara i annalkande för det arma och 
betryckta folket. Krigsåren voro för dem inga roli¬ 
ga dagar,. Först de ryska gendarmerna och kosac¬ 
kerna, som överforo landet, sedan dc’ tyska arméerna 
och slutligen bolsjevikerna. Nu ha de dock fred — 
så länge det varar. Men landet är utarmat. 

# # # * 

Om jag nu nämner mitt övervarande av avslut¬ 
ningen med Sälemförsamlingens i Göteborg bibelskola, 
vilken avslutning hölls i det stora realläroverkets 
auditorium, mitt besök i Borås, dit jag ankom lagom 
för att få närvara vid öppnandet av den årliga alli¬ 
anskonferensen, och varom en särskild artikel finnes 
å annat ställe- i kalendern samt mitt besök hos bro¬ 
der Barratt i Kristiania, så tror jag mig ha något så 
när tecknat de bredaste konturerna av min i allo lyck¬ 
liga och för min egen personliga del rikt välsignade 
resa. 

Jag började den med bön till Gud, och jag fick 
avsluta henne med tack till samme gode Fader. FIo- 
nom ske äran för allt! Det skall bli ljuvt att en 
gång på den andra stranden få blicka tillbaka på ett 
väl fullbordat levnadslopp. Herren give oss alla den 
nåden! 





“BORTA ÄR BRA, MEN HEMMA ÄR BÄST. 






Framåt till “pingsten”. 

5 ■ 

Av Lewi Pethrus 

i ‘‘Eyangelii -Härold” för 17 aug. 1916. 

Kristi församling har, sedan hon vaknat ur sin 
tusenåriga sömn, återfått den ena efter den andra av 
de. sanningar, hon förlorade, när hon blev en världs- 
kyrka. 

I och med reformationen fick hon tillbaka den lära, 
på vilken all människans gemenskap med Gud grun¬ 
dar sig, nämligen sanningen om “rättfärdiggörelse 
genom tron.” Mot denna sanning reste sig hela den 
mäktiga katolska kyrkan, och om hon ej förmådde 
att hindra reformationens män att förkunna den fri¬ 
görande sanningen, så tillskyndade hon dem dock 
många lidanden. Men genom dessa lidanden fram¬ 
föddes den sanning, som är grundläggande för allt 
sarint kristusliv. 

Nästa stora väckelse, som församlingen fick upp¬ 
leva, var den pietistiska rörelsen. Genom denna väc¬ 
kelse återfick hon sanningen om nya födelsen. Pie- 
1 ismen representerades i Tyskland av “hernliuttarna’ > , 
med Zinzendorf i spetsen, i England av “metodister¬ 
na”, 'lär de synliga redskapen voro Wesly och With- 
field m. fl. och i Sverge av Scott och C. O. Rose- 
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nius m. fl. En doktor B., medlem av konsistorium i 
Uppsala sti fr, förmanade en gång den unge Rosenius 
“att ej börja predika ‘unio mystica’ eller den invär¬ 
tes för förnuftet hemliga föreningen med Frälsaren.” 
Det var just denna “hemliga förening med Frälsa¬ 
ren,” som var pietismens huvudtema. Såväl “hern- 
hutterna” som “metodisterna” hävdade med kraft 
just denna sanning. Weslys stående ämne var nya 
födelsen. Detta var en av de klenoder, som försam¬ 
lingen förlorat,, och som Gud genom den pietistiska 
väckelsen återskänkte henne. 

Läran om de troendes dop spåra vi samtidigt med 
reformationen på Luthers tid. Förkämparna för 
denna sanning ha gått under olika namn. Reforma- 
tionshistorien kallar dem “Anabaptister” (vederdö- 
pare) och, slutligen baptister. Genom tidernas gång 
har även denna föraktade sanning, som många ädla 
män och kvinnor lidit fram, vunnit de kristnas er¬ 
kännande. Det kristna dopet, sådant Nya Testamen¬ 
tet omtalar det, har nu vunnit godkännande inom alla 
de frireligiösa samfunden. Icke ställa väl alla dopet 
som villkor för församlingsgemenskap, men inom 
alla frikyrkliga samfund finnas många medlemmar, 
som blivit döpta som troende, och samfunden ha vi¬ 
sat sitt gillande av handlingen genom att behålla dem 
som medlemmar. Det är nu icke längre någon skam 
att vara döpt som troende. Dopsanningen har seg¬ 
rat. 

Även missionstanken, som nu av alla kyrkosam¬ 
fund erkännes, var vid dess framträdande i senare 
tiders församling betraktad såsom en farlig villfarel- 
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Se. En del lutheraner ha försökt att ur Luthers 
skrifter hämta bevis för att han hade tanke på hedna¬ 
missionen, men framstående historieskrivare anse 
dessa tolkningar såsom välmenta men misslyckade 
försök att göra den store reformatorn ofelbar. Så¬ 
som en av bristerna hos den lutherska reformationens 
män må antecknas deras fullkomliga oförmåga att 
fatta den kristna församlingens missionsplikt. 

Melanchton hävdar den åsikten, att missionsbudet 
i Matt. 28 gällde blott apostlarna, icke kyrkan i kom¬ 
mande tider. En och annan troende själ tänkte väl 
på de arma hedningarna, som ej fingo höra Guds 
ord, med den från Luthers närmaste man citerade 
åsikten var, i stort sett, de kristnas mening om mis¬ 
sionen. 

Justinianus von Weltz (född i Chemnitz 1621), 
en man full av levande trosnit, hade satt som sitt livs 
mål: att väcka och fördjupa troslivet i kristenheten 
samt att utbreda evangeliet bland hedningarna. När 
han med dessa tankar vände sig till de evangeliskas 
gemensamma representation på riksdagen i Regens¬ 
burg 1664, blev saken visserligen icke avvisad, men 
det enda resultatet blev, att en framstående teolog 
fick i uppdrag att utarbeta ett betänkande. T detta 
betänkande förkastar författaren, Ursinius, alla von 
Weltz’ planer, “därför att de icke hålla sig inom 
Guds ord och det kristliga förnuftets gränser.” Weltz 
tankar om det andliga livets fördjupande omnämner 
han som högmodigt svärmeri och varnar för det fö¬ 
reslagna “Jesussälllskap” med dessa ord: “Därför 
bevare o-ss, käre Herre Gud.”‘ 
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Visserligen fanns missionsintresse även under 16- 
och 1700-talet, men då huvudsakligast hos “liern- 
huttarna” och “veslyanerna”. Dessa voro den tidens 
'“nya rörelser”, och de hade framför sig en lång väg, 
innan de blevo erkända som aktningsvärda kristna. 
Att initiativet till-hednamissionen togs av dessa “vil- 
loandar” gjorde själva saken så mycket mera för¬ 
hatlig i de ortodoxas ögon. 

Och först i slutet av 1700-talet bröt missionstan¬ 
ken igenom. Men detta skedde ej utan motstånd 
från de troendes sida. När baptistpredikanten Wil¬ 
liam Cary på ett predikantmöte i Northhampton, 
England, vågade framkasta frågan, “om icke Her¬ 
rens befallning till apostlarna att göra alla folk till 
lärjungar vore bindande för alla tider,” rusade mö¬ 
tets ordförande upp och sacle: “Unge man, sätt dig 
ned. Om det behagar Gud att omvända hedningar¬ 
na, så gör han det utan er och min hjälp.” Ja, man 
skämtade öppet om dessa svärmares idéer. En en¬ 
gelsk senator sade, att missionens män hade för av¬ 
sikt att exportera religion, varav man visst icke hade 
för mycket. Härpå svarade någon, att “religion är 
en sak, varmed det förhåller sig så, att ju mer den 
utföres, desto mer hava vi kvar.” 

Så lät det på den tiden om missionen. Nu, Gud 
vare lov, ha de kristna i allmänhet en bättre uppfatt¬ 
ning om denna sak, och i dag äro motståndarna till 
hednamissionen lika löjliga, som dess förkämpar voro 
innan missionstanken slog igenom. Varje biblisk 
sanning, som arbetat sig fram, har alltid rönt den 
oandliga hopens motstånd 
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Vad är nu naturligare, än att församlingen fort¬ 
sätter framryckningen för att intaga återstoden av 
den frälsande sanningens Kanaan. 

Några år innan den s. k. pingstväckelsen utbröt, 
uttalade en av svenska baptisternas främste män vid 
en uppbyggelsekonferens i Örebro såsom sin överty¬ 
gelse, att Andens kraft och gåvor måste komma till 
sin rätt i Guds församling vid slutet av denna nådes- 
hushållning på samma sätt som vid nådeshushållnin- 
gens början. 

På en resa för icke länge sedan samtalade vi med 
en predikant tillhörande ett frikyrkligt samfund i 
vårt land. Plan förklarade sig öppet vara en mot¬ 
ståndare till pingstväckelsen, men uttalade dock som 
sin bestämda uppfattning, att den kristna församlin¬ 
gen skall, innan Jesus kommer igen, få tillbaka sin 
andekraft och de andliga gåvorna, som hon under 
sitt förfall förlorat. Vid närmare undersökning 
skola vi finna, att den stora mängden av tänkande 
kristna dela dessa mäns åskådning. 

Denna uppfattning stämmer med Guds ord. I 
Joel 2: 28—32 heter det: “Och det skall ske därefter, 
att jag skall utgjuta min ande över allt kött, och edra 
söner och edra döttrar skola profetera, och edra 
gamla män skola hava drömmar, edra ynglingar, sko¬ 
la se syner; också över dem som äro tjänare och tjä- 
narinnor skall jag i de dagarna utgjuta min ande. 
Och jag skall låta tecken synas på himmelen och på 
jorden: blod och eld och rökstoder. Solen skall vän¬ 
das i mörker och månen i blod, förrän Herrens stora 
och fruktansvärda dag kommer. Men det skall ske, 
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att var och en som åkallar Herrens namn, han skall 
varda frälst.” Denna profetias uppfyllelse fick sin 
begynnelse på pingstdagen, men icke sin fullbordan. 
Visst konimo många under påverkan av Guds kraft 
genom pingstförsamlingen, men icke kan det sägas att 
“allt kött” kom under dess inflytande. Men nu, se¬ 
dan hednamissionen öppnat väg till jordens avlägs¬ 
naste hörn, och sedan snart allt kött fått kunskapen 
om Gud, kan denna profetia komma att gå i fullbor¬ 
dan i sin mest vidsträckta betydelse. Det står också, 
att detta skall ske “förrän Herrens stora och fruk¬ 
tansvärda dag kommer.” I själva profetian om ande- 
utgjutelsen är inblandad en klar förutsägelse om teck¬ 
nen, som skola föregå Herrens tillkommelse, vilket 
visar, att profetian förlägges till den yttersta tiden. 
Ära vare Gud, att han, i de tider, då nöd och lidan¬ 
den förestå, kläder sina utvalda med kraft från höj¬ 
den. Han utrustar dem med olja i lampa och käril, 
att de ej må bli tillbaka, när han hämtar hem sin 
brud. 

Sanningarna om rättfärdiggörelse genom tron, på¬ 
nyttfödelse och dop i vatten äro dyrbara och värda 
den kamp, de ha kostat gångna tiders församling, 
men den sanning, som i dessa dagar bryter sig fram: 
läran om den Helige Ande och Andens nådegåvor, är 
icke mindre dyrbar. Den nuvarande församlingens 
största behov är att i både lära och erfarenhet återfå 
den bibliska pingsten. 


“Faderns löfte.” 

Utdrag ur ett tal av T. B. Barratt. 

Vad är “Faderns löfte”t 

Faderns löfte är dopet med den 
Helige Ande med åtföljande tecken, 
som på pingstdagen i Jerusalem, i 
Oesarea, i Efesus och utan tvivel 
även i Samarien. Det betyder att bli¬ 
va uppfylld med den Helige Ande. 

Vi antaga, att du söker och är vil¬ 
lig att mottaga denna mäktiga a.nde- 
utgjutelse med allt som står i förbindelse med det¬ 
samma. Gud är villig att skänka dig den, såsom han 
gav den åt lärjungarna på salen i Jerusalem. Där 
voro omkring 120 församlade och Herrens löfte upp¬ 
fylldes på dem: “De vordo alla uppfyllda med den 
Helige Ande och begynte tala på andra tungomål, ef¬ 
ter som Anden gav dem att tala.” Apg. 2: 4. 

Aposteln Petrus'betygade inför de stora skaror, 
som samlades, bestörta över vad som inträffat, att 
denna Andens gåva icke var blott för honom, och de 
lärjungar som omgåvo honom: '“Ty åt eder är löftet 
givet, och åt cdra ba'rn och åt alla, som fjärran äro, 
så många som Herren vår Gud skall kalla härtill.” 
Apg. 2: 39. 

Saken är därför klar, det, som är utlovat, och 
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det som ditt hjärta ropar efter, är samma kraft vil¬ 
ken de första lärjungarna erforo. “Faderns löfte” är 

Ett dop, som giver “kraft”. 

“I skolen undfå kraft, när den Helige Ande kom¬ 
mer över eder!” 

Detta var fallet med lärjungarna. Dessförinnan 
var deras evangeliska verksamhet svag, därefter ble- 
vo de världsövervinnare. Dessförinnan ledo de av 
fruktan, otro, falsk ärelystnad och många andra hin¬ 
der, vilka härröra av en köttslig natur som ännu icke 
blivit helt besegrad. Sedan deras hjärtan blivit re- 
nade genom tron och uppfyllda med eld från himlen, 
kunde man icke stå emot den visdom och den Ande, 
som talade genom dem. 

Till ogh med i det gamla förbundets tid finna vi, 
att alla, på vilka Anden föll före den mäktiga och 
allmänna andeutgjutelsen på pingstdagen 1 , blevo bättre 
utrustade till att tjäna. 

Och Kristus själv måste som sitt folks stora över¬ 
stepräst, döpas med samme Helige Ande. (Luk. 3: 
22) för att utföra detta stora verk han hade påtagit 
sig, vartill även en kropp var beredd åt honom. (Ebr. 
10: 5). 

Och profeterna som förutsade hans ankomst och 
vittnade förut om Kristi lidanden och härligheten 
därefter (1 Petr. 1: 11) fingo kraft därtill genom 
“Kristi Ande, som var i dem.” 

Rörande detta finnas i gamla testamentet många 
ställen som kunde framhållas. I det stora hela blev 
intet utfört, som var av betydelse för Guds rikes 
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framgång utan att det skedde i den Helige Andes 
kraft. “Icke med makt och icke med kraft, men med 
min ande (Sak. 4: 6) säger Herren Sebaot.” 

Då detta var fallet under det gamla förbundet, så 
måste det vara ännu mera nödvändigt under det nya. 
iOch likasom det nya förbundets härlighet skulle över- 
träffa det gamlas så att det härliga i detta skulle 
förlora sin glans, på grund av den överträffande 
härlighet, som skulle förbliva, (2 Kor. 3) därför 
måste den Helige Ande, vilken frambrakte den för¬ 
sta härligheten bliva mera verksam och allmän uti 
denna hushållning. 

Detta var även Faderns löfte : “I de yttersta da¬ 
garna,” säger Gud, “skall jag utgjuta av min Ande 
över allt kött, och edra söner och edra döttrar skola 
profetera, och edra ynglingar skola se syner, och 
edra älste skola drömma drömmar; och över mina 
tjänare och över mina tjänarinnor skall jag i de 
dagarna utgjuta av min Ande, och de skola profete¬ 
ra.” Apg. 2: 17—US. 

Detta löfte uppfylldes på pingstdagen i Jerusalem. 
Det är en verklig händelse,, den Helige Ande har 
kommit! Alldeles såsom försoningen är ett fullbor¬ 
dat verk, en verkställd handling. Du lever i de 
“yttersta dagarna,” av evangelii tidsålder, och står 
inför de mäktiga möjligheter, som den Helige Ande 
erbjuder dig; men på samma sätt som du för din 
frälsning måste genom tron personligen tillegna dig 
försoningens resultat, likaså måste du genom tron 
'öppna hela ditt väsen och mottaga den Helige Andes 
dop. 
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Några finna svårigheter med anseende på tecknen 
för andedopet, vid jämförelse med det sätt, varpå 
Anden verkade i förhållande till Kristus och tros- 
hjältarna under gamla förbundet! 

Jag tror icke att vi behöva försvåra saken genom 
att jämföra Ivristi andedop,, med lädjungarnas på 
pingstdagen. 

Åt Kristus blev Anden given “utan mått,” ingen 
kan uppnå mera än detta. Men “tungorna” gåvos 
icke åt de troende före pingstdagen, utan var detta 
det tecken, Kristus särskilt hade förbehållit sina lär¬ 
jungar (Mark. 16:17) och dem, “som genom de¬ 
ras ord skulle tro på honom.” Tungorna, skulle vara 
ett slags klockringning, som förkunnade den kristna 
kyrkans grundläggning, förvarade till detta tillfälle. 

Andens alla övriga gåvor: visdom, kunskap, tro 
helbrägdagörelse, under, profetia hade före pingstda¬ 
gen funnits i Guds församling men tungorna, jämte 
uttydningen vilka i 1 Kor. 12: 10 nämnas sist bland 
gåvorna, blevo först på pingstdagen givna åt Guds 
folk. Och Herren själv vet, varför han förvarade 
dem till de “yttersta dagarna.” 

Dock måste vi ihågkomma att “tungorna” icke äro 
huvudsaken. Det är att befara att några hava sökt 
“tungorna” utan kraften. Men vi åstunda intet an¬ 
nat än de “tungor”, som Guds Ande framdriver ge¬ 
nom mänskliga redskap. Och i förbindelse med den¬ 
na 20 :de århundradets väckelse, synes det att män¬ 
niskorna icke äro tillfredsställda, med mindre de mot¬ 
tagit detta bevis på att Guds Ande bor uti dem. 

Det väsentligaste är dock 
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den Helige Andes kraft, 

eller den Helige Ande boende uti oss, ett förhållande, 
som de verkliga tungorna och andra tecken stadfästa. 

Denna kraft kan icke åtskiljas från Honom! 

Han finnes uti oss såsom en person och genom¬ 
tränger hela vårt väsen, kropp, själ och ande; allde¬ 
les såsom blodet genomtränger vår kropp, eller het¬ 
tan fyller varje atom i det stycke järn, som länge 
legat i elden, eller såsom elektriciteten fyller varje 
del av den tråd som står i förbindelse med kraftsta¬ 
tionen. Vi kunna icke se honom, men hans närvaro 
uti oss är likaså verklig, som hjärtats slag i vårt 
bröst. '“Veten I icke att I ären ett Guds tempel, och 
att Guds Ande bor i eder.” t Kor. 3: 16. I detta 
brevs 6:te kap. ici:de vers visar oss aposteln tydligt, 
att den Helige Ande icke allenast vill meddela oss 
andliga välsignelser, utan att han till och med vill bo 
uti våra kroppar: “Eller veten I icke, att eder kropp 
är den Helige Andes tempel, vilken bor i eder, och 
som I haven av Gud, och att I icke ären edra egna? 
Ty I ären dyrt köpta: Så prisen nu Gud i eder 
kropp och eder ande vilka tillhöra Gud.” Hela sam¬ 
manhanget från I5de vers och framåt visar, att han 
menar vår fysiska kropp. 

Såsom Kristus fick en för sig beredd kropp, likaså 
skola våra kroppar beredas såsom käril för den Heli¬ 
ge Ande, tempel, redskap, varigenom han kan verka. 
Och vår själ som är förenad med den fysiska krop¬ 
pen är även invigd till hans tjänst, såväl som den 
odödliga anden. Den Helige Ande tager därför, se¬ 
dan han pånyttfött ocli berett anden genom Jesu 
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blod, även våra själsförmögenheter i besittning och 
använder dem jämte lemmarna i vår kropp till den 
treenige Gudens ära. Vår vilja, som nu är under¬ 
ordnad Guds vilja, har öppnat hela vårt väsen för 
hans inflytande, och under det han bevarar oss och 
uppehåller det inre livet genom sin kraft, gör han 
oss till sina språkrör eller kanaler (visserligen myc¬ 
ket ofullkomliga och svaga) varigenom hans kärlek 
och ljus flyter ut till andra. 

Därför säger aposteln: “Så förmanar jag nu eder, 
mina bröder, vid Guds barmhärtighet, att I frambä¬ 
ren edra kroppar till ett offer som är levande, heligt 
och Gud behagligt — eder förnuftiga gudstjänst.” 
Rom. 12: 1. Och åter: '‘Men fridens Gud själv 
helge eder till hela eder varelse, och hela eder ande, 
själ och kropp varde behållna ostraffliga vid vår 
Herre Jesu Kristi tillkommelse.” 1 Tess. 5: 25. Jfr. 
även Rom. 6: 11—14, 19—23. 

Då du därför mottager den Helige Andes dop, så 
bliver varje förmåga i ditt väsen, dina talanger, ditt 
allt förnyade, styrkta och dugliggjorda till att tjäna 
honom. Alla Andens frukter, som du blivit delaktig 
av skola uppnå en fullhet och utvecklig, som de utan 
detsamma aldrig kunde hava uppnått. 

Du har lämnat all girighet, trätlystnad och hård¬ 
het, all bitter kritik och stolthet, all ljumhet och 
världslighet, all kamp för ära och världens beröm, allt 
partisinne och all ärelystnad, det är alltsammans bor¬ 
ta! Och ditt hjärta som förut var delat är nu helt 
taget i besittning av den treenige Guden. 

Då “Hugsvalaren” har kommit känner man, så- 
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som aldrig förr, sin egen intenhet och ovärdighet. 
Några hava sagt, att “de som mottagit pingstdopet, 
förlorat sitt gamla jag, så de icke äro vad de voro 
förut. Förut hade de mera energi men nu tyckes 
det gå rätt illa för dem. Ingen skall hellre än de 
själva vara villiga att medgiva detta. De hava i 
sanning i Kristus 

förlorat sitt gamla jag 

och äro alls icke vad de förr voro. Pauli vittnes- 
börd är nu deras: '“Jag är korsfäst med Kristus, 
och jag lever icke mera jag, utan Kristus lever i 
mig; och det jag nu lever i köttet, det lever jag i 
tron på Guds Son, som har älskat mig och utgivit 
sig själv för mig.” Gail. 2: 20. Den egna kraften 
måste till stor del tagas ifrån dem emedan mycket i 
densamma bestod av “köttets gärningar.” Och huru 
ofta måste de icke känna och erkänna att de kömmo 
så helt till korta och att det var ett under att Gud 
på något sätt kunde välsigna deras bemödanden. 

Men nu ledas de av Anden och gå dit Kristus vill 
hava dem, och även om de, möjligen till följd av 
motstånd och missförstånd icke enligt köttsliga krist¬ 
nas (1 Kor. 3: x) åsikt tyckas vinna så stor fram¬ 
gång, så vila de i Kristus, fullt förvissade om, att 
deras fötter äro inne på den rätta vägen och resulta¬ 
ten säkra, och att de äro välbehagliga i Guds ögon. 
iDeras ögon och öron äro nu öppna till att se Guds 
plan och höra ITans röst i såväl smått som stort. De 
“vandra i Anden.” 

En sak är dem klar, att andedopet icke betyder en 
avslutning i den kristliga erfarenheten, utan blott gör 
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det möjligt som var omöjligt, emedan de nu hava 
blivit käril — helt och fullt — ställda till Guds all - 
mäktiga Andes förfogande. Andedopet är utgångs¬ 
punkten för ett kraftigt löpande på den kristna väd- 
j obanan, med den Allsmäktiges andedräkt över dem 
och hans heliga eld uti dem. 

Andedopet borde mottagas alldeles vid början av 
vårt kristliga liv, men sorgligt nog, hava de flesta av 
oss uppskjutit därmed och fått lida följderna därav 
— och andra med oss. 

“Faderns löfte” innebär därför ett sannt, äkta och 
fullt andedop, vilket giver dig kraft med Gud och 
människor, och makt över satans medarbetare och 
hans rike. 

Det gör intet om du i människors ögon är av rin¬ 
ga betydelse. Gud kan, som någon har sagt: “taga 
en mask för att utjämna ett berg.” I allmänhet är 
det Guds väg att irtvälja “det i världen dåraktiga, på 
det att han skulle komma de vise på skam, och det 
i världen svaga har Gud utvalt, på det att han skul¬ 
le komma de starka på skam. Och de i världen 
oädla och föraktade har Gud utvalt, och det som in¬ 
tet var, på det att han skulle göra om intet det som 
något'var, på det att 

intet kött 

må berömma sig inför honom.” i Kor. i: 27—29. 

Såsom vi hava sett, är “kraften”, vilken skapar 
“troshjältar” och “övervinnare”, för alla, och det 
gives ingen ursäkt varken för den enskilde eller för 
kyrkan då man skjuter ifrån sig denna välsignelse 
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och fortsätter på gamla stigar, varest den köttsliga 
krafter så ofta är den förhärskande. 

Kristi kyrka har ofta blivit berövad sin tidigare 
kraft, då filisteerna fått råda. Så länge den Helige 
Andes kraft fanns i kyrkan vann den framgång trots 
allt motstånd, och varje gång denna kraft, under år¬ 
hundraden på nytt frambrutit, har kyrkan åter rest 
sig ur sin overksamhet och vanmakt in uti en ny 
värld av verksamhet och inflytande. Och nu är — 
prisad vare Gud — ännu en gång kraften och de 
medföljande tecknen frambrakta i ljuset och uppen¬ 
bara på nytt Guds härlighet. Sion reser sig ur stof¬ 
tet och kläder sig i “fint linne” för att göra sig redo 
till brudgummens ankomst. Vem vågar sova nu, då 
'Mästaren står för dören? Nästan 2,000 år hava 
förflutit sedan han sade till Johannes på Patmos: 

“Jag kommer snart!” 

Sannerligen, det är icke tid till att bära omsorg 
för köttet och giva efter för liknöjda människors be¬ 
drägeri. 

Därför, ifall du ur djupet av ditt inre söker den 
Helige Andes dop, lyckönska vi dig — du har vänt 
ditt ansikte åt rätt håll och Gud skall säkert komma 
dig till mötes och fylla dig. 




Tankar om pingstväckelsen. 

Av Rikard Fris, 

Det är min innerliga bön till 
Gud, att vad jag här vill framstäl¬ 
la som rön ur kyrkohistorien och 
personliga erfarenheter må bli till 
ljus över mångens väg. Jag vill 
förutskicka några ord om mig 
själv som presentation för denna 
kalenders läsekrets. 

Då jag blev frälst, hade jag aldrig bevistat ett 
möte av frikyrkligt slag och hade heller ingen reli¬ 
giös eller teologisk barlast från mina uppväxt- eller 
studieår vid skolan och universitetet. Jag förnekade 
både teoretiskt och praktiskt Guds tillvaro, men hade 
ett fridlöst och sanningstör stande hjärta. Jag tyck¬ 
te dock ej ,att det var sanning i den officiella reli¬ 
gionen, och någon annan kände jag ej. Då jag på 
en underlig väg kom till korset, kunde jag därför 
läsa bibeln utan förutfattade meningar eller ens 
omedvetet inflytande av någon gammal förvänd reli¬ 
giös uppfattning. Därför har jag tackat Gud många 
gånger. 

Då man läser bibeln, som det står skrivet, och 
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mottager ordet till liv i sitt hjärta, kommer man 
snart till sanningarna om dop i vatten och Helig 
Ande som nödvändiga erfarenheter för den troende. 
Trots “om” och “men” gripes man av pingstväckel¬ 
sen. I Sverge är denna ganska utbredd inom bap¬ 
tistsamfundet. Vid Örebro Missionsskola, som ledes 
av pastor John Ongman, voro några av lärarna an- 
dedöpta, då jag blev lärare i kyrkohistoria där. Jag 
började då studera detta ämne från en ny synpunkt-, 
nämligen för att finna, om ej Gud under de flydda 
århundradena velat återgiva de kristna den förlorade 
pingstkraften och de borttappade gåvorna. Vår käre 
broder och utgivare av denna kalender har ju stude¬ 
rat samma ämne och skrivit en intressant bok därom. 
Alltså har Gud velat giva och många kristna även 
vid olika tillfällen mottagit. Då blir frågan: Varför 
ha aldrig dessa välsignelser knnnat behållas inom 
någon kristen krets eller organisation : utan ständigt 
på nytt gått förlorade? Och därmed äro vi inne på 
en livsfråga 'för vår tids pingstväckelse. 

Det är gott att mottaga välsignelser, men det är 
bättre att bevara dem. “Om vi nu hava liv genom 
ande, så låtom oss ock vandra i ande.” Om man 
skall bevara vissa ämnen, är det nödvändigt att ha 
lämpliga käril därför. Läckra och dyrbara matvaror 
bli skämda eller få bismak av kärlet, om de förva¬ 
ras på olämpligt sätt. Kärlets beskaffenhet är av 
väsentlig och avgörande betydelse. Detta har man 
hittills ej förstått, då det gäller bevarandet av mot¬ 
tagna andliga välsignelser som ett allmänt eller för¬ 
samling svär de. Man har predikat, att den enskildes 
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käril skall vara efter mönsterbilden i ordet för att 
hålla provet. Men man har ej varit vaken över att 
hållbarheten av den enskildes käril är beroende av 
ett större käril, i vilket det första måste förvaras. 
Några ensamma välsignade själar kunna ej uträtta 
mycket i en obiblisk organisation utan äro själva i 
fara att förlora, vad de hava, därför att de ej få 
tillfälle att omsätta och åter mottaga, vilket är An¬ 
dens lag. 

Men varför förlorade då den första kristna gu¬ 
domligt ordnade församlingen sin kraft och sina gå¬ 
vor? Ett skäl var att man ansåg formen för för- 
samlingskärilet av ringa betydelse och ombildade det¬ 
ta gudagivna käril efter förhållandena samt egna 
tankar och meningar. När man börjar taga mänsk¬ 
lig hänsyn, förloras snart Andens kraft. På den vä¬ 
gen förvandlades brudförsamlingen till en skökokyr- 
ka. “Och se till, att du gör detta efter de mönster¬ 
bilder, som blivit dig visade på berget,” sade Gud 
redan till Mose om tabernaklet i öknen. Bör ej för¬ 
samlingen, Kristi brud, uppbyggas med minst lika 
stor noggrannhet? Församlingen (Apg. 9: 31), Guds 
församling på jorden, ej den katolska kyrkan eller 
den eller den samfundsorganisationen, skall vara 
sammanfattningen av de bibliska lokalförsamlingar¬ 
na. Det väsentliga är således, hurudant lokalför¬ 
samlingens käril är beskaffat. 

Kraften av den wesleyanska väckelsen kunde ej 
bibehållas inom det trånga metodistiska kyrkoregle- 
mentet. Kraften förkvävdes. Elden släcktes. Den 
irvingianska väckelsen lämnade fritt rum för den 
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Helige Andes uppenbarelse, men det nya kärlet vid¬ 
gades för mycket, då man ej prövade allt efter Guds 
ord utan t. ex. godtog obibliska profetior om barn¬ 
dopets gudomliga instiftelse. I den ena väckelsen 
gick man ej tillräckligt långt i andlig frihet, när 
verksamheten stadgades, i den andra gick man för 
långt, så att främmande andar fingo makt. Irving- 
ianerna insågo för sent misstaget att sätta profetiska 
uttalanden främst, men funno ej heller då Ordets 
väg utan förvandlades som den första kristna för¬ 
samlingen under delvis liknande förhållanden till ett 
stelt kyrkosamfund med uppfostringskristendom som 
grundprincip. Väckelsen i de franska Cevennerna 
spred sig till Tyskland och medförde där bildandet 
av de s. k. inspirationsförsamlingarna. Dessa för¬ 
samlingars yttre organisation närmade sig den biblis¬ 
ka mönsterbilden. De samarbetade med varandra 
utan någon mänsklig organisatorisk förening. Den 
Helige Ande band dem samman genom profeter, 
evangelister, herdar och lärare, som Gud insatte till 
församlingarnas gemensamma tjänst. Men den inre 
byggnaden var ej tillräckligt fast efter ordet, varför 
den ej höll stånd i stormarna. Det avskiljande vat¬ 
tendopet för de troende, den yttre bibliska symbolen 
för döden med Kristus, saknades bland annat. 

Vi leva i en ny pingstväckelse, ära vare Jesus! 
Det måste bli den sista. Gud måste lyckas med sitt 
folk denna gång, så att ej kärlet åter går -sönder, 
välsignelsen förspilles och Kristus, vår väntade och 
väntande brudgum, måste dröja ännu länge med att 
komma. 
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Sedan jag i år bevistat den första internationella 
pingstkonferensen i Amsterdam, tackar jag Gud mer 
iän någonsin för den Helige Andes verk i Sverge, 
men en stor nöd för pingstväckelsen över hela jorden 
har samtidigt gripit mitt hjärta. I Holland är rö¬ 
relsen god, men föga utbredd. Det finns ett tiotal 
församlingar, i harmoniskt samarbete ledda av pas¬ 
tor Polman i Amsterdam som en nutida apostel. 
Vikten av kärlets formande efter mönsterbilden har 
man dock icke insett varken där eller i något annat 
europeiskt land utom Sverge och till en del nu på 
sistone i våra tre grannländer. 

Hur är det t. ex. i de stora kulturellt tongivande 
länderna? En engelsk broder sade offentligt under 
pingstkonferensen: “I England är pingstväckelsen 

praktiskt,taget i stycken.” De av Gud från början 
utsedda ledarna ha ej velat gå helt utanför lägret 
för att taga Jesu smälek, varför de alltmera förlorat 
inflytandet över väckelsen. Denna väller ej längre 
fram som en mäktig flod utan ter sig mera som oli¬ 
ka andliga rännilar utan gemensamhet med varandra. 
På många ställen är det varken kraft inåt eller utåt. 
I Frankrike har pingstsanningen knappt förkunnats,. 
Två små grupper i Paris och Le Plavre erkänna den. 
I Tyskland däremot har det varit ganska god fram¬ 
gång och enighet mellan församlingarna genom de 
andliga ämbetenas verksamhet till uppbyggelse. Ef. 
4: 11—'13. Men pingstvännerna där ha nyligen haft 
en andlig kristid och stå nu inför en stor fara. På 
grund av framgången och den andliga kraftens olika 
uppenbarelser hade många blivit stora' inför Gud och 
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varandra, så att Guds Ande på en konferens i Myl- 
heim 1919 på ett förkrossande sätt avslöjade det 
andliga högmodet. Det blev ingående syndabekän¬ 
nelser av alla de ledande bröderna, och man började 
på nytt i Jesu namn. Men av rädsla för att den 
stridbara mänskoanden åter skall bedröva den Heli¬ 
ge Ande och förhärliga mänskan i stället för Jesus, 
har man praktiskt taget slutat att förkunna pingst¬ 
väckelsens huvudsanningar för att i stället ständigt 
framhålla nödvändigheten av mänskoandens tillintet- 
görelse i döden med Kristus. Det är stor fara att 
denna ensidiga förkunnelse även leder till pingstväc¬ 
kelsens tillintetgörelse. Få bli numera döpta i den 
Flelige Ande, ty tron kommer av predikan. Låt oss 
allvarligt beakta Apg. 20: 26,, 27 och förkunna allt 
Guds råd. Summan av mina erfarenheter genom in¬ 
gående studium av kyrkohistorien och genom sam¬ 
manträffandet i Amsterdam med olika länders pingst¬ 
vittnen vill jag uttrycka i detta hjärterop: Se till 
ptt församlingskärlet är efter mönsterbilden i Guds 
ord, så att de mottagna välsignelserna kunna behållas 
genom lydnad för sanningen i alla stycken. Själv 
har jag utgått ur baptistsamfundet och tillhör den 
fria Elimförsamlingen av troende och döpta i Örebro. 

Må Guds andedöpta folk påskynda Jesu Kristi till- 
kommelse! 



En pingstkonferens. 

Äntligen blev den i september 1921 den tanken 
förverkligad att få till stånd en konferens av ande- 
döpta i Minneapolis. Enär Filadelfiaförsamlingens 
samlingslokal var för liten, måste denna församling, 
som var den inbjudande, se sig om efter annan lo¬ 
kal och fick välvilligt låna Elim svenska baptistför¬ 
samlings söndagsskolkapell, beläget endast några få 
stadskvarter från den lokal, där Filadelfiaförsamlin- 
gen håller sina regelbundna möten. I detta kapell 
öppnades alltså konferensen den 1 september samt 
fortgick t. o. m. söndagen den 11 i samma månad. 
Och med fullt skäl kunna vi kalla dessa dagar för 
högtidsdagar, under vilka Guds välsignelser rikligen 
tillflödade oss. 

Predikanter och missionärer, närvarande vid kon¬ 
ferensen, delvis eller hela tiden, voro: 

Otto Olson, Joseph A. Booge, Charlie Carlson, 
Mrs. Charlie 'Carlson, P. Westberg, J. S. D. John¬ 
son, John Feuk, C. M. Hanson, Harald Hanson, 
Oscar Olson, Frank O. Schroeder, Mrs. Frank O. 
Schroeder, B. M. Johnson, Ruth Johnson, C. E. 
Oster, Mrs, C. E, Oster, A. A, Holmgren, Hulda 


126 


C. Samuelson, Selma E. Erickson, T. E. Tonnesen, 
August Olson, A. E. Johnson. 

En del av dessa blevo fotograferade vid ett besök 
hos utgivaren av denna kalender, och vi meddela här 
bilden, sådan den inflöt i “S. V.” för sept.—okt. 
1921. 

I övrigt besöktes konferensen av folk från Tvil¬ 
lingstäderna samt kringliggande landsbygd. Även 
från långväga håll hade deltagare infunnit sig. 

Tiden upptogs huvudsakligen med samtal över 
bibliska ämnen samt på kvällarna med predikan. 

De frågor, som behandlades, voro: 

1 :o) Om vårt fullkomnande i Kristus. 

2:0) Vad menar Jesus med liknelsen om de tio 
jungfrurna i Matt. 25: 1—13? 1:0) När är tiden 

för händelsen ? 

3 :o) “Finnes det frälsning efter döden, och om så 
är, vad säger skriften därom?' - ’ 

4:0) Om Församlingen , ett ämne över vilket sam¬ 
talades i alla riktningar från måndagsförmiddagen 
den 5 sept. till eftermiddagsmötet den 7 :de. Bl. a. 
påpekades nödvändigheten av att vi alla föra samma 
tal, i det att vi äro ett i läran: en Herre, en tro, ett 
dop, en Gud och allas Fader. För detta ändamål har 
Kristus givit de olika ämbetena och gåvorna, i för¬ 
samlingen, på det att vi icke mera må vara barn, 
som kastas och kringdrivas av varje lärdomsväder, 
genom människornas spel, genom illfundighet i vill¬ 
farelsens ränker, utan hållande oss till sanningen, i 
kärlek, växa i alla stycken upp till honom som är 
huvudet, Kristus. Ef. 4: 4—15. 
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Under samtalet gjorde sig den meningen starkt 
gällande, att apostlaämbetet också bör finnas repre¬ 
senterat i nutidens universella (och måhända även 
lokal-) församling. Det påpekades, att en apostel 
har flera kännetecken som följer: 

1. Han har en klar syn på Kristi lära, grundsan¬ 
ningarna i evangelium, i Kor. 4: 1, 2. Det skall 
man hålla oss för, att vi äro Kristi tjänare och för¬ 
valtare av Guds hemligheter. Så söker man nu hos 
förvaltarne intet annat, än att var och en skall fin¬ 
nas trogen. 

2. Han har från Herren undfått vishet och up- 
penbarelsens ande i Guds kunskap, så att han är i 
stånd att leda de troende till enhet i läran där oenig¬ 
het och söndringar uppstått såsom i Antiokia och 
Galaterförsamlingen, emedan judaiserande lärare där 
predikat att både Mose lag såväl som nåden i Kris¬ 
tus måste mottagas till människors frälsning. Apg. 
IS: i— 33 ; Gal. 3: 1, 2. 

3. Han har från Herren undfått apostlaämbetet 
(Gal. 1: 1) och har därför auktoritet att upprätta 
trons lydnad bland alla hedningar. Rom. 1: 5. 

4. Stadfäster sin kallelse genom förkunnelsen av 
Kristus till själars frälsning. 1 Kor. 9:2. I ärcn i 
Herren inseglet på mitt apostlaämbete. 

5. Vidare genom kraftverkningar, tecken och un¬ 
der. . 2 Kor. 12: 12. 

Den 8 :de sept. avskildes helt och hållet för bröd - 
rarådets möte. Då detta ärende synes oss vara en 
smula missförstått både här i landet och i Sverge, 
anse vi oss böra här införa hela referatet över detta 
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möte, sådant det uppsattes av broder B. M. Johnson 
från Chicago samt godkändes av de hos kalenderns 
utgivare den io sept. samlade bröderna. Det lyder 
sålunda: 

Mötet öppnades med sång och läsandet av Kol. 3 
kap. och bön. Ordf., br. B. M. Johnson, förklarade 
avsikten med detta möte, att den var densamma som 
under föregående år, nämligen att stå till tjänst för 
predikanterna inom landet, och utom landet, men för¬ 
nämligast för missionärerna som skola gå ut till hed¬ 
naländerna så att de kunna få sina papper klara. Det 
fordras nämligen i detta land, att predikanter och 
missionärer skola vara vederbörligen ordinerade med 
bön och händers påläggning och hava ordinationsbrev 
för att få de privilegier, som detta land giver, att 
viga och b,egrava o. s. v. samt få billigare resor. Och 
då det gäller missionärerna så fordras jämte ordina- 
tionsbrevet ett rekommendationsbrev, icke blott från 
enskild församling utan från församlingarna, eller alla 
de troende med samma namn, sålunda Guds försam¬ 
ling i det hela taget, ty vi kalla oss “The Scandinavian 
Assemblies of God,” det villl säga den Skandinaviska 
Guds församling i alla länder. Den borgerliga lagen 
fordrar det av oss, att vi stå tillsammans under ett och 
samma namn, om vi skola bliva erkända och få åtnjuta 
medborgerliga privilegier, men lagen tvingar oss icke 
till någonting, såsom att organisera o. s. v. Vidare an¬ 
fördes i mötet att från den synpunkten sett, så var 
det behövligt att några bröder tjänade, och skriftens 
ord anfördes i Filip. 4: 8, 9: “För övrigt, mina 
bröder, vad sant är, vad värdigt, vad rätt, vad rent, 
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vad älskligt vad som ljuder väl, finnes någon dygd 
och finnes något lov, tanken därpå. Vad I ock ha¬ 
ven lärt och undfått och hört och sett hos mig, gö- 
ren det; och fridens Gud skall vara med eder.” 

Men det kan icke betraktas såsom ett “apostlaråd” 
eller något annat råd, som skulle kunna sätta sig över 
vare sig enskild person eller församling, men det 
ansågs vara riktigt att dem som Gud har satt i för¬ 
samlingen också tjänar i detta stycke. Och mottot 
för oss alla är samarbete i broderlig kärlek och i den 
frihet, vartill Gud har kallat oss. 

Följande bröder anmodades att tjäna under kom¬ 
mande år: B. M. Johnson, ordf.; A. A. Holmgren, 
sekr.; samt P. Westberg, C. M. Planson och Oscar 
Frizén. 

* * * # 

De två söndagar, som inföllo under konferensti¬ 
den, samt alla vardagskvällarna användes till offent¬ 
liga predikostunder och voro mycket välsignade. Mer 
eller mindre tydligt för alla med av Anden ledda 
känsloförnimmelser, tog den Plelige Ande ledningen 
av dessa möten. Bröderna framförde predikans bud¬ 
skap efter som de blevo manade inifrån, och tungo- 
målsbudskap med uttydning förekommo nästan vid 
varje möte. 



Vår mission i skriftens ljus. 

Av B. M. Johnson. 

Vi hava blivit ombedda av bro¬ 
der A. A. Hdlmgren att skriva nå¬ 
got om vår mission, och det vilja 
vi gärna göra, ty det är vårt älsk¬ 
lingsämne, emedan våra missionä¬ 
rer och den yttre missionen ligga 
oss ömt om hjärtat. Och vi önska 
göra denna lilla betraktelse i skrif¬ 
tens ljus, ty vår verksamhet, både 
hemma och borta,, har till mål att så noggrant som 
möjligt praktisera Guds ord i alla ting. 

Låt oss först betrakta: 

I. Fältet. 

Guds ord lärer oss, att hela världen är vårt fält, 
ty Jesus själv sade: “Gån fördenskull ut och gören 
alla folk till lärjungar” o. s. v,. Och det är klart 
att “alla folk” inbegriper hela världen och att det är 
vår skyldighet att giva- dem evangelium. Det heter 
om de första lärjungarna, att “de gingo ut och pre- 
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dikade allestädes, och Herren verkade med dem och 
stadfäste ordet med åtföljande tecken/’ Mark. 16: 
20. Detta är rätta sättet, och så söka vi praktisera 
det ännu i dag. Världen är vårt missionsfält. Och 
vi lita på Herren allena för att stadfästa ordet ge¬ 
nom “tecknen och under och mångahanda krafter och 
genom utdelande av den Helige Ande enligt sin vil¬ 
ja.” Ebr. 2: 4. 

Fältet är således stort och vittomfattande, och un¬ 
derbart är det, ty våra missionärer hava bokstavli¬ 
gen gått till världens ände och trängt in i själva 
Mongoliet och Tibet, där inga andra missionärer hava 
kommit in före dem. Och så måste det ske, ty Jesus 
sade att “detta evangelism om riket skall varda pre¬ 
dikat i hela världen till ett vittnesbörd för alla folk, 
och då skall änden komma.” Matt. 24: 14. Tiden 
för missionerande är sålunda snart slut, och i stället 
för flera öppna dörrar, så komma nu dörrarna att 
stängas till det ena landet efter det andra. Hednin¬ 
garnas tider äro nu snart till ända, och vad vi skola 
göra för hedningarnas frälsning det måste vi göra 
snart. Ryssland är stängt för missionärerna nu och 
Gud allena vet om det öppnas mer. Indien är i upp¬ 
ror och kan stängas när som helst. Och det är gan¬ 
ska hårt att få komma in i Afrika nu, åtminstone 
med ett fullt evangelium. 

Men behoven äro skriande stora i både andligt 
och lekamligt hänseende, och missionären är såsom 
en ängel eller ett sändebud från Gud, med hjälp till 
de arma och förlorade. Då dessa utestängas från 
ett land, så är allt hopp ute. Men just nu står 
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marken vinande till skörd. Ja, skörden är mycken, 
men arbetarna äro få, 

Låtom oss nu i andra hand betrakta: 

II. Missionären. 

En missionär måste i första hand hava en bestämd 
kallelse av Gud. Jesus kallade först de tolv apost¬ 
larna och sedan de sjuttio, som skulle vara hans 
vittnen. Han tog dem icke ifrån universiteten eller 
de höga lärdomssätena, men han kallade dem ut 
ifrån det allmänna folket och undervisade dem i 
Guds ord och sände dem sedan ut i byarna, två och 
två, för att predika evangelium om riket och att bota 
de sjuka. 

Ja, vi tro på samma regel. Jesus har givit oss fö¬ 
redöme i alla ting. Det är således nödvändigt att 
missionären i första hand har en bestämd kallelse 
ifrån Gud, men sedan i andra hand bör han vara 
väl känd i Guds ord. “Skicklig att undervisa, hål¬ 
lande sig till det trovärdiga ordet, i överensstämmel¬ 
se med läran, på det att han må vara mäktig både 
att förmana genom den hälsosamma läran och att till¬ 
rättavisa de motsägande.” 

Denna lärdom måste man få ifrån Gud och icke 
ifrån någon människa, så att vi icke uttala det med 
ord, som mänsklig vishet lärer, utan med ord, som 
Anden lärer, så att vi förbinda andligt med andligt. 
Det myckna skolväsendet, som även håller på att 
tränga sig in bland (i synnerhet de amerikanska.— 
iRed.) pingstvännerna eller Guds församling nu, mås¬ 
te man stå på vakt emot, ty det mesta av detsamma 
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är icke av Gud utan av människor, som vilja något 
vara. 

Men ett Herrens vittne och ett utkorat redskap 
måste man vara, ty Gud har icke kallat någon an¬ 
nan vare sig man eller kvinna, till att vara evange- 
list eller missionär. En kristen kan hava många 
olika kallelser att fylla i Kristi kropp. Välgören¬ 
hetsarbete, såsom: barnhem och ålderdomshem och 
skolor för industri är alltsamman gott och tillhör en 
kristens plikt, men den som är kallad till att pre¬ 
dika evangelium han måste predika evangelium, och 
det på varje rum och ställe. Tag Barnabas och Sau- 
lus såsom föredöme och följ dem på deras missions¬ 
resor, så får du se vad de gjorde. 

Alen dessa voro också mycket verksamma på hem¬ 
fältet, innan de gingo ut såsom missionärer, och det 
tro vi, att en missionär eller missionärinna bör prö¬ 
va sig själv på hemfältet först, och om man icke 
kan uträtta något här hemma, så bör man heller icke 
gå ut på hednafältet, ty då är man säkerligen icke 
kallad till att gå ut. Man gör då bättre uti att för¬ 
tjäna penningar här hemma och sända till dem som 
äro ute på fältet. 

De så kallade pingstvännerna eller andedöpta i 
detta land utföra en väldig mission. The General 
Council eller the Assemblies of God, som är blott 
en gren av den stora massan av andedöpta, hade 
icke mindre än 220 missionärer för över ett år sedan 
eller i september 1920, då de hade sitt årsmöte. 

Vi såsom skandinaver i detta land stå tillsammans 
med ett brödraråd eller council, sammanslutna en- 
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dast med kärlekens och fridens band. Vi hava nu 
de sista två åren haft vår särskilda verksamhet, ehu- 
ruväl många enskilda individer och även några för¬ 
samlingar ■— där största delen äro skandinaver —■ 
'ännu tillhöra amerikanarna. Vi hava nu redan 57 
missionärer, 49 av dem regulära och flera som hava 
begärt att få gå, emedan de känna sig kallade-av 
Gud för de olika missionsfälten. Och detta i och 
för sig borde tysta munnen på våra motståndare, som 
oavlåtligen inbilla folket, att vi utföra ingen mis¬ 
sion, utan endast komma tillsammans för att njuta 
och hava det gott. 

Låt oss nu till sist betrakta: 

III. Understödet. 

I fråga om understöd för missionärerna och verk¬ 
samheten, så stå vi alldeles lika i både hem- och 
hednaland. 

Skriften säger: “1 haven fått för intet, given för 

intet.” Ingen utav våra predikanter eller missionä¬ 
rer har någon bestämd lön, eller löfte på något, utan 
alla få gå ut i tro till Gud allena. Vi hava icke nå¬ 
got samfund ej heller församling eller rik person 
som garanterar något, och vi behöva det heller icke, 
så länge som Guds folk lever nära nog till Gud så 
de höra Guds röst, ty då manar han själv fram för 
var och en vad vi behöva, och ingen skall behöva att 
lida brist. 

Då Jesus fordom sände ut sina lärjungar på mis¬ 
sionsresor och de komino tillbaka, så frågade han 
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dem: “Icke har väl eder något fattats ? Och de 
svarade: ‘Intet.’ ” Luk. 22 : 35. 

Vi inrätta vårt arbete efter apostoliskt mönster och 
ren bibliska riktlinjer i detta avseende också. Vi 
kunna icke ingå något kontrakt med vare sig hem¬ 
församling eller någon annan om en viss lön, ty det 
skulle beröva oss tron och tilliten till vår Mästare, 
som har sänt oss ut. Men det är klart att försam¬ 
lingen känner sin plikt och skyldighet till dem som 
gå ut med evangelium. Jesus sade: “I haven fått 
för intet, given för intet.’’ Och aposteln säger: “Om 
vi hava sått åt eder det andliga, är det för mycket, 
om vi skulle skörda av edert lekamliga?” Han ville 
därmed säga, att det andliga goda som en predikant 
och en missionär bringar till folket är mera värde¬ 
fullt än det lekamliga goda, som de äga. Och om 
en Herrens tjänare uppoffrar sin tid och sina kraf¬ 
ter för att bringa dem det mest värdefulla, så är det 
väl tillbörligt att han i gengäld får av deras lekam¬ 
liga goda, så att han icke behöver att lida brist. 

Det är helt naturligt att arbetaren får först del av 
frukten, “ty icke binder man munnen till på oxen 
som tröskar.” Men uppoffringen från församlingens 
och individens sida blir en frivillig sak, verkad av 
Gud, och då får man själv del av den rikliga väl¬ 
signelsen av att giva. 

Ingen människa som lever nära Gud kan giva 
mindre än tionde av sin inkomst, det bliver vanligt¬ 
vis mera, nämligen därjämte offer och offergåvor, 
och då behöver icke Guds sak lida nederlag. Men 
om människan avfaller i sitt hjärta från Gud och 
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bliver liknöjd och icke lyssnar till Guds ord eller 
Guds röst, då får också Herrens vittnen lida, och 
Guds sak sjunker ned till det mänskliga igen. Låt 
oss nu vaka över oss själva så att vi icke sjunka 
tillbaka och bliva mindre offervilliga, ty om så sker 
så är det ett säkert tecken på att vi hava sjunkit i 
Anden. 

Missionären och evangelisten bli då de första som 
få kännas vid, ty de äro banbrytare på nya fält, och 
arbeta ibland ett folk, som på grund av hedendom 
och fattigdom icke kan göra något till deras under¬ 
stöd. Och om då Guds folk i hemlandet icke göi 
sin plikt så kan helt enkelt missionären icke fortsät¬ 
ta med sitt arbete ute på fältet. Och saken är den, 
att vi behöva nu minst dubbelt så mycket missions- 
medel som vi hava haft förr, ty nya missionärer gå 
nu ut till varje tid, och missionsverksamheten har 
också kommit in i ett nytt skede, både hemma och 
borta. 

Det är nu fråga om att köpa land och bygga lo¬ 
kaler, så att allt folket som vill får komma och höra 
Guds ord, och stadig verksamhet kunna bedrivas. 
Därtill fordras mycket medel och det i en tid, då vi 
som värst känna följderna av världskriget och anti¬ 
krists makter. 

Vem vill nu frivilligt tjäna Gud med sina medel 
och få lön i de rättfärdigas uppståndelse? Komman¬ 
de ihåg att tiden för missionsarbete är mycket kort 
och därför så lägga vi nu in så mycket vi möjligt¬ 
vis kunna av både krafter och medel. 

Till slut ville jag säga, att Gud har på ett alldeles 
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underbart sätt välsignat de andedöptas verksamhet, 
både hem- och hednamission; ja, så pass att det fin¬ 
nes icke något motstycke i hela världshistorien, det 
kunna vi sanningsenligt säga, fast vi ej nu taga tid 
att bevisa det. Och både män och kvinnor hava fått 
tjäna såsom Herrens redskap. Men vad vi framför 
allt behöva nu i fortsättningen det är män, som verk¬ 
ligen äro kallade av Gud, ja, apostlar och profeter i 
ordets fulla mening, som förstå att leda Guds folk i 
en rätt och biblisk riktning, så att Gud får tillfälle 
att till fullo återupprätta sin församling på jorden 
innan Jesus kommer. 






Kallad av Gud. 

Av Harald Hansson. 

....icke från människor ej heller från 
någon människa, utan genom Jesus Kristus 
och genom Gud Fadern.... Paulus. Gal. i: i. 

Dagbräckning, — det är vad vi behöva med av¬ 
seende på missionens heliga sak. 

Kallad av Gud, se där det uppdrag som är större 
än andra, och inför detta uppdrag blekna alla andra. 
Konungatroners värdigheter försvinna inför detta. 
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det största av alla uppdrag. Detta se vi då den 
store aposteln Paulus står och med hänförelse vitt¬ 
nar inför konung Agrippa och säger: "‘Jag blev ej 
ohörsam mot den himmelska synen.” Apg. 26: 19. 
Plan talar med sådan hänförelse om sin kallelse, att 
vi förstå att han ej ville byta med konung Agrippa, 
utan i stället så önskar han konungen i sin ställning, 
de järnbojor han bar förutan, och inför sådan hän¬ 
förelse, tror konungen att han är från sina sinnen, 
och det tycka dessa som bara se det som jorden till¬ 
hör än i dag, de kunna ej se vad Petrus såg då han 
sade: “Du är Kristus den levande Gudens son.” 
(Matt. 16: 16. Det fordras en himmelsk uppenba¬ 
relse för att se sådant och för att få himmelska up¬ 
penbarelser måste man tro på att Gud meddelar så¬ 
dana. Så länge missionärerna hade sådan kallelse 
och en sådan blick, så fanns ingen makt som kunde 
hindra dem från att utföra det uppdrag de fått ge¬ 
nom sin kallelse, men sedan äreplatser i världen ble- 
vo större än att vara kallad av Gud, så har också 
missionen litet utfört. Sedan missionären har blivit 
statst jänare, och hans fullmakt varit från människor, 
så har också Guds stadfästande tecken upphört att 
följa missionärerna. Följderna därav ha också up¬ 
penbarats, och vi ha sett att trots mängden så ha de 
ej under årtusenden utfört, vad några fiskare och 
en omvänd farisé utförde under några årtionden, 
med de skaror som blevo omvända. Gudsbegreppet 
har blivit så lågt, att många skämmas för att vara i 
Guds tjänst, men så var det ej med dessa. Varför? 
De visste att det var en “Guds kraft till frälsning.” 




141 


Gud behöver i dag tusen och åter tusen, kallade av 
Gud, på samma sätt, och utrustade med samma kraft, 
med samma uppdrag, så att de kunna hava Ebréer- 
brevets hjältar till vittnen omkring sig, och vilkas 
historia ej bara blir skriven på tidens försvinnande 
blad, utan i evighetens, där det skall stå “dessa,” ej 
de som förneka bibelns sanningar, för att själva slip¬ 
pa skämmas, därför att deras erfarenhet ej stäm¬ 
mer med bibelns, ej heller dessa som profetera värl¬ 
den till behag för att bliva ärade av människor, utan 
dessa, “som tvagit sina kläder och gjort dem vita i 
Lammets blod, och som ej hava aktat sina liv något 
värt, utan följt Lammet vart det gått (till Afrika, 
Indien, Kina, Syd Amerika, ja till jordens ände) 
och som äro köpta från jorden och från människor,” 
Det är d§ssa som glädja sig åt dagbräckningen. Hal¬ 
leluja. 

I alla älskade, utkorade, utvalda, eder kallar eder 
Mästare i dag till arbete i sin vingård, och den elfte 
timmens arbetare skola få full lön, om de äro trog¬ 
na. Du som är kallad att gå, bli färdig med allt 
annat så att du likt Paulus kan löpa hans budords 
väg. M.ed Gud skall du härda ut. Du som med 
samma höga himmelska kallelse är kallad till före- 
bejdare, var trogen ditt ämbete. Dagbräckningens 
strålar skola snart bära dig till hans möte på skyar 
och du skall få övervinnarens lön. Du som har 
denna jordens goda, dig kallar Gud, han vill öppna 
dina ögon så att du tydligt ser att det är bara ett 
sätt för dig att samla skatter, och det är att samla 
dem i himmelen. Den rike mannen kan ej köpa en 
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droppe vatten för alla sina skatter. Dagen förut 
hade han kunnat sända dit allt sammans till himme¬ 
len, och då skulle till och med en bägare kallt vat¬ 
ten belönas med evig salighet, och på hans krona skul¬ 
le stå med gnistrande ord: “Trogen förvaltare.” Matt. 
io: 40—42. Ditt och mitt tillfälle är i dag. Jesus 
kommer snart. Låt oss skaka av oss all egoism och 
allt som vill hindra. Låt oss vid dagbräckningens 
ljusstrimma stå upp och bliva vad Gud kallat oss 
till, “att förkunna hans dygder, som har kallat oss 
från mörkret till sitt underbara ljus.” Vår tid är 
kort, mycket kort, och dagbräckningen talar om att 
vårt verk snart är slut. Eroder och syster, kunna 
vi med glädje möta dagbräckningens ljusstrålar, som 
skall pröva vårt verk? Om sä ej är, låt oss använ¬ 
da de få minuter vi hava, och om vi hittills hava 
genom Guds nåd varit trogna, så låt oss se till att 
vi ej somna in så att vi gå miste om vår lön. Och 
till sist lyssna till Mästarens ord: “Verka medan 
dagen varar, natten kommer då ingen kan verka.” 
Och ett ord sade han till alla, och det var: vaken. 

Eder för evangelium till Afrika, och till alla, i 
Jesu tjänst lycklige, med eder väntande dagbräck¬ 
ningen. 



Ett bibliskt och praktiskt sätt att under¬ 
stödja den yttre missionen. 

Av Missionär Axel Anderson Mexiko. 

“Likaså har Herren för ordnat, att de som predika 
evangelium skola leva av evangelium.” i Kor. i: 14. 

Att underhålla missionärerna på de yttre fälten 
samt de infödda evangelister och medarbetare, som 
■ äro dem behjälpliga i deras verksamhet, är en del 
av den uppgift, Gud givit hemförsamlingarna i fråga 
om deras ansvar för den yttre missionen. Därtill 
kommer utgifterna för missionslokaler med allt, vad 
därtill hör, andlig litteratur för fri utdelning m. m. 

Om ej missionären får in de nödvändiga medlen, 
blir detta i första hand ett direkt hinder i hans verk¬ 
samhet. Därtill kommer sorgens börda att trycka 
honom, kanske ej så mycket av ängslan för sitt leve¬ 
bröd som därför, att ej hemförsamlingen känner sitt 
ansvar för det Herrens verk, som han företräder. 

Nu ha, som vi veta, en del kristna trott, en stark 
organisation emellan de olika församlingarna vara 
nödvändig för att effektivt kunna bedriva missions¬ 
verksamhet. Dock ha vi sett, att en person med “tro 
på Gud” kunnat åstadkomma lika mycket, för att ej 
säga mer, ifråga om missionen, än en samfunds- eller 
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missionsorganisation på 50 tusen medlemmar. Det 
måste alltså finnas något mera effektivt sätt än or¬ 
ganisationen. Och, Gud vare lov, det finns! Intet 
verkar såsom bön, levande bön, ty den driver till 
handling och offer. 

Pingströrelsens missionärer gå ju ut “i tro på 
Gud,” och någon broder i hemlandet tjänar som de¬ 
ras kassör, mottagande och utsändande de frivilliga 
medel, som inkomma för deras räkning. Och detta 
tro vi vara bibliskt. Men i många fall, så vet ej 
givaren vart hans gåvor sändas och har ej tillfälle 
att stå i personlig förbindelse med den arbetare, som 
mottager dem. I Fil. 4: 15 säger Paulus, att i evan- 
gelii begynnelse, då han utgick från Macedonien, in¬ 
gen församling mer än den i Fillippi “satte sig i ge¬ 
menskap” med honom ifråga om utgift och inkomst. 
■'Detta emedan de andra församlingarna ej kände sitt 
ansvar för hans understöd. Det fanns då ej ännu 
många missionärer,, varför flera församlingar kunde 
ha hjälpts åt att underhålla honom och hans medar¬ 
betare, som de ju ock senare gjorde. Församlingen 
i Fillippi satte sig i “personlig” gemenskap med ho¬ 
nom. Ansvaret för missionen är ej ett samfunds- 
ansvar, ej heller en sak som man kan taga det allt¬ 
för lätt med, utan “ett ofrånkomligt personligt an¬ 
svar” för varje troende. 

Under de senaste åren har man på sina håll bör¬ 
jat praktisera ett nytt sätt att understödja den yttre 
missionen och som vi för vår personliga del tro 
vara både praktiskt och bibliskt. Det är, att lokal¬ 
församlingen utsänder sin egen eller sina egna mis- 
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sionärer. Innan missionären lämnar sitt eget land, 
reser han omkring i församlingarna, och om cj den 
församling, från vilken han utgår, kan åtaga sig an¬ 
svaret för hans underhåll, finnes det säkerligen nå¬ 
gon annan församling, som kan, och på vilken Gud 
vill lägga detta ansvar. På så sätt kommer försam¬ 
lingen så att säga ett steg närmare den yttre mis¬ 
sionsverksamheten. Man känner det lättare att bed¬ 
ja och offra för missionen, då man kan stå i person¬ 
lig förbindelse med missionären, deltaga med honom 
i hans strider och glädjas med honom över de seg¬ 
rar, Herren giver. Man behöver därför ej bli egois¬ 
tisk, så att man ej skulle bedja och intressera sig 
lika mycket som förut för missionen och missionä¬ 
rerna på de andra fälten. Man kan ju i fortsätt¬ 
ningen mycket väl sända sina medel genom den ge¬ 
mensamma kassören och endast anmärka, för vems 
räkning det är. De medel, som i fortsättningen in¬ 
komma utan något bestämt uppgivet ändamål, kun¬ 
na av kassören fördelas mellan de mest behövande 
av missionärerna. Detta verksamhetssätt skulle ock¬ 
så delvis befria kassören från hans troligen ofta 
tunga ansvar att rätt fördela missionsmedlen. 

Vi ha ej skrivit dessa rader för att söka lägga 
obibliska band på någon utan endast för att uppväc¬ 
ka mera personligt ansvar för vår gemensamma mis¬ 
sion. De församlingar eller enskilda syskon, som tro 
det vara Guds vilja, att de fördela sina medel mel- 
fian olika missionärer och fält, ha ju full frihet där¬ 
till. 


Det svensk-amerikanska pingst-folkets 
utländska missioner. 

Från en del av våra missionärer i främmande land 
ha vi för denna kalender lyckats erhålla samman- 
föi da berättelser om det verk, som Gud genom dem 
täckts utföra på olika fält och platser. Långt ifrån 
alla ha lämnat meddelanden. Men det hade icke 
ens varit oss möjligt att intaga allas skrivelser, även 
om de så gjort. Vad vi fått mottaga och här åter¬ 
giva — antingen ordagrant såsom det meddelats oss, 
eller ock sammandraget och till formen omarbetat 
av oss — kan sägas vara typiskt för Herrens verk 
i våra dagar. I hög grad bär det vittne om, att 
Gud även i denna tiden går till väga på samma sätt 
vid människors frälsning som han gjorde i den för¬ 
sta kristna tiden: Han omvänder folk, han förlåter 
dem deras synder, genom syndaförlåtelsens nåd öpp¬ 
nar han deras hjärtan för den Helige Ande, och då 
de — sålunda troende och pånyttfödda —• lyda ordet 
samt lata sig döpas i vatten, så döper han dem ock¬ 
så i den Helige Ande. Och i de församlingar, som 
sålunda uppstå av dem som anammat frälsningens 
evangelium, nedlägger han och gör förnimbart verk¬ 
samma Andens gåvor. 
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Det är för deras uppmuntran i all synnerhet,, vil¬ 
ka med sina timliga medel bidragit och bidraga till 
de utländska, missionernas underhåll, som vi medde¬ 
la dessa missionärers skrivelse. Men läsningen av 
av dem skall också bliva till trons stärkande hos alla 
Guds barn samt mana oss att ytterligare ivrigt bedja 
skördens Herre att sända trogna arbetare i sin myck¬ 
na skörd. 

# * * # 


GUDS VERK I NORRA BRASILIEN. 

Efter tio års verksamhet. 

Av Samuel Nyström. 

Herren har gjort stora ting med oss; däröver äro 
vi glada. Ps. 126: 3. 

Har nu fått den uppgiften att skriva något om 
verksamheten under de gångna tio åren och dess nu¬ 
varande ställning. Jag har visserligen ej arbetat här 
mer än fem år, men upplysningsvis känner jag till 
mina medbröders arbete. Denna månad är det tio 
år sedan den första av oss kända person här i norra 
■Brasilien blev döpt i Anden, enligt Skriften med 
åtföljande tecken, den 8 juni år 1911. Efter denna 
händelse blev uppmärksamheten riktad på denna san¬ 
ning, och då uppstod en rörelse, en del omfattande 
sanningen av hela sitt hjärta,, andra åter reste sig 
upp till motstånd, varigenom uppkom en delning i 
baptistförsamlingen, i det att de, som gärna mottogo 
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ordet om Andens dop, blevo uteslutna från ovan¬ 
nämnda församling och därefter gingo åstad och slö¬ 
to sig samman till en Guds församling. 

Mina båda miedbröder, missionärerna Gunnar Vin¬ 
gren och Daniel Berg, som begynte i Jesu namn på 
denna plats, hade redan anlänt ett halft år tidigare, 
nämligen den 19 nov. 1910. Det första halvåret an¬ 
vändes till större delen för bön och inlärandet av 
det portugisiska språket. Genast efter det att den 
första, en syster, blivit döpt i Anden, började en 
storm av förföljelse bryta ut från de olika prote¬ 
stantiska samfunden samt även från katolikerna. 
■Stormen åstadkom endast, att Guds eld började brin¬ 
na ännu kraftigare bland Guds lilla skara. 

Samma år spred sig sanningen ut på öarna till en 
stad Soure, varest Jesus började frälsa och döpa i 
den Helige Ande. Följande år öppnades en ny plats 
på öarna, Tajapuru, varest Jesus uppenbarade sina 
under och tecken bland folket. I maj månad 1913 
blev den första döpt i den Helige Ande utefter järn¬ 
vägen i det inre av fastlandet, varest nu finnes så 
många blomstrande församlingar. Någon tid senare 
spred sig även detta verk till staden Ceara. En 
syster gick dit för att vittna för sina släktingar, vil¬ 
ka dock ej mottogo ordet, men några av presbyte- 
rianförsamlingen kommo till tron och begärde strax 
att få en evangelist. Broder Adriano Nobre reste 
då dit och Guds verk fortsatte, många kommo till 
tron och ett femtiotal blevo döpta i vatten. Broder 
Adriano blev då fängslad av fienderna till Guds 
verk, men under det att han var fängslad blev om- 
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kring ett trettiotal döpta i den Helige Ande. De 
kunna fängsla Guds tjänare, men de kunna ej binda 
Gud, utan han utgjuter sina välsignelser, som han 
vill. Adriano. blev sedan tvingad av myndigheterna 
att resa. Någon tid senare besökte broder Vingren 
samma plats och fann då två församlingar, en på 
sjuttio och en annan på trettio medlemmar. Vid 
samma tillfälle besökte han även en stat längre sö¬ 
der ut, Alagoas, varest även blev en liten grupp av 
troende och andedöpta, vilka senare fingo missionär 
Otto Nelson som pastor och ledare. 

Guds ord har haft en god framgång på de flesta 
platser, varest det förkunnats och givit härliga re¬ 
sultat, Gud har använt sina små vittnen på ett un¬ 
derbart sätt. Alånga platser ha öppnats genom att 
en av de infödda bröderna har flyttat til en annan 
plats eller varit på besök till släkt eller bekanta, och 
vid samma tillfälle vittnat om den underbara fräls¬ 
ningen i Kristus Jesus. Någon eller några ha där¬ 
igenom kommit till tro och sedan har kallats en in¬ 
född pastor eller en missionär för att döpa, under¬ 
visa samt ordna med verksamheten, på detta vis ha 
de flesta platser öppnats för evangelium. När vi i 
dag skåda tillbaka över vad Gud har gjort kunna vi 
av hela vårt hjärta säga: “Herren har gjort stora 
ting med oss; däröver äro vi glada.” 

I dag finnes det här i Para staten trettiotre för¬ 
samlingar förutom de enskilda troende spridda på 
olika platser, där det ej ännu finnes församlingar. 
Vi äro nu här i staten Para elva missionärer för¬ 
utom broder Vingren med familj på besök i hemlan- 
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det, åtta infödda och en polsk broder, vilka äro av¬ 
skilda som pastorer, förutom en skara evangelister, 
vilka dels arbeta med sina händer och dels i evan- 
gelii tjänst. De missionärer som vistas här i staten 
Para äro Daniel och Sara Berg, Nels Nelson, Paul 
och Edna Aenis, Ingrid, Ester och Augusta Anders¬ 
son, Anna Carlson samt undertecknad med hustru. 
Daniel, med sitt verksamhetsfält på den Amazonska 
övärlden, samt undertecknad här i huvudstaden, med 
tillsyn över församlingarna i den övriga delen av 
staten, de övriga idka språkstudier än så länge. 
Dessutom har tre bröder utsänts till andra Stater, 
nämligen vår förste infödde medarbetare Adriano 
Nobre, som har gått till Parahyba för att där verka 
och tillse de olika församlingarna. José Moraes, 
bosatt i staten Rio Grande do Norte och verkar i hu¬ 
vudstaden Natal, samt dessutom övar tillsyn över 
församlingarna i det inre av landet. Climaco Bueno 
Aza, som för omkring fem månader sedan begynte i 
staten Maranhao en lovande verksamhet. I staten 
Ceara ha vi broder Vicente Salles Bastos, pastor i 
tre församlingar. I staten Pernambuco finnes det i 
huvudstaden Recife en blomstrande församling, var- 
est arbeta missionärerna Joel och Signe Carlson, 
samt de nykomna Samuel och Tora ITedlund, Elisa¬ 
beth Johansson samt Lilly Johnson studerande språ¬ 
ket. Längre söderut hava vi staten Alagoas med 
verksamhet i huvudstaden samt i det inre av lan¬ 
det, varest ha arbetat missionärerna Otto och Adina 
Nelson, vilka för närvarande äro på besök i hem¬ 
landet Det finnes även en församling i Amazonas 
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i den nordligaste delen av Brasilien. Församlingar¬ 
nas antal utom staten Para är tjugufem a trettio el¬ 
ler sammanlagt omkring sextio pingstförsamlingar 
här i norra Brasilien. I södra Brasilien arbeta ita¬ 
lienska bröder, som kommit från en italiensk pingst¬ 
församling i Chicago, och Gud verkar även där un¬ 
derbart bland sitt folk, de troendes antal är över 
tusen. 

Vi läsa i Markus evangelium att Jesus befallde 
sina lärjungar: “Gån -ut i hela världen och predi- 
ken evangelium för hela skapelsen,’’ oeh de gingo ut 
och predikade allestädes, och Herren verkade med 
dem och stadfäste ordet med åtfödjande tecken. Så 
ha vi även fått se gång på gång, huru Herren utfört 
sitt underbara verk i detta land, döpande dem, som 
hava kommit till tron i den Helige Ande, så att de 
hava talat i nya tungor, utgjutande de andliga gå¬ 
vorna över sitt folk, helande de sjuka, näpsande de 
onda andarna och upphävande det dödande giftets 
verkningar av ormbett. De flesta som blivit döpta 
i Anden, ha fått sitt dop under de särskilda bön- och 
väntemötena eller under predikan, men några hava 
även fått det i sitt dagliga arbete. En var på väg till 
saluhallen för att göra uppköp, då Jesus döpte’ ho¬ 
nom i den Helige Ande, så att när han kom till sa¬ 
luhallen, var Guds kraft över honom så att han 
blott kunde tala i tungor. En oomvänd kvinna kom 
till ett möte och efter mötets slut, går en broder och 
lägger sin hand på hennes axel och säger i befallan¬ 
de tön: “Böj dig, omvänd dig.” Hon tycktes hård, 
en stund faller hon gråtande på sina knän och be- 
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der Gud om förbarmande, det dröjde ej förrän hon 
började prisa Herren, och i samma stund döpte Je¬ 
sus henne i den Helige Ande, ty hon talade i nya tun¬ 
gor och prisade Gud. En annan kvinna kommer till 
förmiddagsmötet, hon var en ivrig katolik, men ännu 
ivrigare att få känna vägen till frälsningen. Efter 
mötet talade' hon vid mig och ville veta vägen och 
sanningen; jag gav henne då en bibel att studera. 
På kvällsmötet kom hon tillbaka, hon hade då bett 
Gud uppenbara om sanningen var ibland oss eller i 
den katolska kyrkan. I händelse att den vore bland 
oss, Gud måtte tillstädja en kraft komma över hen¬ 
ne, så att hon ej kunde röra sig. Efter predikans 
slut, då jag uppmanade syndare att söka frälsning, 
föll hon baklänges i stolen och blev orörlig, många 
trodde, att: hon hade fått ett anfall, men när jag 
började bedja för några frälsningssökande, föll hon 
framstupa och började ropa om nåd och frälsning, 
och det dröjde ej länge förrän svaret kom, och jub¬ 
let flödade över hennes läppar. Hon har sedan haft 
svårt motstånd av sin man, men är alltid lycklig och 
fast i Herren. 

Nu några exempel på Guds helande kraft: En 
gosse som låg för döden i feber, hans moder hade 
redan förlorat hoppet, en Iderrens tjänare kommer 
då dit, beder för gossen, och genast efter blev han 
frisk och begynte leka, ehuru ännu svag. En annan 
gång, samma Herrens tjänare, på grund av en olycks¬ 
händelse med segelbåten, måste landstiga vid en ö 
och fick där tillfälle att vittna för en familj som al¬ 
drig hört evangelium. De hade en dotter, som var 
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lam i ena sidan från höften och till fotterna, hon 
hade lång tid varit behandlad av läkare på sjukhus, 
men utan resultat. De begärde förbön för den sjuka. 
Efter bön och händers påläggning lämnades platsen, 
ty förlusten som båten lidit hade blivit avhjälpt. 
Kort tid efter träffades fadern och han berättade 
då, att dottern blivit fullkomligt frisk från sin lam¬ 
het. Ära vare Jesus ! 

En ung man hade blivit behandlad en lång tid på 
sjukhus för sår och lidanden till sin kropp, vilka 
åstadkommo att han var tvungen att taga till kryc¬ 
kor. Idan lämnade sjukhuset, ty han fann där ingen 
hjälp för sina lidanden. Fattig och sjuk blev det 
ingen annan råd än att sätta sig vid gatan eller med 
tillhjälp av sina kryckor gå vid husdörrarna och 
tigga. En dag sade en kvinna som trodde på spi- 
ritisterna till honom: “Gå till spiritisterna, så ha 
de läkemedel.” En troende kvinna som hörde det, 
sade: “Gå till templet Assemblea de Deds och begär 
förbön, så helar Jesus,” Han lydde den senare och 
kom på följande kvällsmöte. Efter mötet begärde 
han förbön och broder Daniel med flere bådo för 
honom. Han blev frälst, helad och i dag, i stället 
för alt gå och tigga och vara sjuk, är han frisk och 
har det väl beställt, i sitt eget hus, gift, samt kan 
även hjälpa andra, som äro behövande. En blind 
syster begärde församlingens förbön. Efter bönen 
frågade broder Vingren: “Ser syster nu ?” Hon 
svarade: “Jag ser stora föremål.” De fortsatte 
att bedja. Därefter frågades för andra gången, då 
hon svarade: “Nu ser jag till och ined naglarna 
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på mina fingrar,” och hon blev frisk och är det 
fortfarande. 

En broder blev ormbiten i låret av en av de gif¬ 
tigaste ormarna, då han var ute i sitt arbete, tian 
lyckades efter stora ansträngningar komma till någ- 
ra troendes hus. Kroppen var då blåstrimmig efter 
giftet, som hade spritt sig, men de troende började 
bedja, och Gud hörde bön, så att giftet vände tillba¬ 
ka till den plats, där han blev biten. Köttet där vid 
bettet blev alldeles biåsvart samt ruttnade och föll 
ut, så att det blev ett hål större än en svensk fem¬ 
öring, och det tog visserligen någon tid att växa 
igen och läkas, men han blev fullkomligt frisk. Gif¬ 
tet hade spritt sig i hela kroppen, så att han hade, 
mänskligt sett ej annat att vänta än döden, men vår 
Gud är präktig, och alla Guds löften äro ja i ho¬ 
nom (Kristus), därför ock amen genom honom, Gud 
till ära genom oss. 

När Herren uppenbarar sina underbara gärningar, 
så blir även satan vred och sätter sina redskap i 
verksamhet, för att hindra Guds verk och skräm¬ 
ma Guds folk genom hotelser och våldsgärningar. 
Men vår Gud är också hämnaren av det onda, som 
hans barn få utstå. Vi ha så otaligt många slående 
bevis .på Guds skyddande hand över de sina och 
hans straffande hand över motståndarna. Vid ett 
tillfälle då de troende olagligen blevo fängslade och 
fördes till köpingens fängelse, så sade en skeppare, 
som åsåg: “Jag skulle önska få binda dem vid mas¬ 
ten på skutan, och när jag kom ut på oceanen kasta 
dem i havet.” När han seglade ut denna gång, kan- 
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trade båten, skepparen och alla med honom omkom- 
mo. Vid en annan förföljelse mitt på dagen efter 
söndagsförmiddagsmötet, då sju bröder blevo svårt 
slagna, så hände det efteråt att en av de svåraste 
förföljarna blev ormbiten samt dog fyratioåtta tim¬ 
mar senare, en annan gick och tog ett bad och vid 
flodstranden stod ett giftigt träd och efter badet 
blev hans kropp ett enda sår. En tredje blev svårt 
slagen kort efter av en av sina kamrater, en fjärde, 
som lyfte upp sin kniv för att såra de troende, så¬ 
rade sig själv i pannan. På en annan plats, där 
broder Climaco var pastor och blev utdriven av fien¬ 
derna, och dit broder Vingren och undertecknad med 
fara för våra liv flera gånger gingo för att fortsät¬ 
ta verksamheten, blev en av motståndarna blind och 
fick lov att sälja sin rakstuga till en av de troende. 
På en plats ute på öarna hånade en dag en kapten 
mig mycket, han var då frisk och stark, men om¬ 
kring åtta dagar senare var han död. Två gossar, 
bröder, som störde de troendes möte genom sten¬ 
kastning, gingo en dag för att bada, en av dem hade 
med sig en liten bössa för att jaga småfåglar. D'e 
måste klättra över ett stängsel; den som gick sist 
hade bössan i sin hand, skottet gick av, det var en¬ 
dast ett litet hagel, men inträngde i nacken och dö¬ 
dade den andre. En kvinna, på en plats där det va¬ 
rit svår förföljelse, önskade en dag, att maskar måt¬ 
te komma och förtära de troende. Den kvinnan 
blev sjuk så att stora långa vita maskar förtärde 
henne. Stanken av hennes sår blev så olidlig, att 
ingen kunde nalkas henne, och när hon skulle be- 
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gravas, så föllo maskar runt omkring, när de rör¬ 
de vid liket. En presbyterian pastor lovade kom¬ 
ma och sätta igång förföljelse mot församlingen här 
i staden. De troende här fingo höra det och bådo 
Gud göra med den saken, som han ville. Han kom 
aldrig hit, ty innan han hann resa hit, var lian död. 
Är Gud för oss, vem kan vara emot oss? Gud lå¬ 
ter icke gäcka sig, ty vad en människa sår, det skall 



SÖNDAGSSKOLAN I PARA. 


hon ock skörda. Vill nämna även ett par andra 
exempel, en ung portugisisk styrman köpte sig en 
revolver för att tysta de troende, som vittnade om 
Jesus, men det dröjde ej länge förrän han blev om¬ 
vänd och i stället fick lära sig, vad det är att lida 
Smälek för Jesu namns skull. Nu efter fyra års 
verksamhet som evangelist, har han blivit avskild 
här i församlingen såsom missionär till Portugal, 
och skall nu i dagarna resa. Det blir vår förste 
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missionär, som vi få sända ut. Ära vare Jesus! 
En annan svår förföljare sade en dag till sin kam¬ 
rat hånfullt om de troende: “Låt de där maskarna 
vara, de hava även en gång varit människor såsom 
vi.” Det dröjde ej länge förrän hans hustru blev 
omvänd och andedöpt, och någon tid senare kom 
även mannen på ett möte och gråtande böjde sig för 
Gud; i dag är han en kär broder. Ja, Herren har 
gjort stora ting med oss; däröver äro vi glada. 

Utsikterna här för framtiden äro ljusa, många 
macedoniska rop höras från skilda håll. Ett stort 
behov ha vi nu här i Para samt i Pernambuco och 
det är rymligare lokaler för mötena. Att hyra stör¬ 
re lokaler blir i längden så stora utgifter. Här i 
Para vet jag ej några lokaler rymliga nog utom de 
stora teatrarna och dem ha vi ej inedel att hyra, ty 
de flesta troende äro mycket fattiga; den ekonomis¬ 
ka ställningen i denna stat är nu mycket svår för 
alla människor. Om alla de troende skulle komma 
på varje möte, så finge väl ett hundratal av dem ej 
plats, och många ofrälsta få de flesta möten stå 
utanför på gatan av brist på plats. Vi behöva nu 
ett tempel, som rymmer omkring 700 personer. Ett 
annat behov är en mindre tryckpress så att vi kun¬ 
na trycka vår lilla tidning, våra traktater och vår 
egen sångbok. Plerrens pengar till att fylla dessa 
behov finnas med all säkerhet någonstädes, men det 
gäller för Plerrens skaffare att komma fram med 
dem i den välbehagliga tiden, så att ej de gyllene 
tillfällena förloras, på det att de må insättas i Guds 
verk, Det finns så många som intressera sig i jor- 
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diska företag och där lägga ned pengar, som många 
gånger äro rövade från Herren. Vakna upp, du 
Guds folk, skaka av dig sömnen, grip verket an, 
sätt in dina medel i det företag som giver förtjänst 
i både tid och evighet. Vilka äro redo att kasta sig 
i rämnan och fylla behoven ? De, som giva sina liv 
för Herren, skola vinna dem; de, som giva sina 
offer åt Herren, ej allmosor, deras lön väntar dem 
och deras skatt är i säkert förvar för all evighet. 

Sänd ditt bröd över vattnen ty i tidens längd får 
du det tillbaka. 

* * * * 

Joel Carlson meddelar. 

(Från Pernambuco, Brasilien.) 

Vi här fröjdas storligen över det verk, som Her¬ 
ren utför i dessa yttersta dagar. Han smyckar de 
saktmodiga med frälsning och döper sina längtande 
och hungrande barn i den Helige Ande samt giver 
andliga gåvor i sin församling. 

Min hustru och jag, fortsätter Carlson, ankommo 
till Brasilien den ii januari 1918. Vi stannade för 
språkstudier omkring åtta månader ibland vännerna 
i Para. Därefter kände vi Herrens maning att resa 
längre söderut till staten Pernambuco för att upp¬ 
taga verksamhet. Det fanns fyra stycken troende, 
som mottogo vittnesbördet om full frälsning och an¬ 
dedop. Vi förenades, kommo överens om att bedja 
Jesus öppna flera dörrar samt att frälsningens evan¬ 
gelium skulle bliva predikat på flera platser. 
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Om en liten tid fick jag kallelse från en broder, 
som hade flyttat till grannstaten Parahyba, att kom¬ 
ma dit, ty några hade blivit intresserade. Herren 
gjorde ett härligt verk. Jag fick bönesvar; många 
dörrar öppnades, många fingo nåd att mottaga Jesus 
som sin frälsare samt fingo mottaga ett bibliskt an¬ 
dedop. Det första året, jag verkade där, fick jag 
döpa 156 själar i vatten, prisad vare Jesus. I dag 
finnes det en skara på omkring 500 inåt landet; 
nästan alla äro andedöpta och leva i förening med 
Jesus. Prisad vare Jesus. 

Det har varit många både andliga och lekamliga 
strider, stundom hava vi dignat under bördan, men 
Plerren har uppehållit underbart. Många har Her¬ 
ren frälst här i staden. Förra året kunde vi köpa 
ett litet hus för möten, det är nu för litet, och vår 
bön är att Herren skall giva oss ett större. 

Plerren har också sänt oss hjälp i arbetet. Förra 
året kom syster Staverfeldt från Los Angeles hit. 
I mars månad i år kom en engelsk syster Lily John¬ 
son hit till missionen, hon är utsänd av de engelska 
pingstvännerna. Nu i april kommo syskonen Hed¬ 
lunds samt syster Elisabeth Johanson från Filadelfia, 
Stockholm, hit. Således äro vi nu här sju stycken 
missionärer. Vi önska edra förböner i fortsättnin¬ 
gen. Vad vi mest behöva är medel till evangelist- 
missionen samt till en lämplig lokal och, framförallt, 
själar för Jesus! 





MISSIONÄRER I PERNAMBUCO, BRASILIEN. 

Sittande: Familjerna Hedlund och Carlson. Stående: Lily Johnson (fr. England), 
Elisabeth Johanson och Georgina Staverfeldt. Oen sistnämnda är nu i Amerika. 








EN SKRIVELSE FRÅN SHANGHAI, KINA. 

Avgiven av Ellen och Gustav Anderson. 

Något omarbetad och sammandragen av kalenderns 
redaktion. 

På Herrens kallelse reste vi med våra två små 
flickor ut till Kina år 1917, destinerade till broder 
Dahlstens mission i den gamla staden Shanghai. Då 
nämnde broder strax efteråt reste hem, fingo vi bör¬ 
ja arbeta i den missionen på samma gång som vi 
studerade språket,. Herren välsignade och hjälpte 
uti allt, prisat vare hans namn! Men huru hjälplösa 
kände vi oss icke inför de stora människoskaror, 
som samlades på mötena, då vi icke kunde tala de¬ 
ras språk. Men Jesus, som hade sänt oss ut, hade 
också lovat att vara med oss. Matt. 28: 20. Vi 
litade helt barnsligt på detta löfte, och det heter, 
att den som tror på honom, kommer icke på skam. 
Efter några månader kunde vi till en del förstå 
folket samt även vittna något för dem om Jesus, 
och så Hjälpte oss Herren steg för steg, ära vare 
hans namn! Jag hade nog förut läst Sak. 4: 6, men 
aldrig hade det varit så levande och dyrbart för mig 
som nu. I all vår svaghet och ofullkomlighet ha vi 
fått vittna om Jesus Kristus och honom korsfäst, 
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och, lovad vare Gud, det gamla dyrbara evangeliet 
liar icke förlorat sin kraft, i Kor. i: 18. 

Efter icke fullt ett år ledde Gud på ett under¬ 
bart sätt så, att vi fingo öppna missionen i Taih- 
sing, och vi prisa Jesus för seger där i dag. Visst 
har satan rasat mot detta Herrens verk även på 
denna plats; men prisad vare Jesus, satan ä;r en 
besegrad fiende. Och för någon tid sedan öppnade 
vi en skola,, där barnen få lära evangelium samt 
även att läsa och skriva ,och Herren välsignar även 
detta. Många ha kommit till tron och blivit döpta, 
och vi tro på stora och härliga segrar på detta fält. 

I vårt andra år här fingo vi övertaga missionen 
i Shanghai såsom egen, på samma gång som vi ge¬ 
nom Herrens ledning stodo färdiga att öppna mis¬ 
sion i Yjmgtszpoo. Nog undrade vi, huru det skulle 
gå, då det kom på en gång. Men Herren var tro¬ 
fast sitt löfte även denna gång. Vi hörde honom 
säga: '‘‘Frukta icke, ty jag är med dig, var icke 
försagd, ty jag är din Gud; jag styrker dig jag 
hjälper dig jag uppehåller dig med min rättfärdig¬ 
hets högra hand.” Jes,. 41: 10. Prisad vare Gud, 
det har gått igenom. Han har fyllt alla behov, så 
att intet har fattats. 

Vi kunna ej i detalj omtala ,huru Herren under¬ 
bart verkat i synnerhet de två ■ sista åren. Men vi 
vilja säga detta: Herren har blottat sin heliga arm 
inför hedningarnas ögon.. Själar ha funnit fräls¬ 
ning och rening i Jesu blod. Hungrande ha fyllts 
med den Helige Ande. Jesus har helat de sjuka, 
såsom blinda, döva, lama och andra sjukdomar. Fle- 
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ra besatta ha blivit frigjorda i Jesu namn. Vi ha 
fått vara med i många hem då avgudarna blivit ut¬ 
burna och förstörda. Fattiga och behövande ha 
fått hjälp, och Herren har sett til alla behov. Han 
har också helat och styrkt oss, då vi varit sjuka 
eller trötta, så vi ha stor orsak att prisa honom in¬ 
för allt folk. 

Så mycket som tid och krafter medgiva gå vi ut 
på andra platser och hålla möten både utom- och 
inomhus, och överallt finns det efter livets ord hung¬ 
riga själar. 

Vi, likasom våra kinesiska medarbetare, känna kal¬ 
lelsen att sträcka oss ut för att nå så många som 
möjligt. Tiden är kort. Jesus kommer snart. Må 
vi då ha gjort vad vi kunnat! Herren har givit 
oss goda andefyllda infödda medarbetare i evange¬ 
lium på de olika missionerna. Gud är god och hans 
nåd varar evinnerligen. 







GUSTAV ANDERSONS MISSTON I SHANGHAI. 

Br. och syster Anderson sitta icke fullt i mitten av andra raden med var sin bibel 





JOHN FYHR MED HJJSTRU. 
De äro nu i Yulinfu. Kina. 


ONESIFORI BARNHEM. 

Från Taianfu, Kina, meddelar broder 
John Fyhr. 

'“Onesifori” (se 2 Tim. 1: 15) är namnet på det 
barnhem, där Herren för längre eller kortare tid pla¬ 
cerat oss. Detta hem grundlädes av broder och sys¬ 
ter L. M. Anglin, båda amerikanare, som utreste till 
Kina för omkring 10 år sedan i engelska baptistmis¬ 
sionens verksamhet. Efter några års arbete i sam¬ 
band med sagda mission döpte Herren dem med den 
Helige Ande, och strax efter denna erfarenhet lade 
Gud barnhemsverksamheten tungt på deras hjärtan. 
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De hade vid den tiden redan ett stycke land, varå 
funnos några gamla hus, och på den platsen ledde 
Gud dem att grundlägga det nuvarande hemmet 
“Onesifori.” 

Vi kunna ej här detaljera barnhemmets och sysko¬ 
nen Anglins historia ,ity att det skulle bliva allt för 



EN GRUPP GOSSAR VID ONESIFORI BARNHEM. 


vidlyftigt, utan vilja endast flyktigt nämna, att det 
är något över fyra år sedan de öppnade detta hem 
för värnlösa barn, allt i tro på Gud utan något 
mänskligt stöd, ty de engelska baptisterna hade långt 
före detta skilt dem ifrån sig. 

Emedan verket var av Gud blev det beståndande 
och växte så småningom, så att vid vår hitkomst på 
vintern den 9 januari. 1920 räknade hemmet omkring 
80 barn. 
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Sedan den tiden, under broder och syster Anglins 
vistelse i Amerika, ha vi fått taga in rätt många 
barn, och porträtten visar en grupp gossar*) och flic¬ 
kor som nyligen av undertecknad tillsammans med 
vår evangelist “Chang Shing Jan” blivit hämtade 
från hungersnödsdistriktet i norra Kina. Största de¬ 
len av dessa barn äro föräldralösa, och hade det icke 
varit för denna vår åtgärd torde en del av dem ha 
'blivit sålda. Med dessa barn, som nyligen intagits i 
hemmet, räkna vi nu hela antalet barn här till 195. 

All ära åt Herren! Vi ha ingen högre önskan än 
att få se dem alla lyckliga i tron på den store bar¬ 
navännen Jesus Kristus. 


) Se föregående sida porträttet av gossarna. 




MISSIONEN I LAPPLAND. 


Meddelande från broder och syster 
A. Forsgren. 

Lappland är landet långt i norr med de milsvida 
skogarna och de stora mossarna och morasen. Det 
är de höga fjällens och de djupa dalarnas land, de 
breda älvarnas och de däri bildade skummande for¬ 
sarnas, samt de stora sjöarnas land. Detta är Lapp¬ 
land ! Och detta landområde har ett ytinnehåll av 
omkring 117,200 kv. kilometer. D. v. s. det omfat¬ 
tar något mer än fjärdedelen av hela Sverges rike. 

I dessa trakter ha sedan urminnes tider lapparna 
strövat omkring med sina renhjordar, idkande jakt 
och fiske jämte renskötseln. Även i Jämtland och 
Härjedalen har detta folk sin hemort. Lapparna 
är ett folk, som till stor del blivit åsidosatt och i 
andlig mening försummat. De ha levat sitt nomad¬ 
liv; somrarna ha de tillbringat i fjällen, där renen 
finner sitt bete, och om vintrarna ha de med sina 
renar vistats i skogarna. (Läsaren torde observera, 
att i denna beskrivning åsyftas blott de svenska lap¬ 
parna. Författarens anmärkning.) 

Mycket kunde skrivas om detta folk, men vi sko¬ 
la endast förtälja en del av vad Gud gör ibland 
dem. 



LAPPMISSIO’NÄR ATJG. FIO-RlSGREN OCH HUSTRU 
klädda i lappdräkt. 
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När vi i juli månad 1920 anllände till Östersund, 
gjorde vi vår första fjällresa. Det var en härlig 
resa. P'örst en sjöresa till Hallen, så landsvägen till 
ett turisthotell, och sedan begynte fjällvandringen. 
Aldrig hade jag sett eller fattat, vilken underbart 
stor Gud vi ha. Jag måste utbrista med David: 
“När jag ser din himmel, dina fingrars verk — — 
Vad är då en människa att du tänker på henne, el¬ 
ler en människoson att du låter dig vårda om ho¬ 
nom.” I denna natur gripes man av en underbart 
högtidlig känsla. Och vi höja lov och pris till Gud, 
när vi blicka ut över de öde vidderna, där de maje¬ 
stätiska, snöklädda fjällen och allt vittnar om och 
förkunnar Guds storhet och makt. 

Dtet är ej underligt, att ett folk som alltid lever i 
denna natur blir annorlunda än folket, som bor på 
slättbyggderna,. 

Framkomna till kåtorna (lapparnas bostäder) ble- 
vo vi först trakterade med kaffe. Glädjen ibland 
detta folk blev stor, då de fingo höra att vi hade 
kommit för att vittna om Jesus. Bud sändes ut. 
Och när mötet skulle börja hade vi en rätt stor ska¬ 
ra av uppmärksamma åhörare. Min hustru sjöng 
några sånger, och sedan blev det att förkunna ordet 
för dem. Efter några möten begynte Gud frälsa 
själar. Halleluja! På denna plats fingo vi stanna 
tre veckors tid. Ära vare Gud! Gud väckte en stor 
hunger ibland en del av dem efter Andens dop. 
Och några dagar efter vi hade lämnat, kom Gud 
och döpte en syster i Anden. Halleluja! 

Missionsarbetet ibland detta folk är förknippat 
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med många besvärligheter och strapatser. Vägarna 
äro långa. Här råder ingen brist på mil, d. v, s. 
vägsträckor. Det finns nog därav. Fattigdom och 
nöd äro dagliga gäster, isynnerhet bland de lappar, 
som livnära sig med jakt och fiske. Det är en stor 
glädje när vi få göra dessa ett besök. Jesus sade, 
att evangelium skulle predikas för de fattiga. Jesu 
blod utgjöts för oss alla. Hans hjärta brast för oss 
alla. I hans sår finna vi en säker tillflyktsort. 
\ 7 ärlclens ljus, det eviga ljuset, lyser ännu. Guds 
ord banar sig väg till de mest undangömda platser. 
Och Jesu ord äro nu mera tydliga och klara än nå¬ 
gonsin tillförne. Skörden är mycken, men arbetar¬ 
na äro få. Bedjen fördenskull skördens Herre, att 
han utsänder arbetare i sin vingård, arbetare som ej 
äro rädda för dagens hetta eller nattens kyla, utan 
som äro villiga att avsäga sig alla bekvämligheter, i 
det att hjärtat överflödar av Guds kärlek till en 
döende värld. 

Ja, här ibland detta folk är vårt arbetsfält. Snart 
kommer Jesus, och då är arbetsdagen slut. De lån¬ 
ga vägarna äro då förglömda, ty vi äro då hemma, 
och själavinnarens lön är ljuv. 



De hemgångna pingstpredikanterna. 

En kort minnesteckning. 


Det är blott över två under 1920 och 1921 till 
Herren hemkallade “pingstvittnen” — d. v. s. offent¬ 
liga sådana, eller predikanter i vanlig mening —- 
som vi här resa ett kärlekens minnesmärke, emedan 
vi med dessa två stått i nära och personlig beröring. 
Det torde vara flera av Herrens trogna tjänare inom 
pingströrelsen, som under de två senast gångna åren 
fått sluta sin jordevandring (vi mena bland de 
■swMsfe-amerikanska pingstvännerna) ; men i så fall 
ha vi. icke haft den nära verksamhetsberöring med 
dessa, att det faller inom vår ram att teckna deras 
minnesrunor. De två, vi här åsyfta, äro Victor 
Carlson och Gust Edwards. Om den förres levnads¬ 
lopp och hemförlovning ha vi erhållit de utförliga 
underrättelserna från broder Fyhr i Kina. Vad som 
rör den senare hämta vi av vår tidning, “Sannin¬ 
gens vittne” för maj och juni i år. 

Victor Carlson 

föddes i Finland den 15 oktober 1880. Vid 19 års 
ålder utvandrade han till Amerika, där han bodde 
tillsammans med sina föräldrar och syskon intill den 
tid, då Herren kallade honom till Kina. Och dit 



VICTOR CARLSON MED HUSTRU. 

anlände han tillsammans med syskonen Fyhr. Om 
honom kan, yttrar Fyhr, sägas, att han var en hel¬ 
gjuten kristen som älskade Herren varmt och inner¬ 
ligt. Han hade därför ingen högre åstundan än den 
att förhärliga sin dyre Mästare samt att leda synda¬ 
re till Kristus. 

Herren brukade honom också särskilt omkring 
hans hemtrakt, där han fick leda åtskilliga, till tron 
på Kristus. Däribland är min (Fyhrs) egen hustru, 
som genom hans vittnesbörd blivit ledd till Herren. 
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Carlson lydde alltså Mästarens råd, att “börja 
först i Jerusalem,” sitt hem, sin hemtrakt. Sedan 
gick han ut med glädjebudskapet till Kinas avlägsna 
världsdel. 

Som nämnt är, lämnade de alla fyra (Fyhr med 
hustru och Carlson med hustru) för Kina på en 
gång. Den plats, de först stannade på, hette Chin- 
kiang. Där stannade de i nio månaders tid och stu¬ 
derade språket. Det var på denna plats som br. 
Carlson ådrog sig en svår förkylning, vilken sedan 
övergick till lungsot. 

Sedan de hade flyttat till Taianfu, säger Fyhr i 
sin berättelse, “kunde vi märka, att hans (Carlsons) 
krafter började avtaga, så att på försommaren 1920 
måste han lämna arbetet på hemmet och vara i still¬ 
het. Flan bar sitt lidande lugnt och utan knot, ty 
han ägde' den seger, som övervinner. Han avled 
stilla i tron på sin frälsare den 27 sept. 1920. Frid 
över hans minne! 



Gust Edzvards 


var född den 14 april 1882 i Finnerödja, Västergöt¬ 
land. Han avled den 15 april 1921 och var alltså 
vid sin död blott en dag över 39 år. Närmaste döds¬ 
orsaken torde ha varit inflammation i huvudet, vil¬ 
ket man sluter sig till dels därav att han en längre 
tid haft flytning ur ena örat och dels därav att 
hans sista akuta insjuknande tog form av yrsel, så 
att han hade svårt att känna igen sina vänner, sär¬ 
skilt nya sådana. Detta tillstånd hade räckt ungefär 
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xi/2 vecka, innan han avled. Annars hade han en 
längre tid besvärats av bröstsjukdom. Men denna 
jämte många motgångar bar han med ett sällsport 
kristligt sinnelag. 

Edwards var en mild karaktär, stilla och broder¬ 
lig. Ännu in i det sista var han fridfull, log och 
räckte handen till de sina, så länge han förmådde. 
Redan första natten, då han började yra, räckte han 
de sina handen och sade farväl. Hustrun tog då 
hans hand, varvid Guds kraft kom mycket nära, så 
att de fingo jubla i och prisa Gud tillsammans. Där¬ 
efter blev han svagare dag' för dag. 

På morgonen samma dag han avled voro hans 
andlige broder C. M. Hanson, en köttslig broder Carl 
Edwards samt hustrun och barnen närvarande vid 
hans bädd. Under det att "Hanson sjöng i anden, 
såg den sjuke, uppåt två gånger, därvid ett leende 
kom över hans ansikte •—• och sådan insomnade han. 
Det sälla uttrycket av frid vilade över honom, där 
han sedan låg i sin kista, och folk önskade att de 
länge fått stå och se på honom. In i döden följde 
honom den himmelska friden, den vilade över stoftet 
på begravningsdagen, och den bredde sig över vän¬ 
kretsen, som på begravningsdagens afton samlades 
till ett underbart möte. Att ett stort tomrum erfors 
efter den bortgångne vännen, är ju givet. Det är 
också blott mänskligt att så är. 

Närmast sörjes Gust Edwards av hustru, med vil¬ 
ken han ingick äktenskap den io dec. 1909, en tio¬ 
årig son, en femårig dotter, två bröder, Carl Ed¬ 
wards i Detroit, Minn., och Leonard Edwards i St. 
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Paul; samt sin svärmoder, vilken älskade honom likt 
egen son. En svåger från De Kalb, Ill., vilken in¬ 
funnit sig till begravningen (liksom hans båda brö¬ 
der gjort) känner ock saknaden djupt. Två syskon 
samt föräldrarna ha gått före honom ur tiden. Men 
en stor skara efterlämnade trossyskon och vänner 
känna, att de i och med Edwards bortgång gjort en 
förlust. 

Den nu till Herren hemkallade brodern blev frälst 
redan i unga år samt slöt sig till missionsförsam¬ 
lingen och var redan då trogen och verksam. Till 
Amerika reste han 1904 'samt slöt sig till friförsam¬ 
lingen i St. Paul. Han fick sitt andedop den 20 
februari 1908. Och sedan dess har han verkat dels 
i Rockford, Ill., och dels i St. Paul, Minn., som sta¬ 
tionerad predikant och dessutom på flera andra plat¬ 
ser, alltid beflitande sig om att enligt Andens direk¬ 
ta ledning och i ett mycket ödmjukt sinne predika 
fridens glada budskap, frälsningens dyra ord och 
ett fullt evangelium. Ända till Canada ledde hans 
väg. Han var där i sällskap med broder Nordin år 
1920. 

Det var omöjligt att vara tillsammans med broder 
Edwards utan att älska honom och taga ett djupt 
förnimbart intryck av hans allvarligt kristliga karak¬ 
tär. Att han ingick i vilan som en mogen kärve, är 
alldeles visst. Ledsamheter, för vilka han stundom 
blev utsatt såsom en följd av att han orubbligt stod 
vid sin övertygelse, fick han stor nåd att i ödmjuk¬ 
het övervinna. 


* # t 
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Sedan ovanstående skrevs, har det kommit till vår 
kännedom, att ännu en tredje av de skandinaviska 
pingstpredikanterna avlidit under året, nämligen bro¬ 
der 

George Sövde 

från Lansford, Minn.,, som inkallades i vilan den 
22 april, då han tillfälligtvis befann sig i Roggen, 
Colo. Hans huvudsakliga verksamhet var förlagd 
bland våra amerikanska trosfränder, vadan han icke 
var så mycket känd bland oss skandinaver. Sitt an¬ 
dedop erhöll han vid en konferens i Duluth, Minn., 
för några år sedan, då bl. a. broder B. M. Johnson 
från Chicago var tillstädes. Strax började han att 
predika samt fortsatte med ganska stor framgång, 
till dess att Herren kallade honom att nedlägga van¬ 
dringsstaven. 



Om emigrationen från Sverige 
till Amerika. 

En studie. 

Av Redaktionen. 

I ett sådant ämne som detta rörande våra bröders 
i Sverge förhållande till utvandringen till Förenta 
Staterna kunna vi uttala oss blott under allra största 
tvekan, och dock tro vi att ett ord i den frågan just 
nu är nästan vår plikt att säga. Under den nya Dil- 
linghamlagen, enligt vilken blott tre procent av här 
förut bosatta utlandsfödda få invandra från varje 
land, komma 19,956 svenskar att här mottagas un¬ 
der fiskalåret 1 juli 1921—1 juli 1922. Frånräknas 
det antal, som redan hunnit hit, då detta läses i 
Sverge, så torde i runt tal något mer än tio tusen 
svenskar finna öppen dörr hit, om de komma i så 
stort antal intill 1 juli 1922. Och frågan blir där¬ 
för denna: Äro förhållandena i Förenta Staterna, 
jämförda med förhållandena i Sverge, sådana, att 
den rent mänskliga klokheten bjuder ett så stort an¬ 
tal av våra hemmavarande landsmän att hit invan¬ 
dra? 
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Såsom naturalisérade amerikanare och dessutom 
fullt i harmoni med Förenta Staternas konstitution 
och institutioner, ha vi intet som helst skäl att ur 
politisk eller samvetsfrihetlig synpunkt avråda sven¬ 
skar från att hit invandra. Å andra sidan hysa vi 
stor nog kärlek till gamla “moder Svea” för att mer 
än väl unna henne att få behålla sitt eget folk till 
eget lands utveckling och förkovran på både mate¬ 
riella, intellektuella och rent andliga områden. 

Denna vår artikel får därför alls icke fattas ellet 
betraktas som en agitationsartikel för eller emot 
svenskars invandring hit. Den är fast hellre avsedd 
att vara en i broderlig anda given upplysning — om 
det nu blir oss möjligt att på ett förståeligt sätt fram¬ 
ställa några synpunkter, som emigrationshågade hem¬ 
masvenskar möjligen kunde draga nytta av. 

Om vi frånräkna dem,, som anse sig böra resa 
från Sverge till Förenta Staterna, emedan de hava 
nära anförvanter här, så finns det väl egentligen 
blott ett huvudskäl numera för utvandring, nämligen 
det, att man söker sig en bättre utkomst Förr emi¬ 
grerade svenskar i stort antal hit för att här finna 
den samvetsfrihet, som de förvägrades i Sverge. 
Den orsaken finns icke kvar numera, ty få länder 
torde väl erbjuda större verklig tanke- och yttrande¬ 
frihet, än Sverge f. n. gör. Men den ekonomiska 
synpunkten gäller alltid. Och den har två sidor: 
först vad de äldre kunna vinna av förbättring för 
egen del och för det andra de fördelar, som för¬ 
äldrar här kunna bereda sina barn. 

Vad då detta sistnämnda moment angår, så torde 
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det ej kunna nekas, att Amerikas Förenta Stater er¬ 
bjuda många fördelar framför andra länder, Sverge 
inberäknat. Här kan arbetarens barn förvärva sig 
högskole- och universitetsbildning lättare, än sådant 
låter sig göra i Sverge. Här i Amerika är det in¬ 
genting alls ovanligt, att gossen (och stundom även 
flickan), “arbetar sin väg genom högskola, college och 
universitet,” d. v. s. jämte sina studier sköter om 
något '“job,” med vilket han (eller hon) bekostar 
utgifterna för kläder, böcker och stundom även hela 
sitt uppehälle. Sådana fall förekomma naturligtvis 
också i Sverge, men dock icke i så stor mängd och 
så allmänt som här. Dessutom ligga nästan alla lev¬ 
nadsbanor här öppna för även den obemedlade yng¬ 
lingen (och även den unga kvinnan), som. blott äger 
energi och begåvning, under det att nog i åtminstone 
en viss grad ännu klassförhållanden mången gång 
lägga hinder i vägen för ynglingens (och den unga 
kvinans) avancement i Sverge. 

Vad angår det första momentet i den ekonomiska 
synpunkten — de äldres egen fördel — så måste vi 
påpeka följande allvarliga fakta*. 

I :o) Om hit invandrande svenskar ämna slå sig 
ner i städerna för att ingå i storindustriens tjänst, 
så måste de bereda sig på att här möta ett fackföre- 
ningstyrcmni, vilket ingalunda är mindre tryckande, 
än det de erfarit i Sverge. Att numera söka arbete 
i yrkena utan att vara “unionman” är precis detsam¬ 
ma som att utsätta sig för en fara. Och det blir så 
ännu mera för varje dag som går. Om vi här tala¬ 
de till vanliga världsmänniskor och ur vanlig social- 
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ekonomisk synpunkt, så skulle denna punkt icke få 
den vikt, som den nu får, då vi tala till troende och 
till (hoppas vi) sådana troende, som åtminstone i nå¬ 
gon mån fattat denna närvarande tidens skaplynne 
och insett, huru långt i profetiornas uppfyllelse 
vi redan hunnit. För sådana blir frågan om delak¬ 
tighet i fackföreningsrörelsens på rent materialistisk 
och delvis antikristlig hasis vilande “direkta hand- 
lingspolitik” en ytterst allvarlig sak. Frågan blir, om 
en verklig kristen ens numera kan med bibehållet 
rent samvete tillhöra en “union” i Amerika, motsva¬ 
rande en fackförening i Sverge. 

Striden mellan kapital och arbete håller på att till¬ 
spetsa sig mera på denna sidan Atlanten, än på den 
andra. Mycket som i Sverge kan kallas en “över¬ 
vunnen ståndpunkt” i det avseendet, ha arbetarna i 
Amerika 'just nyss börjat att taga itu med. Och här 
möter den stora och hemma i Sverge ej fattade svå¬ 
righeten av de många med varandra blandade natio¬ 
naliteterna, var och en med sina egna hit medförda 
rasidéer, med sitt eget språk och med de många re- 
ligionsolikheterna. Här blir en klick av ledare has¬ 
tigare egenmäktig — snart sagt allsmäktig — än i 
Sverge är möjligt. Och efter ledarnes diktamen få 
“de djupa leden” böja sig. Det gäller alltså att an¬ 
tingen “lyda order” eller också bli en “scab” och[ i 
många fall — berövas möjligheten att få arbeta. 
Men huru skall en vaken kristen kunna blint lyda 
order? Ofta kan en strejkorder "t. ex. vara oberätti¬ 
gad och givas i rent obstruktionssyfte mot de sty¬ 
rande myndigheterna. Frågan uppstår då: “Kan 
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jag som en sann kristen lyda en sådan order?” Om 
jag icke lyder den, blir jag utstött ur '“union,” för¬ 
klarad vara en “scab” och utsatt för all slags för¬ 
följelse. Och detta tillstånd blir allt värre och värre 
eftersom tiden går. Just det att immigrationen hit 
begränsats till 3 procent av den folkmängdssiffra av 
varje nation, som finns här förut, kommer att ge 
fackföreningsarbetarne större makt, enär det nu blir 
svårare för de stora arbetsgivarna att fylla de luckor, 
som en i hast beslutad strejk åstadkommer. Men å 
andra sidan synas de stora arbetsgivarna vara fullt 
beslutna att upptaga kampen mot fackföreningarnas 
överhandtagande envälde. Och framtiden ser gan¬ 
ska mörk ut. Svarta stridsmoln uppstiga vid hori¬ 
sonten. Och vi skulle knappast känna oss fredade 
mot inre anklagelser, om vi underläte att för våra 
trosbröder påpeka detta förhållande, på det att de 
må betänka sig väl inför Herren och det egna samve¬ 
tet, innan de kasta sig in på den tummelplats, där 
utan tvivel framtidens sociala strid kommer att ut¬ 
kämpas vida hetsigare (och kanske t. o. m. blodiga¬ 
re) än vad som någonsin skett i Europa och fram¬ 
förallt i Sverge. 

2:0) Tänker däremot den hit invandrande sven¬ 
sken på att söka sig ett hemvist på landsbygden för 
att ägna sig åt jordbruk, så må han på förhand få 
veta, att med högst få undantag jord numera icke 
kan fås på de lätta villkor som förr. Odlad jord, 
som är något så när god, måste köpas till mycket 
högt pris och i flesta fall mot nästan hela summan 
kontant. De flesta farmare här bedriva numera sitt 
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jordbruk enligt moderna principer med maskineri. 
Och det ‘‘tar pengar” numera att bli en framgångsrik 
{armare i Amerika. S. k. homesteads finns blott på 
få platser att få. Att arrendera jord går för sig, 
men det faller sig svårt att förtjäna något nämnvärt 
på ett arrenderat jordbruk, i all synnerhet om man 
skall leja folk till att utföra arbetet. Däremot finns 
goda utsikter för hitkommande immigranter, som äro 
villiga att ute på landsbygden arbeta åt andra. Ef¬ 
terfrågan på lantbruksarbetare är stor, och betalnin¬ 
gen för sådana är god. Livet på landsbygden er¬ 
bjuder numera mycket av städernas bekvämligheter, 
tack vare goda vägar, det allmänna bruket av auto- 
mobiler samt andra till den moderna civilisationen 
hörande förhållanden. Även är efterfrågan på sta¬ 
diga, stillsamma och dugliga husjungfrur i städerna 
i ständigt- stigande, vadan unga flickor från Sverge 
ha goda utsikter här nu som förr. 

# # * * 

Vi göra icke anspråk på att i denna artikel ha 
vare sig “uttömt immigrations frågan” eller sagt nå¬ 
got egentligt nytt, som icke var man redan vet. Men 
vi veta med oss, att vi uttalat ett tidsenligt giv akt. 
Och vi bedja våra vänner i Sverge att akta därpå. 
Ännu råder socialt lugn och aktning för religionen 
här. Ännu ha vi politisk fred med andra länder. 
Men det saknas visst icke tecken, som bebåda annal¬ 
kande stormar. Och då dessa komma, så torde de 
bli mycket våldsammare här, än de någonsin varit 
på Europas kontinent. 


Nådeshushållningens avslutning. 

Tankar över de närvarande omvälvningarna 
i världen. 

Ur “Sanningens Vittne.” 

Vi få icke undra över, att den närvarande tidens 
konflikt är stor, ty den rör sig kring nadcshnshåll- 
ningens avslutning. Vi äro så att säga i själva gapet 
av den gamla nådeshushållningens “begravning” och 
den nyas födelse. 

I tusenårsrikets nya tidsålder skola satan och hans 
väldigheter och krafter innestängas i mörkret. D'å 
draken gripes och kastas i avgrunden, så faller det 
av sig självt att alla hans vänner och tjänare följa 
honom dit. Han är Apoilyon, prins över demonerna, 
genom vilka han utför sitt världsomfattande bedrä¬ 
geriverk, därför säges det, att när detta skett, skall 
han “icke mera förvilla folken intill. . . .” 

Det nya riket skall icke ha fullt dagats, förrän be' 
dragarens kastande i avgrunden blir ett fullbordat 
faktum. I Guds plan är det ett faktum allaredan, 
men det återstår att fullbordas effektivt genom Guds 
Andes verksamhet, påskyndande alla de övriga hän¬ 
delserna som föregå den stunden, vilken fruktas med 
bävan och fasa av luftens sataniska härskaror. 

Den närvarande omvälvningen. 

Den närvarande stora rörelsen i människovärlden 
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antyder, att dessa händelser just nu hålla på att hasta 
mot sitt slutmål. Den första händelsen i tidsföljden 
angår Guds församling, ty vilket ögonblick som helst 
kan signalen höras av de redo och väntande heliga, 
tillkännagivande att Golgatas förhärligade segerfur¬ 
ste har anlänt till den förutbestämda platsen i luf¬ 
ten, och de — jämte de från de döda uppväckta he¬ 
liga — skola upplyftas för att möta honom. Helt 
och hållet. okänt för världen skall på denna plats 
uppsättas hans domaretron (2 Kor. 5: 10; 1 Kor. 3: 
13—15), där han skall döma sina heliga, giva belö¬ 
ningar och göra kända för dem som äro beredda 
deras platser i tusenår skonungariket. Rom. 8: 17. 

På jorden skola förutsagda dagar av vedermöda 
hasta mot sin höjdpunkt, Armageddon. I luften sko¬ 
la de upptagna samlas i Herrens närvaro, redogöran¬ 
de för sitt verk, framställande inför honom de själar 
de vunnit för honom (Fil. 2: 16; Kol. 1: 28; Hebr. 
13: 17), och i allmänhet färdiggöras att åtfölja ho¬ 
nom (Kol. 3:4; Uppb. 14: 14), då timman slår för 
hans härlighets uppenbarelse inför världen (2 Tess. 
1: 7—8) —• den stund då den i luften dolda härlig¬ 
heten skall bryta igenom molnens slöja, som skiljer 
den från jorden, tillintetgörande antikrist med sin 
andedräkt. 2 Tess. 2: 8. 

Sedan kommer det ögonblick, då på jorden Arma- 
geddonbataljen når sin höjdpunkt, Plerrens närvaro 
brister fram i härlighet som världens rättmätige ko¬ 
nung; djävulen, som förvillade folken och drev dem 
till revolt mot Gud, gripes och kastas i avgrunden; tu- 
senårsregeringen av Kristus i härlighet är upprättad. 
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Höjdpunkten har kommit. 

Vi lia sagt att dessa (här så hopträngt summera¬ 
de) händelser just nu hasta mot fullbordan. I san¬ 
ning vi äro redan vid nådeshushållningens förändring. 
Morgonstjärnan, den uppgående rättfärdighetes sol 
i Guds dags middagsglans, har uppgått i många Guds 
barns hjärtan under de senaste åren. I församlin¬ 
gen förberedas många för upptagelsen och stora för¬ 
beredelser hålla på att säga rum i den osynliga värl¬ 
den, gående ut på satans kastande i avgrunden. Be¬ 
dragarens väldiga skaror uptäckas och avskäras från 
sina gömställen bland människor. Omvälvningen i 
människovärlden är följden av en ännu större am- 
välvning i lufthimlarna. 

Nådeshushållningens förändring medför ej allenast 
en stor händelse för församlingen och en stor hän¬ 
delse för jorden, utan en stor händelse för satans 
onda skaror. 

Golgata var en stor vändpunukt av ojämförlig be¬ 
tydelse i himlen, på jorden och i helvetet — en tids¬ 
åldrarnas största händelse. Från himlen skådade 
änglarna ned och sågo Guds enfödde Son korsfästad; 
på jorden återlöstes det fallna människosläktet; i hel¬ 
vetet visste det ondas andeväsen med sin prins att de 
till sist blevo slagna och i sinom tid skulle ha att 
retirera från den värld, de fördärvat och ruinerat. 
Joh. 12: 31 ; 16: II. 

Herrens andra ankomst*) från himmelen är nästa 
vändpunkt av ojämförlig betydelse i himlen, på jor¬ 
den och i helvetet — åter en århundradenas förnäm¬ 
sta tilldragelse. Från himlen skola änglarna skåda 
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Återlösaren göras till konung på jorden med hans 
Golgata-återlösta runt omkring sig; på jorden skola 
världsmänniskorna erkänna att han är Herre och 
Kristus; i helvetet skola mörkrets furste och hans 
skaror veta att deras tid har kommit till sist att 
kastas i avgrunden. 

De sataniska härskarorna utdrivas. 

Satan och hans härskaror besegrades vid korset 
genom Människosonens död, men de utdrevos icke då 
från luften. Nu har stunden kommit för jordens och 
himlarnas renande från hans närvaro- och från hans 
onda härskarors. Därför är satan i denna tiden “i 
stor vrede,” emedan hans tid är kort. Han är icke 
i stor vrede emedan han är besegrad och motstås av 
varje troende, utan emedan han befinner sig på af¬ 
tonen av sitt utträde ur världen och ner i avgrunden. 
Dessa ondskans väldigheter och makter köras ut från 
sin plats i luften som en förberedelse till deras kas¬ 
tande i eldsjön. Där är agitation, fruktan och vrede 
bland dem, (jämt. Matt. 8: 29). De “darra” för 
det öde som väntar dem. Luk. 8: 31; Jak. 2: 9. 
AMd helst de förut förlorat har varit personer och 
platser och ting, men nu menas det deras egen för- 


*) Detta utryck ofattar hela händelseperioden, me¬ 
nad med andra tillkommelsen, d. v. s. Herrens osyn¬ 
liga kommande för sin heliga och dess sista och här¬ 
liga uppenbarelse vid slutet av vedermödan, då “allas 
ögon skola se honom,” antikrists slutdom, de satanis¬ 
ka makterna kastas i avgrunden och Herren intager 
tronen. 
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flyttning från jorden för tusen år. Seger har hittills 
betytt tagandet av själar från deras våld — befrielse 
av troende från deras makt -— nu menas det segern 
genom deras utkastande från deras rike i luften. 
Under det de vandra omkring på jorden sökande vila 
i mänskliga varelsers kroppar (se Matt. 12: 43—45), 
kunna de utösa sin hämnd på människan och strida 
mot Gud, men i avgrunden äro de slagna och kunna 
ej utdela ett slag. Då “kunna de ej röra syndaren 
eller förfölja de heliga" i tusenårsriket. 

Intet under att det blir stor rörelse på jorden på 
grund av den stora omvälvningen i himlarymderna. 
Besinna vad konflikten på Golgata. betydde för Jesus. 
Tänk på hans ångest och blodsvett, hans kors och li¬ 
danden då han blev försoningen för hela världens 
synder och sålunda besegrade satan. Kol. 2: 14, 15. 
Tänk på de onda härskarornas mörker som betäckte 
landet, tänk på de rämnade hällebergen, jordbävnin¬ 
gen och de andra oerhörda fenomenen, som åtföljde 
hans död, då han ropade med hög röst: “Det är 
fullkomnat.” Matt. 27 : 50—53. 

Vad måste inte omstörtningen vara nu genom hela 
världen, då i det osynliga riket satans besegrade här¬ 
skaror störas genom förutkännandet av deras utträ¬ 
des ögonblick. Ja, vi närma oss hastigt de mest be¬ 
tydelsefulla händelserna i världens historia. Det 
osynliga andliga kriget, vilket har existerat och till¬ 
tagit i intensitet under senaste åren, börjar nu synlig- 
göras för människor. Vad som känts i anden och 
förut varnats till Guds barn kännes nu i vidare cirk¬ 
lar bland Guds folk. 
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Nådeshushållningens avslutning har pågått åtmin¬ 
stone under åtskilliga år. Profeten Samuel visste 
om det gudomliga avslutandet av Sauls regering, då 
han sade till Saul: “Herren har i dag slitit konun¬ 
gariket från dig. ...” x Sam. 15: 28. Men Samuel 
och den nye konungen (David) väntade sju år, in¬ 
nan Herrens avslutning av Sauls regering gjordes 
uppenbar för allt folket. Avsättandet av denna värl¬ 
dens furste och med honom hans väldigheter och 
makter ägde rum på Golgata, men det utvecklas på 
samma sätt av den Allrahögste, som regerar över 
allt. En regerings förändring äger rum — från detta 
mörkrets diaboliska regemente till ett himmelskt rege¬ 
mente av Herren och hans Krist. 

Troende, som fastat och tagit del i bönekampen, 
skola finna att de ha varit den nya tidsålderns andli¬ 
ga banbrytaré. 

Endast himlen är nu tillflyktsorten för församlin¬ 
gen. Ingen “universell fred” som är varaktig är att 
vänta förrän efter den avgörande bataljen vid Ar- 
mageddon, då fridsfursten skall synligen uppenbaras 
med sina arméer av heliga bakom sig, och då — och 
icke förrän då — “skola folken ej mera lära sig att 
kriga.” 

Under närvarande oroligheter och omvälvningar 
har jorden ingen viloplats för himmelens medborga¬ 
re. Inget sant Guds barn kan undgå att känna tryc¬ 
ket i den närvarande tiden, som förorsakas av före- 
skuggandet av vedermödans besvärligheter redan nu 
samlande styrka och tillbakahållna blott intill dess att 
de heliga upptagas att möta sin Herre i luften. 


INNEHÅLLSFÖRTECKNING. 

Sid. 

1. Introduktion, poem av Redaktionen. 3 

2. Julhögtiden, av O. L. Björk. 5 

3. En behövande undsatt, julberättelse av Filologus 9 

4. Den gamla och den nya skapelsen, poem av Re¬ 
daktionen . 16 

5. Det kristna hemmet, en studie av Filologus. 20 

6. Korset grunden för vår frälsning, översättning.... 24 

7. En moders påskmorgon, ber. av Evangeline Booth 26 

8. Tvenne högst intressanta sekter, av Redaktionen 33 

9. Knuffande jorden i sitt läge, av G. D. Watson.... 39 

10. En vidräkning med socialismen ur kristlig syn¬ 
punkt, av Redaktionen. 43 

11. En allianskonferens, av A. A. Holmgren. 54 

12. En underbar väckelse i höga norden, av Red. 63 

13. Återblick på min europeiska resa, av A. A. Holm¬ 
gren . 81 

14. Framåt till “pingsten”, av Lewi Pethrus. 104 

15. “Faderns löfte”, av T. B. Barratt. 110 

16. Tankar om pingstväckelsen, av Rikard Fris. 119 

17. En pingstkonferens . 125 

18. Vår mission i skriftens ljus, av B. M. Johnson.... 131 

19. Kallad av Gud, av Harald Hansson. 139 

20. Ett bibliskt och praktiskt sätt att understödja 

den yttre missionen, av Axel Anderson. 143 

21. Det svensk-amerikanska pingstfolkets utländska 

missioner . 146 

22. De hemgångna pingstpredikanterna. 173 

23. Om emigration från Sverge till Amerika, av Re¬ 
daktionen . 180 

24. Nådeshushåilningens avslutning. 186 


































